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VOORJAAR 1995. VOOR DE 
KUST VAN BRAZILIË VAART 
HET VRACHTSCHIP MALIK, 
OP WEG VAN ZWEDEN NAAR 
ARGENTINIË. TOT NU TOE 
IS DE REIS VOORSPOEDIG 
VERLOPEN, MAAR. OPEENS 
KRIJGT EEN DUITSE U-BOOT 
DE MALIK IN DE GATEN. 


ENKELE SECONDEN LATER 
WORDT HET VRACHTSCHIP 
DOOR EEN DUITSE TORPEDO 
GETROFFEN. 


WE ZIJN 
GERAAKT! 


ROND EEN 


SCHEEPSWRAK 


EEN TWEEDE TORPEDO 
VOLGT! EERSTE STUURMAN 
DICK FRAYNE BEGEEFT ZICH 
NAAR DE KAPITEIN. 


VERDRAAID! ZE 
HEBBEN ONS TÓCH 
TE PAKKEN! DE 
STOMMELINGEN! 4 
HET SCHIP ZINKT, W 
KAPITEIN! 


SAMEN MET DE 
KAPITEIN SPRINGT & ENIGE MINUTEN DAARNA 
DICK OVERBOORD. ZINKT DE MALIK.…, 


WAT EEN PECH! 

OP HET EIND VAN 
DE OORLOG NOG 
EEN VOLTREFFER! 


EN NEEMT HAAR BEMANNING 
MEE IN DE GOLVEN. 


TERWIJL HIJ NAAR DE KUST 
WAADT, DENKT DICK AAN DE WAT BEDOELDE HIJ? 


WOORDEN VAN DE KAPITEIN, HET WAS NET OF 
ALLEEN DICK WEET AAN DE 5 HIJ DACHT DAT DE 
6 n U-BOOT ONS MET 


ZUIGING VAN HET ZINKENDE 5 = Ean 
SCHIP TE ONTKOMEN. Pp à ë RUST ZOU LATEN! 
Es did, MAAR WAAROM? 


IK BEN DE ENIGE 
OVERLEVENDE! DE ANDEREN 
ZIJN VERDRONKEN! 


EEN PAAR HEEL 
PIE HIJ WERKT SAMEN INTERESSANTE 
en DIG MET BILL JOHNSON, DINGEN, MAAR IK 
rn ze : DIE EEN OUDE 5 DENK DAT WE ER 
en dees VISSERSBOOT BEZIT. NIET VEEL VOOR 
ZULLEN KRIJGEN, 
IETS 
GEVONDEN, 


DE VRIENDEN VERZAMELEN 


MDSOORTIGE ZEEDIEREN VOOR 
EO A SERTORIA OP DE KADE VAN HET STADJE 


5 SAN BAHLIA ZIET EEN 
NIET ZO 
SOMBER, „7 DONKERHARIGE JONGEN 
WE VINDEN NOG DE VISSERSBOOT AANKOMEN. 


WEL IETS! 


BEHENDIG ZWEMT DE JONGEN 
op DE BOOT AF. 


GOEDEMORGEN! HET 
ZWEM IK NIET GOED? \ | GAAT MET 
{DE DAG 
BETER, 


PEDRO! 


DAAR KOMEN 
DICK EN BILL. 
IK GA ZE 
TEGEMOET! 


WE HEBBEN HET GELD 
HARD NODIG. DEZE BOOT 
VALT BIJNA UIT ELKAAR! 


MENEER FRAYNE? 
MIJN NAAM IS GREEN EN 
DEZE TWEE HEREN ZIJN 

MIJN VRIENDEN. WIJ 
HEBBEN GEHOORD DAT U 
ALS ENIGE DE RAMP VAN DE MALIK 
HEBT OVERLEEFD! 


OP DE KADE 
WORDT DICK DOOR 
DRIE MANNEN 

OPGEWACHT. 


MAG IK NU ALS DUIKER BĲ U 
KOMEN WERKEN? 


JE BENT NOG TE 
JONG, PEDRO! 


DE MALIK IS IN DE 
OORLOG GEZONKEN, DAT 
IS AL LANG GELEDEN! 


IK WEET PAS SINDS KORT DAT DE MALIK 
KOSTBARE MACHINEONDERDELEN VERVOERDE. 
ZE WAREN OPGEBORGEN IN EEN AFGESLOTEN RUIM. 
U BENT DE ENIGE DIE DAT RUIM KAN OPENEN! 


IK ZOU GRAAG WILLEN 
DAT U ZE VOOR ONS NAAR 
BOVEN BRENGT. U BENT 
TOCH DUIKER? IK ZAL U 
GOED BETALEN! 


EEN BEETJE GELD 
KUNNEN WE BEST 
GEBRUIKEN! 


IK SNAP HET. U WILT DIE 
ONDERDELEN AAN DE 
OPPERVLAKTE BRENGEN! 


BILL JOHNSON KIJKT 
VREEMD OP ALS DICK 


ZEGT: HET SPIJT ME, MENEER 


GREEN, MAAR IK HEB 
GEEN TĲD! 


WÁT? IS 
HIJ GEK 
GEWORDEN? 


DIE NACHT, TERWIJL DICK EN BILL IN HUN HOTELKAMER 
SLAPEN. 


-…-WORDT EEN PIJP BOVEN DE VENSTERBANK GESTOKEN 
EN STROOMT GAS DE KAMER BINNEN. 


GREEN KIJKT DICK STRAK AAN, WENKT DAN 
MET EEN WOEDEND GEBAAR ZIJN VRIENDEN 
EN GAAT WEG. 


BEN JE VERGETEN 
DAT WE EEN NIEUWE BOOT 


NODIG HEBBEN? | 


NEE, BILL, MAAR ER KLOPT 
IETS NIET. DE OORLOG IS NEGENTIEN 
JAAR GELEDEN GEËINDIGD. 

DIE MACHINEONDERDELEN ZIJN AL 
LANG VERROEST. DAAR KAN HET HUN 
DUS NIET OM TE DOEN ZIJN. 

IK VERTROUW HET ZAAKJE NIET. 


VLUG, 
NAAR DE BOOT! 
ZE KOMEN ZO BĲ! 


PEDRO LOOPT VLUG NAAR DE KADE 


ALS DICK EN BILL BIJKOMEN WORDEN OTO AANEEN: EN ZIET HET MAANLICHT OP 


WORDT PEDRO, DE JONGE GREENS REVOLVER GLINSTEREN, 
ZE MET REVOLVERS BEDREIGD. BRAZILIAAN, WAKKER. 


WAAROM GAAN ZE 
VOORUIT, MIDDEN IN DE NACHT 


START DE MOTOR 
EN BRENG ONS NAAR 
DE PLAATS WAAR DE 

MALIK IS GEZONKEN! 


IK SNAP ER 
HELEMAAL NIETS 
MEER VAN! 


DE ZEE OP? 


ZE ZIJN 
IN GEVAAR! 


HELPEN! 


VM LALEEEE DL 


INTUSSEN VAART DE BOOT VAN BILL VIA EEN NAUWE TEGEN DE MORGEN BEREIKEN ZE DE BEWUSTE PLEK. 


VAARGEUL TUSSEN TWEE RIFFEN NAAR ZEE. 
WAAROM NEEM JE DEZE GEVAAR: MENEER FRAYNE, TREK UW 

LIJKE ROUTE? en DUIKERPAK AAN. U GAAT 

ALS WE EROMHEEN ZOUDEN VAREN, 5 = MET MIJN MANNEN MEE 

ZOUDEN WE ER TWEE UUR LANGER OVER ze NAAR BENEDEN! 

DOEN. ONZE BRANDSTOFTANKS ZIJN MAAR 5 

HALFVOL. WE MOETEN DUS DE KORTSTE 

_ WEG NEMEN. 


„MANNEN KUNNEN 
DUIKEN, WAAROM 
MOET IK DAN MEE? 


GEEN ZORGEN, HANS! 
ZE BRENGEN ONS VEILIG 
NAAR aen DAAR BEN SAMEN MET GREENS 
1 
K ZEKER VAN! 5 MANNEN DUIKT DICK 
DE DIEPTE IN. 


HANS EN WILHELM HEBBEN 
NIET GENOEG ERVARING IN HET DUIKEN. 
DAAROM GAAT U MEE. EN DENK ERAAN: 
GEEN GRAPJES ALS U NIET WILT 
DAT UW VRIEND ERAAN GAAT! 


OKEE, IK ZAL 
MEEGAAN. IK HEB 
GEEN ANDERE 


“DE HAAI SCHIET 7 IN EEN SECONDE IS ALLES VOORBIJ. 
RECHT OP / ine 4 DE ANDERE DUIKERS KUNNEN 
REDECOEDIEN / NIETS DOEN. 
BEND AF: f NADERT SNEL. 


EEN ERVAREN N 
DUIKER ZOU ZO IETS 
STOMS NOOIT GEDAAN 
HEBBEN! 


LIEVE HELP, 

HIJ HEEFT ZIJN a WE MOETEN 
ARM OPEN- / k VERDER! ER HANGT . 
GEHAALD! E 5 TE VEEL VAN AF! 


ZE BEREIKEN DE DEUR VÄN HET RUIM EN DICK EVEN LATER DUWT WILHELM. > 
PROBEERT HET SLOT OPEN TE MAKEN. DE DEUR OPEN. ALS IK R WIST 
2 WAT ZE ZOCHTEN... 


PPT 


DE MAN ZOEKT TUSSEN DE KRATTEN EN TREKT | 
ER EEN, WAAR EEN ZWART KRUIS OP 
GESCHILDERD IS, NAAR VOREN. 


UIT DE KRAT HAALT HiJ EEN KISTJE. HET BLIJKT GEVULD ° 
TE ZIJN MET EDELSTENEN. 


EEN FORTUIN 
IN DAT KISTJE! 
IK MOET HET IN 
HANDEN ZIEN TE 

KRIJGEN! 


MAAR ALS DICK EEN SPRONG NEEMT, BREEKT EEN VAN 
DE ANDERE KRATTEN OPEN EN DEËÏNHOUD VALT OP HEM, 
FS Ie 


> hb ’ 5) Á BLIJF JIJ 

o 5 Ke á DAAR MAAR, 
\N E 9 MANNETJE! OVER 
7 EEN HALF UUR 


IS HET MET JE 
GEDAAN! 


HANS IS DOOD, MAAR WE 
HEBBEN DE BUIT. FRAYNE ZIT 
OPEENS ZIET BILL EEN HAND 
CEOOTESE ET BOVEN DE RAND VAN DE BOOT 
VERSCHIJNEN. DE HAND PAKT- EEN 
DUIKERSUITRUSTING EN 
VERDWIJNT WEER... 
HOUD 
JE MOND 
OF JIJ GAAT 


WILHELM LAAT DICK IN HET RUIM LIGGEN 
EN SLUIT DE DEUR. 


PEDRO, DIE EVEN TEVOREN BĲ DE 
BOOT WAS AANGEKOMEN, HEEFT 
ALLES GEHOORD EN HAAST ZICH 
NU NAAR HET WRAK, 


IK MOET MENEER 
FRAYNE REDDEN. 


7 INTUSSEN ZIJN GREEN EN 
PEDRO BEREIKT HET RUIM EN KRIJGT VAN DICK ZIJN HANDLANGER IN DE 
VIA HET RUITJE IN DE DEUR AANWIJZINGEN BOOT DE EDELSTENEN 
HOE HIJ HET CIJFERSLOT MOET OPENEN. AAN HET TELLEN. 


IK MOET OPSCHIETEN, 
ANDERS STIKT HIJ! 


ZWEM NAAR 
HET RIF! 


WE ZIJN RIJK, WILHELM! 
SCHATRIJK! 


MAAR DE BRANDING IS ZO STERK, 
DAT ZE ER NIET LANGS KUNNEN 


KOM MEE, 
PEDRO! WE 
GAAN ONDER 
WATER ER- 


DENK MAAR NIET 
DAT JULLIE KUN- 
NEN ONTSNAPPEN! 
IK ZAL ZORGEN DAT 
JULLIE GEPAKT 
WORDEN! 


ZE ZWEMMEN ONDER WATER LANGS HET 
RIF EN KLIMMEN ER AAN DE ANDERE 
KANT OP. DAARNA LOPEN ZE NAAR DE 
NAUWE VAARGEUL. 


LET OP, 
PEDRO! ZE KOMEN 
HIERLANGS! 


OP DAT OGENBLIK ZIET BILL DICK EN PEDRO 
STAAN. HIJ GOOIT HET ROER OM EN... 


ALSJE- 
BLIEFT! 


DENK JE 
DAT WE 
JOU DE KANS 
ZULLEN GEVEN 
ONS TE 
VERRADEN? 
VERGEET HET 
MAAR! 


LATER LEGT DICK ALLES AAN BILL UIT. GREEN EN ZIJN 
MANNEN HEBBEN DE EDELSTENEN TIJDENS DE OORLOG 
GESTOLEN. ZE WILDEN ZE AAN BOORD VAN DE MALIK 


NAAR ARGENTINIË SMOKKELEN. DE KAPITEIN ZAT OOK 
IN HET KOMPLOT. MAAR HUN PLAN MISLUKTE, 


WAT DENK JE 


DOORDAT DE MALIK WERD GETORPEDEERD, 3 ONE 


MEDEWERKER? 
ee OP 


VOLGENS MIJ 
HADDEN WE GEEN 


/ BETERE KUNNEN 
ER IS EEN BELONING UITGELOOFD 5 
VOOR HET BERGEN VAN DE SCHAT! HMMM 5 Ne 


NOU, DIE KUNNEN WE 
WEL GEBRUIKEN! 
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EN MET EEN TEVREDEN GEZICHT DUIKT PEDRO 
DIE MORGEN ALS VOLLEERD DUIKER IN ZEE, 


DIEREN 


EN HUN MERK WAARDIGHEDEN 


Welk verschil zie je tussen de 
vlucht van een ooievaar en een 
reiger? 


De ooievaar houdt tijdens het 
vliegen zijn hals gestrekt, de hals 
van de reiger heeft tijdens de 
vlucht de vorm van een S. Fla- 
mingo’s en kraanvogels houden 
hun hals gestrekt evenals de 
ooievaar. 


Wat is het verschil tussen het 
grazen van een koe en een schaap? 


Schapen bijten het gras af met 
de tanden van hun bovenkaak. 
Koeien slaan hun tong om het 
gras heen en trekken het daar- 
mee af. 


Krekels 


Lang geleden werden in Japan 
krekels gebruikt als wakers. Ze 
werden ín kooitjes gehouden. 
Verscheen er ’s nachts een in- 
breker, dan waarschuwden de 
diertjes met hun gesjirp de be- 
woners. Er bestaan ongeveer 
negenhonderd soorten krekels. 


Eun je enkele ‚„heilige” dieren 
noemen ? 


In de oudheid werden vele die- 
ren als heilig beschouwd en ge- 
noten als gevolg daarvan speciale 


bescherming. In Egypte waren 
dat bijvoorbeeld de stier en de kat. 
In de tegenwoordige tijd zijn 
vooral in India nog heilige dieren 
te vinden, onder andere de koe en 
de resusaap: Deze dieren kunnen 
ongehinderd door de straten van 
een stad wandelen en op het 
plaveisel gaan liggen; niemand 
zal ze verjagen. Ze worden dage- 
lijks gevoederd en iedereen behan- 
delt hen met eerbied en ontzag. 


Bestaan er ook witte tijgers? 


Ja, maar ze zijn heel zeldzaam 
en worden alleen aangetroffen in 
sommige streken van India. De 
dierentuin van Bristol bezit twee 
exemplaren, Champa en Zemeta. 
Dat zijn de twee enige witte 
tijgers, die in gevangenschap 
leven. Witte tijgers zijn niet spier- 
wit, maar alleen lichter van 
kleur dan hun soortgenoten, 


Is het waar dat vossen slechts 
gelden hun eigen hol graven? 


Ja, dat is waar. Vossen maken 
heel vaak gebruik van holen van 
konijnen, dassen enzovoort. 
Jonge vosjes worden geboren in 
mei of juni. Al heel jong leren ze 
hoe ze hun kostje moeten op- 
scharrelen. De vos huist in bos- 


rijke gebieden; als er jacht op 


hem wordt gemaakt, gaat hij zo 


„ mogelijk het water in, zodat de 


jachthonden zijn lucht kwijt- 
raken en zo zijn spoor bijster 
raken. 


Bestaan er vogels die hun eieren 
niet zelf uitbroeden? 


Ja, die bestaan. Een bekend 
voorbeeld van zo’n vogel is de 
Australische boskalkoen. De hen 
krabt met haar poten wat aarde 
en bladeren bijeen, legt daarin 
haar eieren en laat het uitbroe- 
den verder aan de zonnewarmte 
over. De koekoek legt haar ei in 
het nest van een andere vogel en 
laat het door die vogel uitbroeden. 


Zijn neushoorns gevaarlijk? 


Neushoorns zijn zeer gevaarlijk. 
Ze kunnen een enorme snelheid 
ontwikkelen en bezitten in hun 
hoorn een duchtig aanvalswapen. 
Hun gezichtsvermogen is slecht. 


Nachtegaal 


Nachtegalen zijn bekend om 
hun prachtig gezang. Ze huizen 
in bossen en men kan hen zowel 
overdag als ’s nachts horen zin- 
gen. Hun nest maken ze van gras 
of dorre bladeren; het bevindt 
zich altijd op de grond of vlak 
erboven. De eieren (vier tot zes 
per nest) zijn olijfbruin. Nachte- 
galen zijn trekvogels; de winter- 
maanden brengen ze in Afrika 
door. 


LR 


n 
AU) 
/ 


d 7 Bé an 
f Kp | or] AN 


4 BEDANKT VOOR DE LES, MAAR 
PEAT IK BLIJF HET TOCH MAAR 


OP ZOEK 
NAAR EEN 
VERDWENEN 
STAM 


Met niet veel meer aan dan een sporthemd en een 
korte broek voelde Dan Mason in de tropische 
kitte het zweet langs zijn lichaam lopen. Hij was 
mager en pezig gebouwd en zijn bewegingen waren 
razend snel, zodat hij er wonderwel in slaagde de 
aanvallen vam zijn tegenstander af te weren en nu 
en dan zelf een snelle stoot uit te delen. Maar 
zijn tegenstander Jim Shields was beslist geen 
beginneling in het boksen en beschikte over een 
rechtse die ontzag inboezemde. 

Minutenlang dansten ze om elkaar heen, loerend 
op eventuele zwakke plekken in de verdediging 
van de ander. Hun ring bestond slechts uit een 
slordig vierkant dat in het zand was getrokken in 
ge naaste omgeving van het vliegveld Masaos, 
dicht bij de oever van de Amazonerivier in het hart 
van Brazilië, 

Weer moest Dan in dekking gaan toen Jim een 
Bliksermnsnelle uitval deed. Het wordt tijd, dacht hij, 
dat ik hem te pakken krijg. Op dit ogenblik her- 
innerde hij zich een goede raad, die hij eens had 


gekregen van zijn broer Roy, die indertijd een kam- 
pioenstitel op zijn naam had gebracht. Als je er 
maar voor zorgt, had Roy gezegd, dat je je tegen- 
stander om de tuin leidt. Je kunt hem bijvoorbeeld 
in de waan brengen dat je je slagen praktisch alleen 
met je rechterhand kunt brengen. Als hij dit begint 
te geloven, wordt het tijd om hem op het meest 
onverwachte moment op een linkse kaakstoot te 
trakteren. 

Dit nu was precies wat Dan deed. Hij hield zich 
alsof hij van plan was Jim met een stevige rechtse 
in de borststreek te raken en op hetzelfde moment 
schoot zijn linkerhand als een raket naar boven. 
Het hoofd van Jim sloeg achterover en hij begon 
door zijn knieën te zakken. 

„Hou maar op,” hijgde hij. „Ik heb er genoeg van, 
Dan. Je hebt gewonnen.” 

Met een brede grijns op het gezicht trokken ze 
hun handschoenen uit. Het partijtje had hun alle 
twee goed gedaan. Ze maakten deel uit van een 
televisie-expeditie, die naar de binnenlanden van 
Zuid-Amerika was gevlogen om een verloren 
Indianenstam op te sporen. Jim Shields was eerste 
cameraman en Dan zijn assistent. 

Dan Mason liet zijn blik over het 
vliegveld dwalen. Uit de richting 
van de plek waar de helikopter was 
neergezet, die de maatschappij hun 
ter beschikking had gesteld, zag 
hij twee mannen naderbij komen. 
Het waren Clive Grant, de leider 
van de expeditie, en dr. Lieon. 

Dr. ‘Leon, een stoere gestalte 
met een puntbaard en gitzwarte 
ogen, was in dienst genomen als 
gids. Dan fronste het voorhoofd. 
Hij had het niet op dr. Leon be- 
grepen en het omgekeerde gold 
blijkbaar evenzeer. De geleerde liet 
tenminste geen kans {voorbijgaan 
oin de cameraman in het bijzijn 
van Clive Grant te kleineren. 

Twee jaar geleden was dr. Leon 
alleen ‘teruggekomen van een 
tocht door het oerwoud, die Roy, 
Dans oudere broer, samen met hem 
was begonnen. Bij die gelegenheid 
was het eerste spoor gevonden van 
de geheimzinnige stam van de 
Quiroia’s, afstammelingen van de 
roemruchte Inca's, vele honderden 
kilometers van de bewoonde wereld. Maar Roy 
Mason was nooit teruggekomen. Volgens de ver- 
klaring van dr. Leon was hij in de moerassige 
jungle omgekomen, 

Het merkwaardige was nu dat Dan er al die tijd 
van overtuigd was geweest dat zijn broer nog leefde. 
Hij kon de gedachte niet van zich afzetten dat Roy 
ergens in dat onmetelijke binnenland van Brazilië 
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was achtergebleven. Hij was vastbesloten alles in 
het werk te stellen om hem te vinden. 

„Als jullie er genoeg van hebben elkaar beurs 
te slaan,” zei Clive Grant met een knipoog, ‚„kun- 
nen jullie wel beginnen met de boel in te laden. De 
machine is grondig nagekeken en morgenvroeg 
gaan we op stap, zodra de zon opkomt.” 

„Schitterend !” riep Dan enthousiast uit. „Wie 
weet krijg ik nou eindelijk eens iets te horen over 
de manier waarop Roy omgekomen is.” Bij deze 
woorden keek hij dr. Leon onderzoekend aan. Deze 
reageerde zoals Dan al half en half had verwacht. 

„Je bent niet goed bij je hoofd, Mason,” zei de gids 
minachtend. ‚„Hoe vaak heb ik je nu al niet verteld 
dat ik erbij geweest ben, toen je broer gestorven is. 
Wat dacht je nou eigenlijk? Dat ik je sprookjes sta 
te vertellen?” 

„„Waarom weigert u dan zo pertinent mij er meer 
over te vertellen?” zei Dan bits. 

Er kwam een onheilspellende blik in de ogen van 
dr. Leon. „Dacht je misschien dat ik bang was? Ik 
wil alleen maar niet aan dat drama herinnerd wor- 
den. Dat is alles.” 


De geleerde had ondertussen zo’n dreigende hou- 
ding aangenomen, dat Dan een ogenblik vreesde 
dat de man hem zou aanvliegen. Maar Leon keerde 
zich om en wendde zich tot Clive Grant, terwijl hij 
zenuwachtig aan zijn puntbaardje begon te pluk- 
ken. „Ik geloof dat je deze jongen maar niet al te 
ernstig moet nemen, Grant,” zei hij. „Nog beter was 
het misschien geweest als je hem nooit had aan- 


genomen voor dit karwei. Hij heeft het veel te druk 
met piekeren over zijn broer.” 

„Dat is gemeen!” barstte Dan uit. Maar Clive 
Grant legde hem met een handgebaar het zwijgen 
op. 

De leider van het gezelschap keek dr. Leon met 
opgetrokken wenkbrauwen aan. „We hebben het 
hier al eens meer over gehad, Leon,” zei hij ernstig, 
„en ik begrijp eerlijk gezegd nièt goed waarom 
jij zoveel moeite doet om van Mason verlost te 
worden. Ik vind de hele zaak nogal raadselachtig. 
In ieder geval, ik heb nu eenmaal een tweede 
cameraman nodig, al was het alleen maar voor het 
geval dat Jim Shields ziek wordt. Dan gaat mee, 
afgelopen. En nu wil ik er geen woord meer over 
horen.” 

Dan zag dat dr. Leon zijn best deed om zijn 
woede niet te laten blijken en tenslotte met een 
schouderophalen zijns weegs ging. 

Nadat ze zich hadden verkleed, gingen ze naar het 
centrum van de stad Masaos. Het zag er daar vrij 
modern uit, en juist daardoor waren zij er zich 
sterk van bewust, dat deze brede straten en grote 
gebouwen.voor hen het laatste contact met de 
bewoonde wereld vertegenwoordigden. Morgen zou- 
denze hetgeheimzinnige onbekende tegemoet gaan. 

Het materiaal van de expeditie — camera’s, 
blikken dozen met films, batterijen en allerlei 
andere apparaten — was opgeborgenin een eenvoudi- 
ge werkplaats met een dak van gegolfd ijzer aan de 
rand van het vliegveld. Jim Shields haalde een 
sleutel te voorschijn en opende de deur, 

„Ziezo, Dan,” zei hij kordaat, „we zullen vlug 
de hele boel nog even nakijken en dan is het sjou- 
wen geblazen.” Zorgvuldig controleerden ze de 
camera’s met bijbehorende driepoten, hun voorraad 
telescooplenzen, de lichtmeters en verscheidene 
dozen met filmrollen. 

Plotseling bleef Jim verbaasd staan kijken. „Wat 
zullen we nu hebben,” mompelde hij, terwijl hij zijn 
metgezel twee van de zwarte blikken aanwees. Dan 
zag onmiddellijk dat de deksels waren losgemaakt. 
Op hetzelfde ogenblik ontdekten ze dat de films in 
grote kronkels achter een van de schappen naar 
beneden hingen, pikzwart geworden doordat ze 
aan het zonlicht waren blootgesteld. Twee rollen 
van het kostbare materiaal waren in één slag 
waardeloos geworden. 

„Heb ik het goed dat jij de boel hier opgeslagen 
hebt?” vroeg Jim aan zijn assistent. 

„Ja, maar niet op deze manier,” zei Dan verward. 

„Er moet iemand met zijn vingers aangezeten 
hebben in de tijd dat ik weg was.” 

Jim Shields aarzelde. „Het spijt me, Dan,” zei nij 
tenslotte, „„maar je snapt dat ik Grant hier niet 
buiten kan houden. Dat spul is nou eenmaal niet te 
vervangen.” 

Hij ging naar buiten en haalde de leider van de 
expeditie erbij, die met een kwaad gezicht de schade 


in ogenschouw kwam nemen en zich tenslotte met 
een kluwen bedorven film in de hand tot Dan 
richtte. 

„Ik kan het niet anders zien dan dat het jouw 
schuld is, Mason,” zei hij grimmig. „Dr. Leon heeft 
warempel nog gelijk ook. Als je je gedachten beter 
bij je werk hield en wat minder over je broer liep te 
fantaseren, zouden zulke dingen niet voorkomen.” 
Hij slaakte een diepe zucht van teleurstelling. 
„‚„Nou, niks meer aan te doen. Met de rest van ons 
materiaal kan ik geen risico nemen. Dan moeten 
we ons maar zien te redden; jij blijft hier '” 

Dan Mason kreeg een gevoel alsof iemand hem 
een stomp midden in de maagstreek had gegeven. 
Hij boog het hoofd en liet ontmoedigd zijn schou- 
ders zakken. Toen drong het tot hem door dat hij de 
naspeuringen naar zijn broer eenvoudig niet 
achterwege kón laten. Had hij zijn ouders niet 
beloofd dat hij net zolang zou zoeken, totdat hij 
Roy gevonden had en dat hij hem gezond en wel 
weer naar huis zou brengen? Dat nu ineens ie hele 
plan in duigen moest vallen. . 

Hij dacht snel na. „„Jim,” zei 1 hij toen, „wanneer 
heb je de werkplaats voor het laatst bezocht?” 


Jim Shields fronste het voorhoofd. „Laat eens 


kijken... vanmorgen. Toen was alles nog in orde.” 

‚‚Nou,” antwoordde Dan, „dan zou ik weleens 
willen weten wat ik er verder mee te maken heb? 
Ik ben hier de hele dag niet geweest. Er is maar één 
sleutel en die heb jij al die tijd in je zak gehad.” 

Jim knikte. „Daar heb je gelijk in,” gaf hij toe. 
„En dus...” 

Clive Grant keek van de een naar de ander en 
ging daarna naar een van de vensters om dit aan- 
dachtig te bekijken. „Kijk hier eens,” zei hij ver- 
wonderd. „Je kunt duidelijk zien dat iemand 
hieraan geknoeid heeft. Ik geloof je op je woord, 
Dan. Ik ben er vast van overtuigd dat jij er geen 
schuld aan hebt.” 

„Dus ik mag wél mee?” juichte Dan. 

„Inderdaad, je mag mee. Zonder tweede camera- 
man zou het ook moeilijk gaan” Weer bekeek 
Grant de stroken film die bedorven waren. „Ik 


„begrijp er geen steek van.” 


„‚Ik wel,” zei Jim Shields vastbesloten. „Ik moet 
me al sterk vergissen als. . ” 

„Laten we er verder maar geen woorden over vuil- 
maken, Jim. Maar hou de boel voortaan goed in de 
gaten. Eén zo’n... laten we maar zeggen, ongeluk, 
is meer dan genoeg.” 

Toen Clive Grant weer vertrokken was, bromde 
Jim Shields: „Het is zo klaar als een klontje, 
Dan. Dat heeft dr. Leon ons natuurlijk geflikt. Hij 
kon blijkbaar geen betere manier bedenken om voor 
jou een spaak in het wiel te steken.” 


De volgende morgen liet de helikopter in alle 


vroegte zijn lange schroefbladen ijverig in het rond 
snorren, Toen de eerste zonnestralen hun gouden 
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licht op de wolkenkrabbers van Masaos wierpen, 
verhief het toestel zich rustig van de grond. Als 
een zilveren reuzeninsekt klom de machine hoger 
en hoger, maakte een flauwe bocht en verdween in 
de richting van het oerwoud. 

In de cabine had dr.Lieon zich verzekerd van een 
apart plaatsje, omdat hij blijkbaar Dan Mason vol- 
ledig wou negeren. 

Urenlang vloog de helikopter op een paar 
honderd meter hoogte voort over de eindeloze 
jungle, waarbij de loop werd gevolgd van een van de 
kleinere zijrivieren van de Amazone. 

Eindelijk kwam er een hooggelegen plateau in 
zicht en dit was voor dr. Leon aanleiding zijn af- 
zondering eindelijk te verbreken. Alsjeblieft,” zei 
hij in de verte wijzend. ‚„Dat is de streek van de 
Quiroia’s.” Het kwam Dan voor, dat de geleerde niet 
erg op zijn gemak was, alsof hij er spijt van begon 
te krijgen, dat hij op het punt stond in het gebied 
van de verdwenen stam terug te keren. 

Met bekwame hand liet de piloot de helikopter 
dalen. Een paar minuten later landden zij zacht 
als een veertje midden op een open plek tussen het 
geboomte van het plateau. 

Ze begonnen hun voettocht langs een smal, 
bochtig pad, dat geheel door struiken en slinger- 
planten overwoekerd was. Aan alle kanten hoorden 
ze papegaaien krijsen en apen kwebbelen en gillen. 
Torenhoog verhieven zich boven hen eeuwenoude 
bomen, waarvan de kruinen zo dicht waren, dat 
ze geen stukje meer van de lucht konden zien. 
Voorop ging dr. Leon met een geweer over de 
schouder en met in de hand een reusachtig kapmes 
om het pad enigszins begaanbaar te maken. Clive 
Grant en Jim Shields volgden de gids op de voet. 
Dan sloot de rij en stelde onder het lopen vast, 
dat hij verreweg de meeste spullen te torsen had. 

Plotseling bleven zijn metgezellen met een schok 
staan. Op hetzelfde ogenblik hoorde hij een onder- 
drukte kreet: „Een anaconda!” 

In een flits zag Dan een gespikkelde, bruinachtig 
groene reuzenslang, die met ongelooflijke snelheid 
tussen de struiken door naderbij kwam schuiven. 
Het beest had zijn kop dreigend omhoog geheven en 
liet, als het ware in het vooruitzicht van een lekker 
hapje, zijn glimmende, gespleten tong onafgebro- 
ken heen en weer flikkeren. Een paar seconden 
lang keek Dan recht in een paar koud glinsterende 
ogen. De slang sloeg heftig met zijn staart heen en 
weer. Het was een monster van zeker tien meter 
lang, zo dik als een telefoonpaal. 

Jim Shields rende hals over kop terug en botste 
pardoes tegen Dan aan. Toen knalde het geweer 
van dr. Leon. De slang kronkelde heen en weer, 
terwijl de ene kogel na de andere doel trof. Ten- 
slotte deed de gids rustig een stel nieuwe patronen 
in zijn geweer. De anaconda lag onbeweeglijk. 

Dan wiste zich het zweet uit de ogen. Het was een 
afschuwelijke belevenis geweest. Een anaconda 
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is weliswaar niet giftig, maar heeft zoveel kracht 
in zijn spieren, dat hij een mens gemakkelijk kan 
dooddrukken. 

Dr. Leon stond nog een ogenblik bedachtzaam 
aan zijn baard te plukken, terwijl hij met zijn door- 
dringende blik de omgeving van het pad afzocht. Nu 
pas kreeg Dan de indruk dat ook deze ervaren 
woudloper de schrik danig te pakken had ge- 
kregen. 

‚‚Nou, dat hebben we dan weer gehad,” zei Clive 
Grant opgelucht. En enigszins ongeduldig voegde 
hij eraan toe: „Waar wachten we eigenlijk nog op? 
Het beest is dood, we moeten opschieten.” 

Nog bleef dr. Leon staan, alsof er in de ondoor- 
dringbare muur van geelgroene bladeren, die hen 
aan alle kanten omringde, iets verscholen zat 
dat hem betoverde. „Ik dacht dat ik iets hoorde 
bewegen,” zei hij bij zichzelf. En toen opeens met 
luide stem: „Daar... een gezicht!” 

Dan keek in de aangegeven richting en zag nog 
juist vaag de omtrekken van een donker gekleurd 
mannengezicht, dat met witte strepen was ver- 
sierd, in het struikgewas verdwijnen. Hij was juist 
aarzelend bezig zijn rugzak weer recht te trekken, 
klaar om verder te gaan, toen hij tot zijn stomme 
verbazing een groot aantal zwijgende inboorlingen 
als het ware uit het niets te voorschijn zag komen. 
„De Quiroia’s!” riep dr. Leon uit: „doodstil 
blijven staan! Ze hebben speren bij zich met giftige 
punten!” p 

Ookal stond hij vanschrik te trillen opzijn benen, 
toch nam Dan het tafereel geboeid in zich op. Daar 
waren dus de Indianen van de verdwenen stam. 
Het waren lange, slanke mannen met beslist geen 
onvriendelijke gezichten. Ze waren gekleed in vuil- 
witte hemden, droegen een krans van kleurige 
veren op het hoofd en hadden hun wangen beschil- 
derd met regelmatige figuren. Zonder een woord te 
spreken gingen ze in een kring om het groepje 
blanken heen staan en hielden ze dreigend met hun 
speren en knotsen in bedwang. 

Waardig schreed een oudere Indiaan naar voren, 
die blijkbaar het opperhoofd was. Met woedende 
gebaren wees hij naar de dode reuzenslang. 

Clive Grant wendde zich tot dr. Leon en zei: 
„Snap jij wat hij bedoelt? Ik dacht dat de Quiroia’s 
volgens jou zulke aardige mensen waren.” 

Daarna nam het opperhoofd het woord. Tot hun 
niet geringe verbazing zei hij in het Engels: „Slang 
wesheilig 

Dan dacht dat hij het in Keulen hoorde donderen. 
„‚Hij praat Engels! Weet je wat dat betekent? Hij 
heeft Roy.” - 

„„Och, hou jij je mond toch,” snauwde Leon hem 
toe. 

Opnieuw richtte het opperhoofd zich tot de 
blanken. Ditmaal zei hij zonder haperen, nog altijd 
in het Engels: „Het spijt me, de riviergeest ver- 
wacht zijn offer. U zult sterven.” 


DIEREN EN BIJGELOOF 


Het verband tussen dieren en bijgeloof 

is groter dan men weleens denkt. Hier 

zijn een paar voorbeelden van dieren, 

die een rol spelen in het bijgeloof. 
MIEREN 

Als mieren drukker bezig zijn dan ge- 

woonlijk, is er slecht weer op komst. 
KATTEN 


Als een kat niest, brengt dat geluk. 
HONDEN 


Als een hond zich door het stof wen- 
telt, komt er slecht weer. 


VISSEN 


Als je de vissen telt die je gevangen 
hebt, zul je er die dag geen enkele 
meer vangen. 


VARKENS 


Als varkens stro in hun bek dragen, 
komt er regen. 
HAZEN 
Het brengt ongeluk als een haas voor 
je uit een weg af rent. 
KREKELS 


Krekels brengen geluk; je mag er 
nooit een doden. 


, 
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Opgeofferd worden aan de riviergeest! Dan 
voelde zich half verdoofd van angst, alsof hij een 
nachtmerrie beleefde. Streng bewaakt door de 
Quiroia’s werd het kleine gezelschap als een 
troepje weefloze gevangenen door het oerwoud 
geleid, 

Eindelijk bereikten ze een grote open ruimte, 
waarachter zich een berg verhief, die steil oprees 
en waarvan de top met sneeuw bedekt was. En daar 
lag opeens in een dal, dat zich uitstrekte langs een 
heldere, snelstromende rivier, een oeroude Inca- 
stad aan hun voeten, grotendeels tot ruïnes ver- 
vallen en opgetrokken uit massieve rotsblokken, 
die recht waren afgeslepen en vakkundig op elkaar 
gestapeld. Op de voorgrond strekte zich een bonte 


verzameling rieten hutten uit: klaarblijkelijk de 
woonplaats van de Quiroia’s. 

Het eerste dat Dan zich afvroeg, was of hij hier 
misschien zijn broer zou vinden. Het opperhoofd 
van de Indianen had een paar woorden Engels 
gesproken. Wie kon hem die anders hebben geleerd 
dan Roy? 

Hij wierp een snelle blik in het rond. Clive Grant 
en Jim Shields zagen er beiden even ongelukkig uit 
als hijzelf. Maar dr. Leon beefde eenvoudig van 
angsten was doodsbleek geworden. Zijn geweer was 
hem afgepakt en twee van de sterkste Indiaanse 
krijgers hadden zich vlak naast hem opgesteld. Zij 
stompten hem onophoudelijk in zijn rug en in zijn 
zij en op een gegeven ogenblik hoorde Dan duidelijk 
dat ze hem de Blanke Duivel noemden. Er was geen 
twijfel aan: de Quiroia’s hadden Leon van zijn 
vroegere tocht herkend! 

Dan en zijn metgezellen werden naar een soort 
van stenen tribune gedreven, die zich half boven 
het water van de rivier verhief. Toen hij over de 
rand keek, zag hij grote scholen kleine visje voor - 
bijtrekken, waarvan de meeste niet veel meer dan 
een vinger lang waren. Plotseling klonk er een 
kreet, die hem meteen het benauwende van zijn 
toestand weer onder het oog bracht: ‚„Riviergeest 
komt! Riviergeest komt!” 

Aan de rand van het Indianendorp begon een 
doordringend tromgeroffel te weerklinken. Dit was 
het sein voor de Indianen om een wilde dans te 
beginnen, die ze met een woest gehuil begeleidden. 

Jim Shields volgde de krijgsdans van de Quiroia’s 
met de belangstelling die zijn beroep van film- 
verslaggever eigen was. Hij was nog steeds in het 
bezit van de camera die hij had gedragen. Hij kon 
de verleiding niet weerstaan. Langzaam hief hij het 
toestel op en begon het in te stellen. 

Met een schreeuw van woede sprong een van de 
Indianen op hem af, stortte zich in zijn volle lengte 
boven op de arme Jim en sloeg hem de camera uit 
zijn handen. 

Geleidelijk aan verstomde het rumoer van de 

krijgsdans. Eindelijk kwam het opperhoofd weer te 
voorschijn, ditmaal in gezelschap van de medicijn- 
man, 
„„Riviergeest heeft gesproken,” zei hij, het hoofd 
fier opgeheven en de armen gekruist voor de borst. 
„Blanke Duivel moet sterven, anderen ook sterven. 
Blanke mannen worden in rivier geworpen, eten 
voor vissen.” 

Clive Grant keek de anderen met een ongelovige 
blikaan. „Daar zie ik de grap nou echt niet van in,” 
zei hij. „Als het niet erger is... Moet je kijken, 
zulke snertvisjes. Enfin, we kunnen alle vier goed 
zwemmen.” 5 

Dr. Leon stond er nog altijd lijkbleek bij. Met van 
schrik opengesperde ogen bracht hij uit: „Begrijp 
je dan niet wat er aan de hand is? Snertvisjes, zei 
je? Het zijn piranhas — de moordzuchtigste water- 
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dieren die er bestaan! Ze vallen aan op letterlijk 
alles wat beweegt en met hun scherpe, driehoekige 
tanden scheuren ze elk levend wezen uit elkaar.” 

Het angstzweet stond in dikke druppels op Dans 
voorhoofd. Piranhas! Hij had er dikwijls van 
gehoord. Deze vleesetende, onschuldig lijkende 


„roofdieren waren bekend over de hele wereld. Als 


hij met zijn lotgenoten inderdaad in het water werd 
geworpen, was alle hoop verloren, Hij rilde. 

Weer klonk er te midden van de Indianen een 
schrille kreet: „Riviergeest komt!” 

Met kloppend hart wachtte Dan op de dingen die 
komen zouden. Het tijdstip, waarop zij zouden 
worden opgeofferd ter ere van dat mysterieuze 
wezen, kwam met iedere ademhaling dichterbij. 
Hij zag hoe de palmbladeren, die de toegang naar 
een enigszins afgelegen hut afsloten, opzij werden 
gebogen en hoe er een man naar buiten kwam. De 
Indianen bogen zich in het stof. Dan kon de figuur 
die uit de hut te voorschijn kwam, nu des te duide- 
lijker zien. Er ging een schok door hem heen. Het 
was een magere man met een bruin verbrande, 
maar onmiskenbaar blanke huid en met een lange, 
verwarde, sneeuwwitte haardos, die tot op zijn 
schouders afhing. Met langzame passen kwam hij 
naderbij. Nog voordat hij de stenen tribune had 
bereikt, had Dan hem herkend. 

De naam die hij uitschreeuwde, weergalmde 
tegen de rotsblokken van de oude Incastad. „Roy !” 

De uitgemergelde gestalte, die daar voor hem 
stond, was zijn eigen broer. Roy was de riviergeest ! 
Voor hem hadden de Quiroia’s zoveel ontzag. Dan 
kon zijn ogen niet geloven. Clive Grant en Jim 
Shields evenmin. Zij konden van verbazing geen 
woord uitbrengen. 

Dr. Leon was de enige die zijn spraak nog niet 
verloren had. „Dat bestaat niet! Hij is dood! Roy 
Mason is dood, dat kan ik iedereen bewijzen !” 

De woorden van dr. Leon brachten Dan tot de 
werkelijkheid terug. Hij deed een paar stappen 
naar voren en keek de riviergeest strak in de ogen. 
„Roy,” zei hij rustig, „ken je me niet meer? Ik ben 
je broer.” 

De riviergeest staarde wezenloos voor zich uit, 
alsof hij dwars door de vreemdeling heen keek. Hij 
gaf geen enkel teken van herkenning. 

Dan voelde zich ten prooi aan de uiterste wan- 
hoop. In een flits drong het tot hem door dat hun 
levens afhingen van de manier waarop Roy zou 
reageren. Weer begon hij te spreken, nu steeds 
luider en vlugger. 

„Roy, denk dan toch eens goed na. We hebben in 
Surrey gewoond. Weet je niet meer dat we een 
schommel in de tuin hadden? En dat ik uit de 
appelboom gevallen ben? En dat de ouwe smid 
naast ons je een pak slaag gegeven heeft, toen je 
een steen door een van zijn ruiten gekeild had? 
Denk dan toch na, Roy! Je weet het best.” 

De figuur, gehuld in een lang wit hemd en met 
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armen zo dun als bonestaken, bleef onbeweeglijk 
staan. Het scheen, alsof hij alle contact met zijn 
omgeving had verloren. 

Dan was er zich diep van bewust dat de vreemde 
macht die zijn broer over de Quiroia’s uitoefende, 
het enige was dat hen het leven zou kunnen redden. 
Hoe dan ook, hij móést hiervan gebruik maken. 

Met uitgestoken handen deed hij weer enkele 
passen in de richting van zijn broer. Speren met 
giftige punten werden dreigend op hem gericht, 
toen hij de riviergeest van aangezicht tot aan- 
gezicht tegenover zich had. 

„Roy, je weet het best! We zijn helemaal van jou 
afhankelijk! We zijn toch samen naar school ge- 
weest en toen heb je die bokshandschoenen gekre- 
gen? Je hebt me immers iedere dag les gegeven? 
Boksen, Roy! Dat was het liefste dat je deed. Je 
bent nog wel kampioen geweest !”’ 

Onder hun voeten kabbelde het water rustig 
voort. In grote scholen wachtten de piranhas op 
hun maal. De zon zond zijn verzengende stralen 
omlaag in het dal van de oude Incastad. Een ogen- 
blik was het doodstil. Toen hief de riviergeest zijn 
arm op en strèkte deze uit in de richting van de 
vreemdeling die hem had toegesproken. 

„Het offer moet gebracht worden,” zei hij toon- 
loos. „Dit is de eerste man die voor de vissen wordt 
geworpen. Grijp hem!” 


Dan Mason bleef als aan de grond genageld staan. 
Twee Indiaanse krijgers kwamen plechtstatig 
dichterbij. Zijn laatste uur had geslagen. Er wacht- 
te hem een afgrijselijke dood. Nog een paar secon- 
den. 

Omdat hij niets meer te verliezen had, riskeerde 
hij alles. Hij wierp zijn bovenlichaam met kracht 
naar voren en schreeuwde: „Roy dan toch! Ben je 
je lessen vergeten? Je tegenstander laten denken 
dat je alleen met je rechterhand werkt — en dan 
een linkse kaakstoot. .…. Zó!” 

In de algemene verwarring was Dan tot zijn broer 
doorgedrongen en deed net alsof hij hem met zijn 
rechterhand wilde treffen. Instinctmatig hief de 
riviergeest zijn arm op om de slag af te weren. In 
dit onderdeel van een seconde haalde Dan naar 
links uit en trof zijn broer met zoveel kracht op 
de kaak, dat zijn knokkels ervan ontvelden en dat 
hij van de weeromstuit een scheut van pijn door zijn 
schouders voelde gaan. 

Roys hoofd sloeg achterover en hij zakte als een 
zoutzak in elkaar. In een oogwenk hadden de 
Quiroia’s zich op Dan geworpen en hem tegen de 
grond geslagen. Geheel ondersteboven door het 
verschrikkelijke lot dat hun riviergeest had onder- 
gaan, sleepten ze hem hardhandig naar de rand van 
de tribune en hieven hem hoog boven hun hoofden 
op om hem in de rivier te werpen, een wisse dood 
tegemoet. 

Clive Grant en Jim Shields keken sprakeloos toe, 
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vervuld van afschuw en verbijsterd in hun onmacht. 
Op dit ogenblik begon deriviergeestzich te bewegen. 
Hij hief zijn hoofd op, keek verdwaasd om zich heen 
en richtte tenslotte de blik op het tafereel aan de 
rand van de tribune. Hij fronste het voorhoofd, keek 
nogmaals scherp toe en riep toen met luide stem: 
„Stop! 

Met een onuitsprekelijk gevoel van opluchting 


voelde Dan de greep van de Indianen zwakker wor-. 


den en even later stond hij met trillende benen, nog 
half verlamd van schrik, weer op de vloer van de 
tribune. Hij likte zijn lippen af in een poging om te 
spreken en bracht eindelijk met moeite uit: „Roy, 
ik ben het! Je broer Dan, je eigen broer!’ 

De riviergeest stond op en schreed naar voren, 
Er glansde een nieuw licht in zijn ogen, die nu 
werkelijk schenen waar te nemen wat er zich in 
zijn omgeving afspeelde. „Dan! Ben jij het echt?” 

Hij ging vlak voor zijn broer staan en kneep hem 
in de arm. 

„Maar... hoe kan dat nou? Na al die jaren... 
Dat is toch zeker onmogelijk? Ik herinner me 
helemaal niet, hoe.” 

De Indiaanse krijgers, die Dan nog steeds scherp 
in het oog hadden gehouden, deden een paar stap- 
pen terug. Met een brede grijns op het magere ge- 
zicht en met tranen in zijn diep liggende ogen 
greep Roy Mason zijn broer bij de hand. 

„Wat een geluk dat je het boksen nog niet ver- 
leerd bent! Die linkse van jou mag er nog altijd 
wezen, broertje! Bedankt voor de mep die je me 
daarnet gegeven hebt, hoor! Ik heb een gevoel 
alsof ik wakker ben geworden na een afschuwelijke 
droom.” Hij zweeg even, keek om zich heen en 
vervolgde: „Zijn dat vrienden van je? Hee, wie heb- 
ben we daar? Zie ik dat goed? Leon! In levenden 
lijve!” 

Het opperhoofd van de Quiroia’s gromde. „Blanke 
Duivel!” Witbeschilderde gezichten dromden 
steeds nauwer samen om dr. Leon, die het hoe 
langer hoe benauwder kreeg. 

Roy Mason wierp de gids een vernietigende blik 
toe. „Ze hebben precies de juiste naam voor je 
bedacht, lelijke schurk!” zei hij dreigend. „Een 
duivel in mensengedaante, dat ben je. Maar ik heb 
zo'n vermoeden dat je mijn broer de weg hierheen 
hebt gewezen, dus eigenlijk moet ik je nog dank- 
baar zijn ook. Maar ik mag dan een riviergeest zijn, 
ik betwijfel sterk of ik je kan behoeden voor de 
wraak van de Quiroia’s.” 

Een onderdrukte snik ontsnapte aan de keel 
van Leon. „Help me asjeblieft!” riep hij uit. 

Roy Mason keek zonder een zweem van mede- 
lijden op hem neer. ‚„Nadat je mij hier hebt achter- 
gelaten om te sterven? Je verdient het niet. Maar 
ik zal zien wat ik voor je kan doen.” 

Hij keerde zich om en sprak enige tijd in de 
Indiaanse taal met het opperhoofd en de medicijn- 
man. Daarna legde hij Dan uit waar het over ging. 
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„Leon en ik hebben deze stam twee jaar geleden 
ontdekt. Het waren vriendelijke mensen en ze 
behandelden ons goed. Totdat hij een antiek 
gouden masker ontdekte, dat eeuwen geleden aan 
de Inca's heeft behoord en dat hier in hoog aanzien 
stond. Op zekere nacht is hij er alleen vandoor 
gegaan. Mét het masker. En met de zekerheid 
— tenminste, dat dacht hij — dat de Quiroia’s zich 
wel op mij zouden wreken, zodat hij verder geen last 
had.” 

Het gezelschap luisterde ademloos naar het 
relaas van de voormalige riviergeest. Roy ging 
voort: „Hij had niet verwacht dat ik het lef zou 
hebben hem achterna te gaan. Maar voordat hij in 
de bewoonde wereld was teruggekeerd, had ik hem 
ingehaald. Maar het begon er slecht voor me uit te 
zien, want ik kreeg last van hevige koortsen. En 
weet je wat die meneer met die doctorstitel voor 
zijn naam deed? Hij liet me doodgewoon in het oer- 
woud achter. Hij dacht dat hij er zeker van kon zijn 
dat ik zou omkomen en dat zijn misdaad dus nooit 
ontdekt zou worden. Welnu, ik zou ook niet de min- 
ste kans hebben gehad het er levend af te brengen, 
als de Quiroia’s me niet hadden gevonden en naar 
hun dorp teruggebracht. Ze begrepen best dat ik 
uiet de dader was. Ze hebben me uitstekend ver- 
pleegd.” 

Dan Mason liep met gebalde vuisten op Leon toe. 
„Geen wonder dat je mij niet mee wilde hebben, 
lelijke misdadiger! Je was natuurlijk doodsbang 
dat ik achter de waarheid zou komen.” 

Plotseling begon Leon te lachen. Het was een 
luid, zenuwachtig gegiechel, dat iedereen ten hoog- 
ste verbaasde. Wat voerde de man in zijn schiid? 

„„Het is heel anders dan jullie denken,” zei de 


gids. „Dat gouden masker, hè, dat ik gestolen heb. 


Zal ik je eens zeggen wat daarmee gebeurd is® Ik 
heb het in het oerwoud begraven. Waarom? Omdat 
ik het eenvoudig niet dadelijk mee durfde te nemen. 
En dus? Dus ben ik teruggekomen om de plek weer 
op te zoeken waar het verstopt is. Daarom was ik zo 
blij dat ze juist mij uitzochten om met de expeditie 
mee te gaan. Echt waar, ík kan het jullie allemaal 
bewijzen” 

„Je bent te laat, Leon,” zei Roy Mason op zachte 
toon. „De Quiroia’s hebben het masker maanden 
geleden zelf al teruggevonden.” 

„Wat? schreeuwde Leon. „Krijg ik het goud 
niet?” Bij deze woorden richtte hij zich woedend 
tot Dan, „Het is allemaal’ jouw schuld,”snauwde 
hij hem toe. „Jij, smerige.” 

Zonder verdere waarschuwing wierp hij zich op 
Dan. Zijn vingers als klauwen gekromd deed hij 
een greep naar diens keel. Dan was te zeer over- 
rompeld om de eerste slag uit te delen. Hij had maar 
amper tijd om dekking te zoeken. Het volgende 
ogenblik rolde het tweetal over de grond en weldra 
lag Dan onder, zodat Lieon alle kans had hem met 
zijn vuisten te bewerken. Naar adem happend 
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worstelde Dan uit alle macht om aan de greep van 
de halfwaanzinnige misdadiger te ontkomen. Maar 
toen de nood het hoogst was, bleek de redding 
nabij. Zij kwam van een volkomen onverwachte 
kant. Een paar sterke Indianenarmen grepen Leon 
bij zijn kraag en trokken hem met een ruk overeind. 

Hun opperhoofd nam het woord. „Blanke Duivel 
slaat broeder van riviergeest. Blanke Duivel moet 
gestraft.” 


Het gezicht van Roy Mason stond ernstig. „Stom- * 


mere streek had hij niet kunnen uithalen. Er moet 
al een wonder gebeuren als we hem nu nog kunnen 
redden.” 

Zo hard kon de gids niet tegenspartelen of hij 
werd langzaam maar zeker naar de rand van de 
tribune gesleept op dezelfde plaats, waar even 
tevoren Dan Mason maar nauwelijks aan de dood 
was ontkomen. Het lichaam van Leon werd hoog 
boven de hoofden der Indianen opgeheven. 

Met een laatste krachtsinspanning probeerde 
Leon te ontkomen aan de greep der Indianen, Het 
opperhoofd keek rustig toe, hoe de man er tenslotte 
in slaagde vrij te komen. In zijn verwildering begon 
Leon in den blinde langs de rand van de tribune te 
rennen. Het kleine gezelschap blanken dacht dat 
hij op het laatste ogenblik wel zou ontsnappen. 
Maar alsof hij wist. wat er zou gebeuren, het opper- 
hoofd van de Quiroia’s vertrok geen spier van zijn 
doorgroefde gezicht, Nog voordat hij het eind van de 
tribune had bereikt, gleed Leon uit op een gladde 
steen, wankelde een ogenblik, verloor het even- 
wicht en verdween met een gil in de diepte. 

Clive Grant greep zijn tweede cameraman bij de 
arm. „Laten we liever weggaan, Dan. Er is niets 
ter wereld dat hem nog kan redden. Bovendien 
geloof ik dat Jim een pols verstuikt heeft bij zijn 
gevecht met de Indianen, toen ze die camera aan 
gruzelementen sloegen. Wat denk je trouwens van 
een hartige dronk in gezelschap van je broer?” 

In de weken die volgden, vond de kleine expeditie 
in het dorp van de Quiroia’s een gastvrij onthaal. 
Door de loop der gebeurtenissen leerden de Indi- 
anen het al spoedig af in iedere blanke een schurk 
te zien. Zo kwam het dat de expeditie het dorp aan 
de rand van de oude Incastad prachtig kon gebrui- 
ken als basiskamp. Er werden verscheidene tochten 
in de omgeving gemaakt waarbij het overgebleven 
materiaal tot de laatste meter werd gebruikt om 
opnamen van de verdwenen stam te maken. 

Eindelijk kwam de dag, waarop er geen filmrol 
meer beschikbaar was. Daarom gaf Clive Grant, 
eigenlijk nog tegen zijn zin, opdracht de apparaten 
en het materiaal weer in te pakken voor de terug- 
tocht. 

Het opperhoofd van de Quiroia’s en verscheidene 
van zijn beste krijgers traden als gidsen op om het 
gezelschap veilig terug te brengen naar de plaats 
waar ze hun helikopter hadden laten staan. Vandaar 
aanvaardden ze de reis naar de beschaafde wereld. 


STELLA WILSON 
TREKT MET HAAR 
VADER EN HAAR 
TAMME LUIPAARD ZIZI 
DOOR INDIA. MENEER 
WILSON GEEFT DE 
MENSEN ADVIEZEN OP 
LANDBOUWGEBIED. 
SOMS MAKEN ZE 
VREEMDE DINGEN 
MEE. 
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STELLA EN HAAR 
VADER STAAN OP HET 
PUNT DE STAD ZN T 
CHOPUR TE VERLATEN. MOETEN WE EEN 
BOEL SPULLEN 
MEENEMEN, 
VADER! 


ALS ER IETS 
GEBEURT. MOET 
U MIJ DIRECT 
WAARSCHUWEN. 


* STRUIKROVERS IN 
INDIA, 


ZIZI DE LUIPAARD GAAT OP AL HUN TOCHTEN MEE. 


WEES 
MAAR NIET 
BANG, HOOR, WE 
ZULLEN JE NIET 
ACHTERLATEN. 
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SPINNEND VAN TEVREDENHEID KLIMT ZIZI IN DE JEEP. 


IK WEET HET, DEV! 
SINGH. DE OMGEVING 
WEMELT VAN DE 
DACOITS, WE ZULLEN 


VOOR U VER- 
TREKT WIL IK 
U NOGMAALS 


JA, VOORAL 
DIE ZADEN NEMEN 
VEEL PLAATS IN, 
MAAR IK HEB ZE 
STRAKS ALLEMAAL 

NODIG. 


EEN POLITIE- 
INSPECTEUR 
KOMT NAAR 
HEN TOE. 


HIER ZULLEN WE EEN 
PAAR MAANDEN BLIJVEN. 
IK HOOP DAT HET GASTEN- 
VERBLIJF VOOR ONS IS 


EN IK HOOP 

DAT ZE ONS 

GOEDGEZIND 
ZIJN. 


STELLA BEGRIJPT METEEN WAT DE OORZAAK IS. 


VOORUIT, ZIZI, 

ZITTEN... ZIET 

U, ZIJ IS MIJN 
VRIENDIN. 
ZE DOET 


IS ZE ECHT 
ONGEVAAR- 
LIJK? 


DE DORPELINGEN VLUCHTEN IN PANIEK WEG, 
ALSOF HUN BEZOEKERS DE DACOITS ZELF ZIJ 


PLOTSELING VOELT STELLA ZIZI VER- 3 
ND, ORE STIJVEN; ALS ZE OPKIJKT ZIET ZE EEN ||onoar ne ENTS 
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oe gr HIJ HOUDT 


ER VALT EEN ANGSTIGE STILTE... f À SEDAN ad 


EEN EN EEN IS 
DE VOLGENDE DAG 5 
BEGINT MENEER WILSON EER 5 WE HEBBEN HEEL 
DIRECT MET ZIJN WERK. id ES S WAT GEDAAN VANDAAG. 
HEE, GAAT IEDEREEN 
NU AL NAAR BED? 


JA, ZE ZIJN ALS 
DE DOOD VOOR DIE 
GEHEIMZINNIGE 
DACOITS. 
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DE VOLGENDE MORGE! 


STELLA WEET NIET 

WAT ZE HOORT, 
IK WEET WAAR DE GEI- 
TEN ZIJN. DE LUIPAARD 
IS BEHEKST. HIJ HEEFT 
ZE GESTOLEN. HIJ KAN 
WEL TWEEHONDERD 
GEITEN IN ÉÉN NACH 
VERSLINDEN. 


TENSLOTTE BEGINT 
MENEER WILSON ZICH 
OOK ZORG TE MAKEN. 


WAT BETEKENT 
AL DAT LAWAAI? 
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IS ERSOMS _ GESTOLEN. 


BRAND? 


ONZE GEITEN. 
DE DACOITS HEBBEN 
ZE ALLEMAAL 


DIE MAN IS GEK. | DE MENSEN ZIJN 


HIJ PROBEERT 
DE MENSEN 
TEGEN ONS OP 
TE ZETTEN. 


ERG BIJGELOVIG; 
ZE GELOVEN IN 
BOZE GEESTEN, 
MAAR OVER EEN 
PAAR DAGEN ZUL- 
LEN ZE ALLES WEL 
WEER VERGETEN 


MENEER WILSON GAAT 
DIE MORGEN VROEG 
AAN HET WERK, 
STELLA IS ALLEEN. 


DE PORPELINGEN 
VERTROUWEN-ONS 
NIET MEER. ER IS 
NIETS MEER MET 
HEN TE BEGINNEN. 
IK WOU DAT DEVI 
SINGH DE DACOITS 
MAAR ARRESTEERDE. 
DIE ZIJN DE WARE 
SCHULDIGEN. 


DAT IS NIET WAAR. 
DE ECHTE DIEVEN 
ZIJN ONDER ONS, 


MAAR STELLA 
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KINDEREN HAAR 
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VAN HONGER 


STERVEN. 
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DE OOGST BLIKT VAN DE VELDEN 
GESTOLEN, EN NIET DE DACOITS 
KRIJGEN DE SCHULD... 


ALS DE MENSEN WEG 
ZIJN, NEEMT STELLA 


IK ZEG 
JULLIE DAT DE 3 
\\ LUIPAARD DE EEN BESLUIT, ZALIM. HIJ MOET 
SCHULD VAN h__NU EINDELIJK 
eN 


ALLES IS, EENS OPHOUDEN 


MET DIE DWAZE 
PRAATJES, 


/ DE LUIPAARD 
HEEFT HET 
GEDAAN. 


ZALIM WEIGERT NAAR HAAR TE LUIS- 
GA NIET VERDER. 
JE MAG MIJN HUT TEREN, STELLA KLIMT IN DE JEEP. _ 
NIET BEHEKSEN. 


Ze 5 IK MOET NAAR 
Re 5 E CHOPUR OM INKOPEN 
TE DOEN, IK WOU 
DAT IK WIST WAT 
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HIJ IS BANG. 
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EEN PLAATJE OM 
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DT! À 


HIJ RIJDT OP 
EEN NIEUWE FIETS. 
HOE KOMT HIJ 
AAN HET GELD 
DAARVOOR? 


DOET HIJ TOCH 
GEHEIMZINNIG. 
IK GA HEM 
ACHTERNA. 


GEEN VAN DE ANDERE DORPSBEWONERS zn 
HEEFT ER EEN. 


24 


HIJ 
GEEFT 
JUGGUTT 


GELD. WAT.….? 


DE KERELS 


VLUCHTEN WEG, 
STELLA HAALT 
IETS UIT ZIZI'S BEK, 


: JUGSUTT 

L En HEEFT NET ZO'N 
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MET IEMAND TE } ZALIM. ZE HOREN 
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DE MANNEN LATEN 
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GRIJP HAAR. EEN 
OP HAAR AF, 
EE AGENIE ES, MAAR DAN KOMT 
VERRADEN. 
ZIZI IN ACTIE. 


DANK JE, ZIZI. 
IK WEET NIET 


WAT IK ZONDER JOU 


HAD MOETEN DOEN. 


DAT STUK STOF KUN- 


NEN WE MISSCHIEN 
NOG EENS GOED 
GEBRUIKEN. 


DE VOLGENDE MOR- 

GEN GEBEUREN ER 

NOG MEER VREEMDE ff 
N DINGEN. 


ZE GOOIEN 
MET STENEN NAAR 
HET HUIS. 
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BUITEN STAAT EEN WOEDENDE 
MENIGTE. WAT 


Pe ONZE GEITEN 
GEEF ONS HEB JE GESTO- | sinen, 


ONZE KINDE- LEN EN ONZE 
‘REN TERUG. OOGST EN NU 


JE WEET BEST 
WAT WE BEDOELEN. 
VANNACHT. HEB 
JE ZES KINDEREN 
VAN ONS LATEN 
VERDWIJNEN. 


ZE RIJDT ZO SNEL MOGE- |_/ ik ZAL EEN ZIJ EN ZIZI ZIJN NU VEILIG, 
ALS ZE DIE BESCHULDIGING HOORT, LIJK NAAR HET POLITIE- BRIEFJE VOOR MAAR WAT STAAT HAAR 
RENT STELLA DOOR DE ACHTER- BUREAU IN CHOPUR. HEM ACHTER- VADER TE WACHTEN ALS HIJ 
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ZE GAAT NAAR 
DE HEUVELS. 
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IJRENLANG VOLGT STELLA ZIZI DOOR DE DORRE, 
GLOEIEND HETE WOESTIJN. 


WAAR KUNNEN DIE 
| KINDEREN GEBLEVEN ZIJN? 
: IK MOET ZE VINDEN, 
ANDERS KAN IK NIET 
BEWIJZEN DAT WIJ 
ONSCHULDIG ZIJN. 


TEGEN DE MIDDAG 
KOMEN ZE BĲ EEN 
RAVIJN. DAAR... 


EN NIET ALLEEN DACOITS, MAAR OOK DE KINDEREN. DE DACOITS 
Úi SLAPEN. 
Pe E DE DACOITS HEBBEN ZE on WE MOETEN 
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ALLES DREIGT FOUT TE GAAN. MAAR DAN. 


Ng 


DE DACOITS WORDEN GEBOEID WEGGEVOERD. 
Ne 


HOE BENT U HIER 
GEKOMEN? 
HALT! II 
IN NAAM 


Ĳ DER WET... 


IK HEB JE BRIEFJE 
GEVONDEN. HET WAS 
EEN KOUD KUNSTJE 

JE SPOOR TE VOLGEN. 


ZALIM PROBEERT TE 
ONTSNAPPEN, MAAR HIJ 
IS NIET SNEL GENOEG. 


JA, HIJ WAS 
EEE Â EEN OGOLANGEE p VOORT AAN ED EDeTie 
DOOR DE VAN HEN. DOOR Ue 

En ANDERENINANGDE : DE DORPELINGEN ZIJN U 
STAANDE DE LENTE san 7 HEEL ERG DANKBAAR. 
BESCHULDIGEN \ 

LEIDDE HIJ DE Â 
AANDACHT VAN 
DE DACOITS AF. 


ZALIM WILDE 
ONS KWIJT 
VOORDAT WE 
ZIJN SPELLETJE 
DOORKREGEN. 


ZIZI KRIJGT ALS BELONING EEN MOOIE KRANS. 


DE FAKIR 
EN DE PUNAISE 


„Ik heb het toch al gezegd: 
Hij is niet thuis!” 


„„Kom, jongens, doe nou niet zo kinderachtig,” 
zei Billie Turf. 

‚‚Nee,” zei Harry. 

„‚Nee,” zei Bob. - 

Het vollemaansgezicht van Billie werd paars 
van ergernis. ‚„Een mooie boel, dat moet ik zeggen. 
Ik begrijp best dat ik het jullie eigenlijk niet hoef 
te vragen, maar.” 

‚‚Nou, dan weet je dus dat je je die moeite beter 
kunt besparen, waar of niet?” verduidelijkte Harry. 
„„Maar als je het met alle geweld wilt weten: nee, we 
hebben geen zin om je vijf gulden te lenen; nee, 
je krijgt geen cake, geen jam, geen appels en ook 
geen noten; nee, niemand komt je helpen met je 
Latijnse les. Om kort te gaan: nee.” 

„Jullie zijn een stel vervelende klieren,” zei 
Billie diep gekrenkt. „Soms vraag ik me weleens 
af hoe ik erbij kom om jullie met alles en nog wat 
te helpen. Ik weet zeker dat ik de enige ben op de 
hele school, die ook maar op de gedachte zou 
komen om jullie het verhaal te vertellen van de 
mand die...” 

„Mand? vroeg Harry en Bob viel hem bij met 
de woorden: „Wat voor een mand?” 

Maar Billie keerde zich hooghartig om. „Als 
het jullie niet interesseert, mij zeker niet,” zei hij 
bij de deur. „Mij kan het echt niet schelen. Je kunt 
me geloven of niet, maar ik ben al deze trappen 
alleen maar opgeklauterd om je te vertellen dat er 
beneden een grote mand staat te wachten. Geen 
haar op mijn hoofd heeft eraan gedacht dat jullie 
me misschien weleens zouden uitnodigen om wat 
lekkers te komen halen. Daar heb ik eenvoudig 
niet bij stilgestaan. In ieder geval...” 

„‚Hee, dikzak, kom eens terug,” riep Harry. 

Maar het was al te laat. Tegen de tijd dat hij en 
Bob de deur bereikten, was Billie al halverwege 
de trap. 

„Wat dacht jij, Bob?” zei Harry peinzend. „Zou 
er werkelijk een mand. zijn aangekomen?” 

„Er is maar één manier om dat aan de weet te 
komen,” antwoordde Bob. 

Samen gingen ze op weg naar de loge van de 
portier. De man knikte toen ze hem het doel van 
hun bezoek hadden uitgelegd. „Ja,” zei hij. „Er is 
een mand gekomen voor Harry. Maar op het adres 
staat dat de aflevering op zijn vroegst aanstaande 
dinsdag mag gebeuren.” 

„O, nu begrijp ik het,” riep Harry uit. „Dat is 


natuurlijk het verjaardagscadeau 
van tante Mathilda. Die stuurt 
me elk jaar iets leuks.” 

„Het zou me wat waard zijn als 
het alvast dinsdag was,’ bracht 
Bob in het midden. „Zo te zien 
stuurt je tante je genoeg om de 
hele klas van mee te laten profi- 
teren. Laat je dat vrachtje niet 
vast naar boven brengen?” 

Harry schudde het hoofd. „Je 
hebt het gehoord,” zei hij. „Het 
mag pas op dinsdag worden be- 
zorgd, en bovendien: vergeet Billie 
niet. Al dat moois zou op mijn 
kamer eenvoudig niet veilig zijn.” 

Op een hoek van de gang had 
Billie nog juist deze woorden op- 
gevangen. Hij brieste van woede, 
„„Ellendelingen! Als ik een mand 
vol met lekkers had, zou het niet in 
me opkomen mijn vriendjes op een 
afstand te houden. Gierigaards!” 


Billie sliep die nacht niet al te 
best. Het ene visioen na het andere 
doemde voor hem op toen hij in 
zijn bed onrustig lag te woelen. Nu eens zag 
hij een uitgebreide verzameling koekjes, gebak 
en taarten, dan weer kreeg hij de smaak van warme 
worst of pinda’s in zijn mond. Steeds weer keerden 
zijn gedachten terug naar de portiersloge, waar 
al dat lekkers in een grote mand lag opgeborgen... 

Het was een ware kwelling. Alleen al bij de ge- 
dachte aan zoveel heerlijkheden begon zijn maag 
te rammelen van de honger. 

„En veronderstel nou eens, dat dat spul nog 
bederft ook,” overwoog hij. „Worstjes en gebak 
moet je nooit te lang bewaren. Misschien is er ook 
nog wel een koud kippetje bij. Dat wordt er in al 
die tijd ook niet beter op. O, wat een vreselijke 
toestand.” 

Hoezeer hij ook zijn best deed om stil te blijven 
liggen, hij kon de slaap niet vatten. Er was maar 
één middel om hem zijn ellende te doen vergeten: 
hij moest en zou zekerheid krijgen over de inhoud 
van die geheimzinnige mand. Voorzichtig ging hij 
overeind zitten en keek de zaal rond. Iedereen was 
in een diepe slaap verzonken. Stil als een muis 


Geslagen droop Billie weer af. Met een goed gemikte worp 
slingerde Harry hem een van zijn kussens achterna. 


klom hij uit zijn bed en liep op zijn tenen naar het 
raam, 

Langs de buitenkant van de muur liep een regen- 
pijp die uitkwam in een ton vol water. De tuinlie- 
den maakten gebruik van dit water om dé planten 
en bloemen te besproeien. De regenpijp was al 
vaak gebruikt door leerlingen, die stilletjes de 
slaapzaal wilden verlaten. Alleen Billie had er 
geen ervaring mee. 

Met een mand vol lekkers in het vooruitzicht 
was Billie echter voor geen kleintje vervaard. 
Zenuwachtig klauterde hij over de vensterbank. 
Zijn worstachtige vingers klemden zich om de 
regenpijp en steunend van inspanning liet hij zich 
langzaam naar beneden zakken. Hij trilde van 
angst, maar hij troostte zich met de gedachte dat 
zijn moeite rijkelijk zou worden beloond. Hij hoef- 
de alleen maar een binnenplaatsje over te steken, 
het raam van de portiersloge open te schuiven, 
naar binnen te glippen en de mand te openen. 

Het water liep hem bij voorbaat al in de mond. 
Het leek wel een sprookje, een hele mand vol 
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snoep tegelijk. Maar ineens veranderde het sprook- 
je in een nachtmerrie! De regenpijp had zijn beste 
jaren gehad; hij was nog altijd sterk genoeg’ om 
het gewicht van een alledaagse leerling te dragen, 
maar het gewicht van Billie was nu eenmaal niet 
bepaald alledaags. 

Met kloppend hart viel Billie de laatste meters 
naar beneden. Hij had juist zijn mond geopend om 
te gaan gillen van de schrik, toen hij een nieuwe 
schok moest ondergaan. Met een luide plons 
belandde hij in de waterton! 

De stilte op het binnenplaatsje van de school 
werd wreed verstoord door de angstige kreten, die 
hij begon te slaken. Met zijn geschreeuw had 
Billie meteen de hele school op stelten gezet. Er 
verschenen gezichten voor alle ramen. 

‚‚Hee, moet je daar eens kijken,” werd er geroe- 
pen. „Het is Billie, hij zit klem in de waterton! 
Die stomme ezel! Wat zal dat lekker koud zijn. 
Een eigenaardige manier om een bad te nemen. 
Ha, ha, ha!” 

Watertonnen zijn niet bestemd om in te vallen, 
Zelfs als dit wel het geval was, zouden ze nog niet 
geschikt zijn voor leerlingen van het formaat van 
Billie Turf. Zijn buik paste namelijk precies in de 
opening, met andere woorden: omringd door het 
ijskoude water zat hij vastgeklemd in de ton, zodat 
hij geen vin kon verroeren. 

Niemand kreeg de kans de ongelukkige te hulp 
te komen. Als bij toverslag was op de binnenplaats 
de indrukwekkende gestalte verschenen van 
meneer Kwel, die gauw een overjas over zijn pyjama 
had aangeschoten. 

„Wat is dat hier voor een verschrikkelijke her- 
rie? Lieve help, Billie! Wat moet jij in vredesnaam 
op deze tijd van de nachtin de waterton? Wat een 
belachelijke toestand.” 

Vindingrijkheid was niet Billies sterkste kant. 
„Ik... eh,.. ik was aan het slaapwandelen, me- 
neer,” zei hij aarzelend. 


Toen Billie op de slaapzaal terugkwam — langs 
de normale weg, namelijk over de trap — had hij 
niet de minste last meer van kou. Daar had de 
straf wel voor gezorgd die hij van meneer Kwel 
had gekregen. De rest van die nacht sliep hij als 


een roos. 


Maar de betovering van de mand met lekkers 
was hij nog steeds niet kwijt. Toen hij ’s morgens 
wakker werd, voelde hij de verleiding onmiddellijk 
weer bij zich opkomen. Verschillende malen be- 
dacht hij een nieuw plan om achter het grote ge- 
heim te komen. Maar geen ervan kwam tot uit- 
voering. 

Eén keer ging hij recht op zijn doel af. Hij stapte 
naar de portiersloge en overhandigde daar een 
briefje, zogenaamd van een van de onderwijzers, 
dat onmiddellijk op de post moest worden gedaan. 
Nauwelijks echter had de portier zijn loge verlaten, 
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of Billie zag twee bekende gezichten naast zich 
verschijnen. 

‚„Wel, wel, kijk eens wie we daar hebben,”zei Harry. 

„Als ik me niet sterk vergis, is dat onze vriend 
de acrobaat,” voegde Bob eraan toe. 

„Je bent toch toevallig niet iets van plan met die 
mand, is het wel, Billie?” begon Harry weer. „We 
hadden het net over dat eigenaardige bad, dat je 
gisteravond hebt genomen. Je moet niet denken 
dat we je niet dóór hebben, mannetje.” 

„Jullie kunnen opvliegen!’ barstte Billie uit. 
„„Dacht je dat mij die ellendige mand wat kon 
schelen? Dacht je dat ik daarom de portier met 
een smoes naar buiten had gestuurd?” 

„O, ik geloof dat hij juist terugkomt,” zei Bob. 
„Ik heb zo’n idee, dat hij even naar meneer Kwel 
is geweest met dat briefje van jou. Dat ziet er niet 
best voor je uit.” 4 

„„Alle mensen!” riep Billie vol ontzetting uit en 
maakte zich uit de voeten. 

Maar nog altijd liet de gedachte aan de zending 
lekkernijen hem niet los. Hij kon er alleen maar niet 
in slagen een mogelijkheid te bedenken om in de 
buurt van de mand te komen. De portier was klaar- 
blijkelijk door Harry en Bob gewaarschuwd. Tel- 
kens wanneer hij even naar buiten moest, hield hij 
zijn deur tenminste angstvallig in de gaten. 

Zo verstreken de dagen zonder dat Billie erin 
slaagde zijn doel te bereiken. Eindelijk brak de 
lang verwachte dinsdag aan. Als Billie zelf jarig 
was geweest had hij er niet met meer belangstelling 
naar kunnen uitzien. Voor dag en dauw klauterde 
hij uit zijn bed en rende naar Harry. „Hartelijk ge- 
feliciteerd, Harry,” zei hij poeslief. „Ik vind het 
fijn dat ik de eerste ben die je vandaag geluk komt 
wensen.” 

Hoopvol keek hij zijn klasgenoot aan. Harry lag 
eerst een tijdje tegen het lamplicht te knipperen 
en keek daarna op zijn horloge. „Jij halve gare!” 
snauwde hij, „het is nog bijna midden in de nacht! 
Het duurt nog minstens een uur voor.we mogen 
opstaan.” 

Geslagen droop Billie weer af. Met een goed 
gemikte worp slingerde Harry hem een van zijn 
kussens achterna. 

‚‚Die vervelende klier ook,” bromde de dikzak. 
„Ik heb hem heus niet wakker gemaakt, omdat ik 
iets van hem wou. Ik wilde hem alleen maar een 
plezier doen.” 

Nog des te meer reden tot mopperen kreeg Billie 
later op de dag, toen Harry Jan en alleman uit- 
nodigde op zijn verjaardagsfeest, behalve Billie. 
Rusteloos volgde deze de lessen. Er was maar één 
ding dat zijn gedachten bezighield. 


In het middaguur drong het eensklaps tot Billie 
door hoe snel de tijd verstreek. Maar een halve 
dag meer — en nog altijd kende hij het geheim van 
de grote cadeautjesmand niet! 


Op dat ogenblik hoorde hij iemand uit de hoogste 
klas een van de jongste leerlingen van de school 
iets achterna roepen dat hem als muziek in de oren 
klonk. „Kom eens hier, kleine aap! Je moet on- 
middellijk naar het station om te kijken of die 
mand met sportartikelen al aangekomen is, hoor 
je?” 

Billie greep onmiddellijk zijn kans. „Als je wil 
dat ik het doe, hoef je maar te kikken,” sprak hij 
op onderdanige toon. 

De oudere leerling wist eerst niet goed, hoe hij 
het had, maar maakte toch gretig van het aanbod 
gebruik. „Er is een mand voor de school onderweg, 
waar meneer Kwel dringend om verlegen zit,” 
legde hij uit. „Je kunt je verdienstelijk maken als 
je even wilt gaan kijken of hij al aan het station is. 
Dan moet hij meteen worden bezorgd. Maar denk 
erom, dat er geen ongelukken mee gebeuren, 
hoor!” 

Billie was al onderweg. Een kwartiertje later 
kwam hij op het station aan om zijn opdracht uit 
te voeren. Weldra had hij de mand ontdekt. Hij 
klampte de eerste de beste witkiel aan en bracht 
zijn boodschap over. 


Voor de witkiel terug was, was hij al op het wagentje geklommen — en 
meteen verdween hij in de mand. 


De man bekeek het adres en haalde een wagentje. 
Ondertussen had Billie de sluiting losgewurmd en 
gezien dat de mand maar half gevuld was. Dit was 
precies wat hij had gehoopt. Voor de witkiel terug 
was, was hij al op het wagentje geklommen — en 
meteen verdween hij in de mand. Het deksel kon 
nog juist dicht. Toen laadde de man de mand op 
het wagentje. 

‚Die spullen worden altijd naar de portiersloge 
gebracht,” zei Billie bij zichzelf. „Rustig blijven 
zitten, jongen, dan kom je vanzelf waar je wezen 
wilt.” 

Het was een enorme mand, waar weinig licht 
doorheen drong. Billie had de laatste tijd van pure 
nieuwsgierigheid zo slecht geslapen, dat hij zijn 
ogen haast niet open kon houden. De eentonige 
beweging van het wagentje bracht hem al spoedig 
aan het geeuwen. Nog voordat de witkiel de school 
had bereikt, sliep hij als een os. 


Die avond zat Harry trots als een pauw te midden 
van zijn vrienden aan een welgevulde tafel. ‚„Nou?” 
zei hij. „Heeft tante Mathilda me niet goed be- 
dacht? Val maar aan, jongens; val aan!” 

Weldra schalde het feest- 
gedruis over de binnenplaats. 
Het drong duidelijk hoorbaar 
door in de portiersloge, waar 
Billie inmiddels was ont- 
waakt. Toen hij zijn tijdelijke 
schuilplaats had verlaten, 
had hij de teleurstelling van 
zijn leven beleefd. Of eigen- 
lijk: een hele serie van 
teleurstellingen. 

De eerste was geweest dat 
de mand met lekkers ver- 
dwenen was. De tweede, dat 
het raam van de portiersloge 
zogoed was afgesloten, dat er 
geen verwrikken aan was. De 
derde, dat de deur op slot zat. 

En de vierde teleurstelling 
was de ergste van allemaal: 
Harry, Bob en hun kame- 
raadjes zaten zich op de 
kamer van de jarige te goed 
te doen'aan al die lekkernijen 
waar Billie dagen achtereen 
naar had verlangd. 

Hij zat opgesloten als een 
tijger in een kooi. En het 
enige dat hem te doen stond 
zolang het verjaardagsfeest 
voortduurde, was: als een 
gekooide tijger heen en weer 
te lopen in de gevangenis die 
‘hij zelf had uitgezocht, Alseen 
gekooide, hongerige tijger! 
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Er zijn vast wel meisjes, die graag een zelfge- 
maakte spaarpot willen hebben. Moeilijk is het 
helemaal niet, ook al heb je nog maar pas 
breien geleerd. Je kunt hem maken van restjes 
oude of nieuwe, dikke of dunne wol. Het beste 
kun je eerst even een proeflapje breien van 
ongeveer twintig steken met een lengte van 
plusminus vijf centimeter, waarna je meet hoe 
breed deze twintig steken zijn. Dit met het oog 
op de breedte van het lapje dat gebreid moet 
worden. 


De benodigdheden voor deze spaarpot zijn: 
wol en de kartonnen rol van een rol closetpa- 
pier. Het lapje moet gewoon recht heen en 
recht terug gebreid worden (in een ribbel dus) 
en moet (zie tekening A) vierentwintig ceniì- 
meter breed en dertien en een halve centimeter 
hoog zijn. Is het lapje dertien en een halve cen- 


… er ru maar apen 


timeter hoog, dan afkanten. De onder- en de 
bovenkant aan elkaar naaien (zie tekening B), 
maar precies in hef midden een stukje van drie 
centimeter openlaten. Dan neem je de karton- 
nen rol en daar maak je voorzichtig met een 
mesje of een schaar een gleuf in van drie centi- 
meter, precies in het midden en in de lengte. De 
rol schuif je in het lapje en wel zó, dat de gleuf 
in de rol precies onder de opening komt. Dan 
maak je een kwastje of je neemt een lintje van 
veertig centimeter en dat bind je net achter de 
rol met een stevige knoop vast. Dit doe je aan 
beide kanten met de uiteinden van het lintje of 
kwastje, je krijgt dan een heel aardig effect. 


Je kunt je spaarpot dan aan het koordje of 
lintje ophangen. Wil je hem extra-mooi maken, 
dan kun je er nog iets op borduren. Ga maar 
gauw aan de slag! 


is 


Het is onbegrijpelijk 
het is neh jk, ú 
maar… het is echt gebeurd 


1909, IN LONDEN HIELDEN TWEE 
BOEVEN EEN AUTO AAN, 
WAARIN EEN GROTE SOM GELD 
VERVOERD WERD. 
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TOEN DE POLITIE VERSCHEEN SPRONGEN 
DE KERELS OP EEN TRAM EN DWONGEN DE 
BESTUURDER DOOR TE RIJDEN. DE POLITIE 
ACHTERVOLGDE HEN IN EEN TWEEDE TRAM. 


Re AA 


Ge 


DE JACHT DUURDE LANG, MAAR TENSLOTTE WIST 
DE POLITIE DE BOEVEN TE OVERMEESTEREN. 
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DE FRANSMAN BLONDIN WAS EEN BEROEMD 
KOORDDANSER. ZIJN GROOTSTE STUNT 
VERRICHTTE HIJ DOOR VIA EEN KOORD 
OVER DE NIAGARAWATERVAL TE LOPEN. 


MATROOS FRANCIS SCHREMP 
WERD OP ZEKERE DAG 
TIJDENS EEN STORM 

DOOR EEN GROTE GOLF VAN 


<< 


HET DEK VAN ZIJN SCHIP 
GESPOELD. 


MINUTENLANG DREEF HIJ ROND IN DE KOKENDE 
ZEE. HIJ VERWACHTTE NIET ANDERS DAN 

DAT HIJ ZOU VERDRINKEN. OPNIEUW WERD HIJ 

DOOR EEN HOGE GOLF OPGETILD. HIJ ZWEEFDE 

DOOR DE LUCHT EN BELANDDE KEURIG NETJES 
OP HET DEK VAN ZIJN SCHIP... 


OP HET MIDDEN 
VAN HET KOORD 
AANGEKOMEN 
BAKTE BLONDIN OP 
ZIJN GEMAK EEN El 
OM ZIJN HONGER 
TE STILLEN... 
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LI 


DAARIN 


il KARL SCHAARSCHMIDT WAS 


DE NEST mma 


WEGENS ZIJN VELE MISDADEN 
OPGESLOTEN IN EEN CEL, WAAR- 
VAN HET 


| TRALIES WAS VERSTERKT. 


| ln bl 
Ii il 


A Hi 


MET HOUTEN 


ad ü E 


HOUT WEGGEBETEN HAD, STOPTE HIJ HET 
GAT DICHT MET BROOD, 


NA ZEVEN MAANDEN WAS ER EEN 
OPENING ONTSTAAN, GROOT GENOEG 


HEHE | 
INN OM DOORHEEN TE KLIMMEN. ZIJN 


VRIJHEID WAS HELAAS VAN KORTE. 
UUR; TWEE WEKEN LATER WERD 
HIJ OPNIEUW GEARRESTEERD! 


Vel 


KOPPELWOORDRAADSEL volgens een schrijfgereedschap 


B O MEU S en een voegwoord. Wie of wat ben 
e . ik? 


DROOG STOK 

IEDER DRACHT \/ 

VOGEL GEEL EERT 

ZWEM HUIS VISITEKAARTJE 

DOM VIJG tE deer RAADSEL 
BROEI PLANT Welk beroep heeft deze heer: 


De bedoeling van dit raadsel 
kan het best met een voorbeeld 
duidelijk gemaakt worden. Als 
er nu eens de woorden KAP en 
VIS stonden, zou je daartussen 
het woordje STOK kunnen plaat- 
gen, waardoor je KAPSTOK en 
STOKVIS kunt lezen. Je begrijpt 
nu wel, dat je tussen de eerste 
woorden van ons raadsel, name- 
lijk DROOG en STOK, ook een 
woord moet zetten, dat gebruikt 
kan worden als tweede deel van 
het eerste woord, maar ook ais 
deel van het tweede woord. Zo 
doe je met alle volgende groepjes 
van twee en als je het goed hebt 
gedaan, vormen de eerste letters 
van de gevonden woorden van 
boven naar beneden de naam van 
een dier. 


LETTERDOOLHOF 


Je begint onderaan bij het pijl- 
tje en je gaat op een bepaalde 
manier langs de streep van cir- 
keltje naar cirkeltje tot je boven- 
aan bij het pijltje uitkomt. Maar 
je moet de weg zó kiezen, dat de 
letters in de kringetjes, die je 
achtereenvolgens tegenkomt, een 
spreekwoord van vier woorden 
vormen. Dat zijn in totaal zeven- 
tien letters. 

De weg die je volgen moet loopt 
in alle richtingen, naar rechts, 
naar links, naar boven of naar 
beneden. De eerste letter is een 
B, de laatste een T, 


VERMINDER- 
PUZZEL 


Mijn geheel bestaat uit zes let- 
ters en is een werkwoord, dat af- 
breken betekent. Hak je mijn 
kop (dus mijn eerste letter) af, 
dan blijf ik een werkwoord, maar 
ik beteken dan iets anders. Neem 
daarna weer de eerste letter weg 
en je krijgt een woord, dat het 
tegenovergestelde is van dicht. 
Als je doorgaat met „„koppen- 
snellen”, dan word ik achtereen- 


Doe je het met je benen, 
dan heet het …. 


Dat doe je vaak, 
maar niet op de fiets. 


Doe je het met je hart, 
dan heet het .…. 


Op een goed rapport, 
een cadeau of zo iets. 


En doe je het met geld, 
dan heet het .… 


Maar ben je arm, 
dan heb je niets. 
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Zuster Gisela redt het feest 


WAT ZIJN ZE 
ALLEMAAL OPGEWEKT. 
DAT KOMT NATUURLIJK 
DOORDAT DON WELLS, 
DE BEKENDE ZANGER, 
MORGEN VOOR HEN 
KOMT OPTREDEN. 


GISELA BRENGT EEN DRANKJE AAN JANE ROBERTS, 
DIE BINNENKORT GEOPEREERD MOET WORDEN, 


WELLS BETEKENT VOOR 
JANE HEEL VEEL. DOOR 
IK HOOP DAT HET 
GAUW MORGEN IS, 
WANT DAN KOMT 
DON. IK HEB THUIS 
EEN HANDTEKENING 


EVEN LATER KOMT GISELA IN DE GANG 
DE HOOFDZUSTER TEGEN. DIE ZEGT: 


ZUSTER, KOMT U 
EENS EVEN MEE. 
IK HEB ZO JUIST 
NOGAL SLECHT 

NIEUWS ONT- 
VANGEN, 


IN HET KANTOORTJE... 


IK BEN OPGEBELD 
DOOR DE AGENT 
VAN DON WELLS,. 
WELLS KAN MOR- 
GEN NIET KOMEN. 
HET IS JAMMER, 
MAAR ER IS NIETS 
AAN TE DOEN. 
WILT U DE 
KINDEREN OP 
DE HOOGTE 
BRENGEN? 


GISELA IS VRESELIJK 
TELEURGESTELD. 


IN GEDACHTEN VERZONKEN LOOPT GISELA TERUG NAAR DE 
ZAAL. HOE MOET ZE DIT AAN DE KINDEREN ZEGGEN? 


bj NIETS AAN 


TE DOEN, 
ZUSTER. DON 
WELLS KAN 
NIET KOMEN, 


DE KINDEREN 
REKENEN EROP! 
ZE PRATEN ER 


DE VOLGENDE MORGEN BEGEEFT GISELA ZICH 
NAAR EEN GROOT BUITEN NIET VER VAN HET 
ZIEKENHUIS... HET HUIS VAN DON WELLS, 


LIJK KOM IK 
VOOR NIETS, 
MAAR IK ZAL 
ALLES DOEN OM 
TE MAKEN DAT DE 
KINDEREN NIET 
TELEURGESTELD 
WORDEN. 


ZOU DON EEN 
PRAATJE MET 
ONS MAKEN? 


Vd 


f IK KÁN NIET 
ZEGGEN DAT HET 
NIET DOORGAAT. 


ALS DON HET 
WIST, ZOU HIJ 
MISSCHIEN WEL 
VAN GEDACHTEN 


MIJN NAAM IS LEWIS, 
IK BEN DONS 

AGENT. NEE, HET 
SPIJT ME, ZIJN 
BEZOEK AAN HET 


WEL KERST- 

MIS, MAAR TOCH 
IS ER VANMIDDAG 

EEN BELANGRIJKE 

REPETITIE EN DON 
MOET DAARBIJ 
ZIJN. DAT IS BE- 


LANGRIJKER DAN 

DAT FEESTJE IN 

HET ZIEKENHUIS 8, , 7 
4 pr / 


OPEENS ZIET GISELA 
EEN LADDER STAAN. 


IK HEB NOG 
EEN KANS EN 
DIE GA IK 
BENUTTEN, 
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DE DEUR WORDT VOOR GISELA'S NEUS DICHTGESLAGEN 


ALLE HOOP LIJKT VERLOREN. DAI 


DAARBOVEN 
IN DIE KAMER 
ZINGT IEMAND 
MET GITAAR- 
BEGELEIDING. 

DAT MOET 

DON ZIJN. 


EVEN LATER HEEFT 
ZE DE LADDER 
TEGEN HET HUIS 
GEZET EN KLIMT 
ZE NAAR BOVEN, 
NAAR DONS 


ZOVEEL 
VOOR DE 
KINDEREN. 


O, IK WIST 


HELEMAAL NIET DAT 
IK VOOR KINDEREN 
MOEST OPTREDEN. 

ZULKE DINGEN VERTELT 
‚ MIJN AGENT 
ME NOOIT. 


IK KAN DIE KINDEREN 
OP ZIJN MINST EVEN 
GOEIENDAG GAAN ZEGGEN. 
MAAR MIJN AGENT MAG ER 
NIETS VAN WETEN, ANDERS 
KRIJGEN WE 
MOEILIJK- 


WAAR GAAT 
DAT NAAR 


PLAN IS NIET HELEMAAL 
, MAAR ZE HEEFT TENMINSTE 


UP MIJN ENKEL: 


eeN. OVEREIND, 


HIJ IS OPGEZWOL- 
LEN. KUNT U ME 
AAN VERBAND EN 


GISELA VERBINDT 
DE ENKEL. ER LIGT IK VREES DAT 
EEN BEZORGDE HIJ GEBROKEN IS, 
TREK OP HAAR IN ELK GEVAL MOET 
U NAAR HET voro /f 


REPETITIE 
OF NIET, 

IK LAAT EEN 
ZIEKENAUTO 
KOMEN. U KUNT 
MET DIE ENKEL 


HUIS OM EEN FOTO 
TE LATEN MAKEN, 


NIET LOPEN. 


VANMIDDAG 
NAAR DIE 
REPETITIE. 


EVEN LATER WORDT 

MENEER LEWIS IN EEN 

AMBULANCE NAAR HET JAMMER DAT HIJ 

NIET BĲ DIE REPETITIE ALS WE DAT 

KAN ZIJN. HET IS HEEL DOEN, KAN HIJ DE 

ERG BELANGRIJK. REPETITIE BIJWONEN 
EN KRIJGEN DE 
KINDEREN OOK 

HUN ZIN, 


EENS EVEN, 
IK HEB EEN 
PLAN. 


GISELA LEGT HAAR PLAN 
UIT EN DON IS ER DIRECT 
ENTHOUSIAST VOOR. 


TIEN MINUTEN LATER RIJDT GISELA SAMEN MET 
DON NAAR HET ZIEKENHUIS. 


Te NS 
NK 8 HET METEEN 
UITVOEREN 


ENIGE TĲD LATER WORDT MENEER LEWIS DOOR DE ZUSTER DUWT DE ROL 
EEN VERPLEEGSTER IN EEN ROLSTOEL GEHOLPEN, MOPERENDE LEWIS DOOR DE GANGEN. 
WAAROM 


HOUD UW GRAPJES LATEN JULLIE 
ME NIET NAAR 


AA 
u Sen IK MAAR VOOR U. HET IS 
HEB NOG EEN AL ERG GENOEG DAT HUIS GAAN? 
VERRASSING IK DIE REPETITIE 
MISLOOP. 


ER GAAT EEN DEUR OPEN EN DAN... 


MEH 


U NIET NAAR DE 5 
REPETITIE KON, HEBBEN 7g 
WE BESLOTEN DE REPETITIE | 
HIER TE HOUDEN. n_ 


DE REPETITIE VERLOOPT VLOT, DE KINDEREN MAAR NIEMAND I5 BLIJER DAN DE KLEINE JANE 
AMUSEREN ZICH OPPERBEST EN MENEER ROBERTS ALS DON SPECIAAL VOOR HAAR EEN VAN 
ZIJN LEUKE 


LEWIS IS TEVREDEN. 
LIEDJES ZINGT. 


DAT WAS EEN 
GOED IDEE VAN U, 
ZUSTER. ACHTERAF 

BEZIEN WAS HET NIET 
AARDIG VAN ME DAT 
OPTREDEN VAN DON 
HIER TE VERBIEDEN. 


LATEN WE DAAR 
MAAR NIET MEER 
OVER PRATEN. 
NU IS IEDEREEN 
WEER BLIJ. 


Wiers Ì 
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Vihlnge 
Amerika 


We weten niet beter of Columbus ontdekte als eerste Noord- 
Amerika, maar eigenlijk is dat niet juist, want honderden 
jaren vóór hem zetten de Noormannen er al voet aan land. 


haf 


Ee 
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Het wereldrijk van de Romeinen 
strekte zich in het noorden uit tot aan 
de Rijn. De Romeinen vonden die rivier 
een mooie natuurlijke grens en ze 
hebben nooit geprobeerd ten noorden 
van de Rijn veroveringen te maken. De 
Germanen, die boven de Rijn woonden, 
hebben dus nooit veel van de Romeinse 
overheersers te lijden gehad; zij kon- 
den rustig hun eigen gang gaan. Zo 
was het ook met de Vikingen of Noor- 
mannen, die woonden in wat wij tegen- 
woordig de Scandinavische landen 
noemen: Noorwegen, Zweden en Dene- 
marken. 


KANN NAA LERERA \ 


De Vikingen waren moedige, geharde krijgers, 
groot van gestalte, gespierd en onstuimig. Ze 
waren de schrik van alle Noordeuropese landen en 
bevoeren met grote onverschrokkenheid de toen- 
maals bekenâe zeeën. Toen het Romeinse rijk 
eenmaal tot verval geraakt was, breidden ze hun 
„werkterrein” uit en trokken ook naar de landen 
van Midden-en Zuid-Europa. 

De Vikingen waren geen handelslui en de be- 
doeling van hun reizen was ook niet om handel te 
drijven met andere volkeren; zij wilden in het 
buitenland kolonies stichten en die bevolken met 
hun eigen mensen, omdat ze zelf niet genoeg ruimte 
hadden. Ze waren een volk van boeren en vissers 
en wilden ook op plaatsen buiten hun land deze 


ambachten uitoefenen. Bij hun pogingen om kolo- 
nies te stichten gingen ze lang niet zachtzinnig 
te werk; zodra ze ergens tegenstand ondervonden, 
sloegen ze die op wrede wijze neer. 

Het succes van de tochten die de Vikingen onder- 
namen (naar Nederland, Frankrijk, Spanje, Por- 
tugal, Engetand, Ierland) schuilt in hun ranke en 
snelle schepen. Deze werden voortbewogen door 
roeiers (meestal tweeëndertig per schip; zestien 
aan elke kant). Daarnaast beschikte elk schip 
over een groot zeil. Deze combinatie gaf de Viking- 
schepen een voorsprong bij elk gevecht. Met dit 
soort schepen zijn de Vikingen ook naar Amerika 
gevaren. Hoe dat in zijn werk is gegaan vertellen 
we op de volgende bladzijde. 
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In het jaar 863 kwamen de Vikingen voor het 
eerst op IJsland. Tot hun verrassing merkten ze 
dat dit eiland bewoond was. Ierse monniken waren 
er ongeveer vijftig jaar tevoren aan land gegaan 
en hadden er een klooster gesticht. De heidense 
Vikingen maakten korte metten met de monni- 
ken: ze vermoordden ze en staken hun klooster in 
brand. Vervolgens stichtten ze op het eiland een 
kolonie, die ze bevolkten met mensen uit hun 
eigen land. Een van de families, die naar IJsland 
emigreerde, was die van de Asvaldssons. Bij die 
familie hoorde een roodharige jongen die Eric 
heette. Deze Eric moet een enorme vechtjas ge- 
weest zijn, die het altijd met iedereen aan de stok 
had, onophoudelijk bij vechtpartijen betrokken 
was en er niet voor terugschrok een tegenstander 
in het gevecht te doden. Om zijn wangedrag werd 
hij tenslotte voor de tijd van drie jaar van IJsland 
verbannen. Rode Eric (zoals hij genoemd werd) 
zette in het jaar 982 met zijn gezin koers naar het 
westen. Op die reis ontdekte hij Groenland. De 
rest van zijn verbanningstijd gebruikte hij voor het 
ontdekken van kleinere eilanden in de buurt en 
toen de drie jaar om waren, keerde hij terug naar 
IJsland. Daar rustte hij een expeditie uit, bestaan- 
de uit vijfentwintig schepen en zevenhonderd 
mensen. Deze mensen werden de eerste kolonisten 
van Groenland en Eric zwaaide de scepter over hen. 


In het jaar 1000 zette Leif Ericsson, zoon van 
Rode Eric, als eerste Viking voet aan land op het 
vasteland van Noord-Amerika. Zijn expeditie 
bestond uit slechts één schip, bemand door vijfen- 
dertig Vikingen. Hij noemde het nieuw ontdekte 
land Vinland, wat wijnland betekent. Waarschijn- 
lijk is hij daartoe gekomen, omdat hij langs de 
kust grote hoeveelheden wilde druiven aantrof. 
Hij bracht stukken van het land in kaart; men 
meent tegenwoordig in die kaarten de streek Cape 
Cod in de staat Massachusetts te herkennen. Een 
jaar later keerde Leif terug naar Groenland. 

In het jaar 1003 zeilde een kleine vloot van 
Vikingschepen naar Amerika. De expeditie stond 
onder leiding van de koopman Thorfinn Karselfni. 
Aan boord van de drie schepen bevonden zich een 
aantal boeren met hun gezinnen en hun vee. Men 
landde ergens op de oostkust van Amerika en de 
boeren begonnen het land te bewerken. Maar al 
gauw kregen ze last met de Indianen. Tegen de 
overmacht van Indianen konden de Vikingen (die 
hen „skraelings” noemden) niet op. Ze werden keer 
op keer verslagen en het eind van het liedje was dat 
in 1006 één schip met aan boord een handjevol 
Vikingen uit Amerika naar Groenland terugkeerde. 
Daarmee waren de Vikingen uit Amerika verdwe- 
nen en dit land zou enkele honderden jaren moeten 
wachten op Columbus, die het opnieuw ontdekte. 
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OP EEN DAG BESLUITEN 
TED EN KEN NAAR 
MEXICO TE GAAN OM 
EEN VRIEND OP TE ZOE- 
KEN DIE DAAR BEZIG 
IS MET DE AANLEG 
VAN EEN SPOORLIJN. 
NA EEN LANGE TOCHT 
VINDEN ZE HEM EVEN 
TEN ZUIDEN VAN DE 
GRENS MET AMERIKA. 


KIJK, TED, 
DAAR IS BOB AAN 
HET WERK. 


EEN LEKKER BAANTJE, = 
EEN SPOORWEGTUNNEL DOOR 
EEN BERG AANLEGGEN! IK BE- 
NIJD HEM NIET. MAAR WAT IS 
HET HIER VREEMD STIL, HE? d 


OP DAT MOMENT WEER- ì 8 DE DRIE MANNEN BĲ DAAR GAAT 
KLINKT EEN DOF GEROMMEL. | DE TUNNEL HEBBEN DE LOC! HOE KAN 
DE LOC OOK GEZIEN. : DAT NOU? 


EEN ONBEMANDE 
LOCOMOTIEF! 


HIJ RIJDT OP DE 
KISTEN MET DYNA- 
MIETSTAVEN AF! DAT 


TED BESEFT DAT HET TĲD ä GELEID DOOR TED GRIJPT STEEK DIE BALK 
WORDT ARCHIE IN TE ARCHIE EEN ZWARE BALK TUSSEN DE RAILS EN 
SCHAKELEN. EN WACHT DE LOC OP. HOU VAST! 


De 


49 


HET VOLGENDE OGENBLIK 
WEERKLINKT EEN OOR- 
VERDOVEND GEKRAAK, 


DE ONBEMANDE LOCOMOTIEF | 
SCHIET LANGS DE KISTEN 
MET DYNAMIET HEEN EN 
STORT MET DONDEREND 


GERAAS IN EEN DIEP RAVIJN. 


Mooi zo! 
ARCHIE 
HEEFT DE 
LOC LATEN 
Same 


DE MANNEN BĲ DE TUNNEL HEBBEN EVEN LATER 


ALLES GEZIEN EN ZIJN STOMVERBAASD. SCHUDDEN DE DRIE 
5 tie E Se VRIENDEN ELKAAR 


DE HAND. 


HEBBEN 5 
JULLIE DAT GE- {> 
ZIEN? DIE BLIKKEN NS: SORRY VOOR 
VENT HEEFT ONS N DE LOC, BOB, 
LEVEN GERED! , N MAAR HET KON BOB MURPHY IS ALLES- 
NIET ANDERS! É BEHALVE OPGEWEKT. 
IN DE PAAR MAANDEN 
DAT HIJ DAAR WERKT 
HEEFT HIJ AL VEEL 
TEGENSLAGEN GEHAD 
EN TELKENS DUIKEN ER 
NIEUWE MOEILIJKHEDEN 
OP. EEN VAN DE GROOT- 
STE PROBLEMEN IS HET 
GEBREK AAN 
ARBEIDSKRACHTEN. 


IK WEET HET, TED. 
JIJ KUNT ER EEn AAN 
DOEN. IK VRAAG ME IK HEB 
OVERIGENS WEL AF HOE DAT DE Ree 
IK OOÍT DOOR DIE BERG HUN WELVAART ZAL 
HEEN MOET KOMEN! BRENGEN, MAAR ZE 
BEWEREN DAT HUN 
GODEN ERTEGEN ZIJN. 


DIE „BLIKKEN VENT" 
IS ARCHIE. DAN 
KUNNEN TED EN KEN 
NIET VER ZIJN! 


DE BEWONERS VAN DAT 
DORP DAAR ZIJN STRAAT- 
ARM, MAAR ZE WILLEN 
NIET VOOR MIJ WERKEN. 
ZELFS NIET ALS IK ZE 
HET DUBBELE VAN HET 
GEWONE LOON BIED. 


ALS JE IETS AAN 
ONS HEBT, BOB, DAN 
WILLEN WE GRAAG 
EEN PAAR DAGEN 
BLIJVEN. 


BOB 15 HUN ERG DANKBAAR, 


IK KAN JULLIE NIET VEEL 
BETALEN. WE ZATEN TOCH 
AL KRAP EN NU DIE LOC... 


MAAK JE G 


EVEN LATER... 


EEN 


ZORG OVER HET GELD, 
BOB. EN WAT DIE LOC 
BETREFT: ARCHIE ZAL 

HEM VERVANGEN! 


VANACHTER EEN ROTSBLOK 
KIJKEN TWEE PAAR OGEN TOE. 


DIE ROBOT STUURT 
ONZE PLANNEN IN DE WAR, 
TECUMSA. WE MOETEN 
VLUG IETS DOEN! 


IK ZAL MET 
MIJN VOLK SPREKEN, 
SENOR GROGAN! 


ALS WE DE BLANKEN NIET 
VERJAGEN, WEKKEN WE DE TOORN 
VAN ONZE GODEN OP! 


EVEN LATER SPREEKT 
TECUMSA ZIJN MENSEN TOE, 
TERWIJL GROGAN LUISTERT. 


Li 
Wi EE TECUMSA 
ie HEEFT GELIJK. 


BRENG DIE KISTEN 
MAAR NAAR DE VOOR- 
RAADSCHUUR, MAAR 
LAAT ZE NIET VALLEN, 
HOOR, 


TOT STRAKS, 
TED. WIJ GAAN 
VERDER MET BOREN. 


Ze 


VOLK VAN SAO MANA! 
DOOR DE BERG, DIE BEWOOND WORDT 


DOOR DE GEESTEN VAN ONZE VOOROUDERS, 


GRAVEN DE BLANKEN EEN TUNNEL! 


WE MOETEN ONS HEILIGDOM VERDEDIGEN 


EN DE VREEMDELINGEN VERJAGEN! 


DE VOLGENDE DAG 
TREKKEN DE INDIANEN 
NAAR DE TUNNEL. 


DE BLANKEN 
MOETEN WEG! 


ONZE HEILIGE 
BERG NIET 


DE STALEN 
MAN IS MET ZIJN 
MEESTERS NAAR 


DE STALEN MAN, 
TECUMSA? WIJ KUN- 
NEN NIET TEGEN 


LUISTER NIET NAAR 
HEM. ALS DE SPOORWEG 
ER KOMT, ZULLEN WE ER 

ALLEMAAL VOORDEEL 

VAN ONDERVINDEN! 


DE DWAZEN! 
ZE SNAPPEN NIET DAT 
TECUMSA HEN OPRUIT! 


DE ANDERE KANT 
VAN HET RAVIJN 
GEGAAN. 


WE GAAN HET WERK 
VAN DE BLANKEN 
VERNIETIGEN! 


ALS BOB EN ZIJN MANNEN UIT Ì DE BLANKEN WORDEN BEWUSTELOOS 

DE TUNNEL KOME/ GESLAGEN EN TECUMSA ROEPT: VLUG, BRENG 

VALLEN DE INDIAN N HEN AAN, 5 - = — DYNAMIET! HET 
ri LIGT IN DE SCHUUR! 


GESPROKEN, 
TECUMSA! WEG 
MET DE BLANKE 

INDRINGERS! 


UITGELEGD EN AANGESTOKEN. TUNNEL... 
KOM VLUG! 


== î p 2 MIJN VOLK Wil 
5 DE TUNNEL VER- 
TREKKEN, k NIETIGEN EN Uw 


VLUG, MANNEN, 
TERUG NAAR HET DORP! ARCHIE WE 
£ ZIJN ER BIJNA. VRIENDEN DODEN! 


OP DAT OGENBLIK NADEREN HET IS MAJAT. HIJ STORMT 
DOT ENOKDT EEN LONT, TED, KEN EN ARCHIE DE OP DE VRIENDEN AF EN HIJGT: 


SPRING IN 
DE JEEP, MAJAT! 


BOB ZAL WEL 3 
BLIJ... HEE, WIE KOMT « JIJ OOK, ARCHIE! 
ek zl) 


N TED DENKT EVEN NA, PLOT- 

DE VRIENDEN NEMEN DE | \ ER IS NOG 
KORTSTE WEG NAAR HET | SEE EIEENIIDEE ÉÉN KANS. 
N BUIG DIE 

BOOM OM, 

ARCHIE. JA, 


LIEVE HELP! 
GOED ZO! 


ZE. HEBBEN BOB EN 
ZIJN MANNEN NEER- 
GESLAGEN. ER LOOPT 
EEN BRANDENDE LONT 
NAAR DE DYNAMIET- 
OPSLAGPLAATS! 


ga WAT MOETEN 
WE DOEN? HET IS 


RV NOG EEN EIND LOPEN 
Ji 


NAAR DE BRUG! WE 
> KOMEN NOOIT OP TĲD! 


7 
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DE BOOM WORDT MET DE KRUIN TEGEN DE 
GROND VASTGEBONDEN.VERVOLGENS GAAT 


ARCHIE OP DE STAM ZITTEN. TED TELT TOT 


ALS IK JA ZEG, 
SNIJD JE HET 
TOUW DOOR, KEN. 
LET GOED OP! 


EEN OGENBLIK LATER HEEFT ALS TED, KEN EN MAJAT BĲ DE TUNNEL 
HIJ KOMT AAN DE OVERKANT ARCHIE HET GEVAAR BEZWOREN. KOMEN, ZIJN BOB EN ZIJN MANNEN AL 
VAN HET RAVIJN TERECHT. T Ni I ES 7 BĲ BEWUSTZIJN. 
MOOI ZO! EEN MENS | NN | S ALS DE BOEL HIER 
ZOU HET NIET OVER- N ONTPLOFT WAS, WAS HUN 
LEEFD HEBBEN, MAAR \ NN 
ARCHIE KAN ERTEGEN, NN 


DORP ER OOK AAN GEGAAN! 
GA HUN DAT MAAR GAUW 


DUIDELIJK MAKEN! 
ALS HIJ 


NU DE LONT 
MAAR OP TĲD 
KAN DOVEN! 


5 VERGEEF MIJN VOLK, 


: L 
IN Nn SE d SENOR! HET IS VRESELIJK 
p BIJGELOVIG, VANDAAR DIE 

NESS EN 


LAFFE DAAD! 


BOB EN ZIJN 
MANNEN GAAN WEER 


AAN HET WERK. 


WAT HEEFT 
HUN BIJGELOOF 
MET DE BERG TE 

MAKEN, BOB? 


VOLGENS HEN WONEN HIER DE 
GEESTEN VAN HUN VOOROUDERS. 
OOK DENKEN ZE DAT ER ZICH IN 
DE BERG EEN OUDE INKATEMPEL 

BEVINDT. 


WE GAAN 
NOG EEN PAAR UUR 
VERDER MET BOREN. 
TOT STRAKS. 


WACHT EVEN, 
WIJ GAAN MET 
JE MEE! 
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BREEK DIE KIST OPEN, 
ZODRA DE VRIENDEN VERDWENEN ZIJN, JGROGAN GAAT Le) TECUMSA. IK LEG DEZE 


DUIKEN HUN VIJANDEN WEER OP. 


SLANGEN VAST IN DE 


ALS DIE ROBOT 
HIER BLIJFT, BESTAAT 
ER EEN GOEIE KANS DAT 
DE TUNNEL TOCH NOG 
KLAARKOMT! WE 
MOETEN INGRIJPEN! 


BENT U 
VAN PLAN, 


EN 
EVEN LATER IS ALLES IN | INTUSSEN VORDERT HET WERK IN 
GEREEDHEID GEBRACHT, || DE BERG GOED. 
Ë Pl 


| 
ZO, TECUMSA, 
NU KUNNEN WE 
ONZE GROTE SLAG 
SLAAN. BEN JE 


ARCHIE, 
ONDERSTEUN JIJ 
HET DAK EVEN 
TOTDAT WIJ HET 
GESTUT HEBBEN. 


TIEN KERELS HAD 
ZOALS ARCHIE, 


PLOTSELING WEER- WAREN WE IN EEN 


KLINKT EEN ENORME 
ONTPLOFFING. 


DE INGANG 
VAN DE TUNNEL 
IS OPGEBLAZEN! 
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BUITEN DRAAIT GROGAN EEN 
KRAAN OPEN, WAARDOOR WATER fl 
DE TUNNEL BINNENSTROOMT. 


ZO, DAT IS 
KLAAR. NU GAAN 
WE ERVANDOOR, 

TECUMSA! 


WE ZITTEN 
OPGESLOTEN! 
ZELFS ARCHIE 
KAN ONS NIET 


JA, ONZE VIJANDEN 
ZIJN VERNIETIGD! 


HET WATER STIJGT 
ONRUSTBAREND. OPEENS 
WEERKLINKT EEN GEKRAAK, 


EEN DEEL 
VAN DE TUNNEL- 
MUUR STORT IN! 

HET WATER HEEFT 

DE ROTSEN 

ONDERMIJND! 


VOORAFGEGAAN DOOR 


ARCHIE WADEN DE 
MANNEN DE GROT 
BINNEN. 


ZOU DIT DE 
V_ INKATEMPEL 
ZIJN, WAAROVER 
DE INDJANEN 
ET HADDEN 


ER IS DAARGINDS EEN 
GROTE GROT! KOM MEE! 


ARCHIE GAAT DIRECT 
AAN HET WERK. 
en nn tenen. | 


A, 
MISSCHIEN 
KAN ARCHIE EEN 
UITGANG VOOR 
ONS MAKEN. 


MOGELIJK. 
KIJK, ACHTER 
DIE ZUIL IS 


OPEENS STORT HET GEVAARTE 
TEGELIJK MET EEN DEEL VAN 
DE BERGWAND OMLAA 


Vn 


WE ZIJN 
VERLOREN! 


FP _ARCHIE MOET 
DIE ZUIL VOOR ONS 
VERPLAATSEN! 


GROGAN EN TECUMSA, DIE ZICH 
OP DE BERGHELLING BEVINDEN, 
WORDEN ERDOOR VERRAST. 


ZELFS MAJAT KAN HEM NIET TOT 1/ 
ANDERE GEDACHTEN BRENGEN. À 
STIL EENS, BOB! 


KIJK EENS WAT ARCHIE 


BOB, TED, KEN, / KEEN ATZARG 
ARDEEEN MIJN MENSEN WETEN _\ 

KOMEN ZONDER NU DAT TECUMSA HEN 

ONGELUKKEN HEEFT OPGEHITST. 


IN HET DAGLICHT 
TERUG, MAAR 
VAN GROGAN EN 
TECUMSA IS GEEN 
SPOOR MEER TE 
ONTDEKKEN. 
ZE ZIJN HET 
SLACHTOFFER VAN 
HUN EIGEN LIST 
GEWORDEN. 
BOB IS DOOR HET 
VOORVAL ZO 
ONTMOEDIGD, 
DAT HIJ HET WERK 
AAN DE TUNNEL vj d 
HET IS TE LAAT, 
WIL STOPPEN. be ne ii MAJAT. ZELFS AL 
HAD IK WERKLUI GE- 
NOEG, DAN ZOU IK TOCH 
MOETEN OPHOUDEN. 
MIJN GELD IS OP! 


ZE WILLEN NU VOOR U 
WERKEN! 


JOUW VOLK, MAJAT, 
STAMT AF VAN DE INKA'S, 
DAAROM GEVEN WE DE SCHAT 
AAN HET VOLK VAN 

SAO MANA! 


VLUG, 
BRENG NOG MEER 
STUTTEN. ARCHIE 

WIJ VAN ONZE VORDERT SNEL! 
KANT ZULLEN SENOR 
MURPHY HELPEN... 


ï 
REOENETSN WE ZIJN BIJNA 


DOOR DE BERG 


DE GROT DIE 
WE GEVONDEN 2 
HEBBEN WAS NIET DE ROBOT 
EEN TEMPEL, MAAR 4 HEEFT EEN 
EEN SCHATKAMER FORTUIN IN ZIJN 
VAN DE INKA'S! 


EINDELIJK BREEKT HET LANG 
VERWACHTE OGENBLIK AAN. 


WE ZIJN 
ERDOOR! BEDANKT VOOR 
ALLES, MANNEN! 


BINNENKORT ZAL 
DE EERSTE TREIN 
DOOR DE TUNNEL 
RIJDEN, DANK ZIJ 
JULLIE! 


GEEN DANK, BOB. 
VOOR ARCHIE IS DE 
AANLEG VAN EEN TUNNEL 
EEN PEULESCHILLETJE 


Voor het gemak was de naam van Arrette ver- 
anderd in An, en in het gezin waar zij drie weken 
gastvrijheid genoot, deed elk zijn uiterste best om 
deze naam op z’n Nederlands uit te spreken. Wat 
niet meeviel voor oom Jimmy, tante Elisabeth en 
nicht Janet, want de ouders woonden al meer dan 
twintig jaar in Londen, waar ze sinds hun school- 
jaren waren opgegroeid. En voor Janet, wier naam 
zóveel overeenkomst vertoonde met die van haar 
nichtje uit Loenen aan de Vecht, dat er allerlei 
misverstanden uit voortsproten 
als een van de twee werd geroe- 
pen, was de Nederlandse taal 
helemaal onuitsprekelijk. Maar 
goed, er waren nu al tien dagen 
van Ans vakantie voorbij en het 
begon al aardig te wennen. 

Vol verwachting hadden de 
beide meisjes uitgezien naar de 
tweede zaterdag van Ans verblijf 
in Londen, waat dat was de dag 
van de jaarlijkse autorally, 
waaraan oom Jim voor de derde 
keer hoopte mee te doen. Het 
was een wedstrijd in het kaart- 
lezen en hij had An en Janet 
beloofd dat ze met hem mee 
“mochten rijden naar Magtor. 
Daar zou hij een kennis ont- 
moeten die onderweg alsgidszou 
optreden. Tijdens de eigenlijke 
wedstrijd moesten de meisjes 
natuurlijk in Magtor blijven. 
Niet alleen omdat ze van kaart- 
lezen weinig verstand hadden, 
maar ook omdat de reglementen 
niet toestonden dat er meer dan 
één passagier in de wagen aan- 
wezig was. Waar nog bijkwam 
dat oom Jim zich de trotse eige- 
naar kon noemen van een sport- 
wagentje dat er weliswaar zijn 
mocht, maar dat er nu eenmaal niet op was inge- 
richt om meer dan twee personen te vervoeren. 

Hoe dan ook, de dag van de rally was aangebroken 
en de meisjes hadden al urer voor het vertrek staan 
trappelen van ongeduld in het vooruitzicht van een 
rit, die hen door een van de mooiste heuvelland 
schappen van het zuiden van Engeland zou voeren. 

„Weet je wat?” had oom Jim ’s morgens gezegd. 
„„We gaan een uurtje eerder weg dan nodig is. Dan 
ga ik lekker op mijn gemak rijden en dan nemen 
we een wat langere route. Die ken ik maar gedeel- 
telijk. En dus is er een pracht van een kans voor jul- 
lie beiden om je vast wat in het kaartlezen te oefe- 
nen. Kijk,” ging hij voort, en hij spreidde een 
ingewikkelde autokaart op zijn knieën uit, „hier 
hebben we de hoofdweg. Die volg ik tot Kingswall en 
dan moeten we vandaaruit over allerlei binnen- 


wegen Magtor zien te bereiken. Asjeblieft, zoeken 
jullie het verder maar uit.” f 

Onmiddellijk na de koffie waren ze, tot de hoek 
van de straat nagewuifd door tante Elisabeth, op 
stap gegaan, Op de grote weg had oom Jim de vaart 
er flink in gehouden, maar na Kingswall, dat ze 
ruim een uur later waren gepasseerd, reed hij op 
zijn gemak door de landelijke dreven. Tot zover was 
er niets bijzonders gebeurd. Maar helaas, nu opeens 
zat het gezelschap in moeilijkheden. An en Janet 
hadden met trillende vingers de 
route op de kaart gevolgd. Maar 
of het nu kwam doordat ze zich 
te veel door het landschap 
hadden laten afleiden of doordat 
ze door al die kleuren die hun 
kaart vertoonde, inde war waren 
geraakt — op een gegeven ogen- 
blik waren ze de kluts volkomen 
kwijt. 

„„Mooi stelletje gidsen zijn 
jullie,” mopperde oom Jim met 
een knipoog, terwijl hij de wagen 
aan de kant van de weg tot stil- 
stand bracht. „Daar sturen jullie 
me doodleuk een doodlopend 
laantje in. Ik hoop maar dat we 
de goeie weg gauw terugvinden, 
want eerlijk gezegd ben ik hier 
zelf ook totaal onbekend. Hoe- 
veel kruisingen zijn we al ge- 
passeerd waar geen wegwijzers 
stonden?” 

„Ik weet het echt niet, oom,” 
zei An teleurgesteld. „Toen ikde 
kaart vanmorgen bekeek, dacht 
ik dat het wel meeviel, maar nu 
heb ík er geen flauw idee meer 
van waar we precies zijn.” 

_ „En jij, knappe dochter?” 
vroeg oom Jim aan Janet. 

„Een paar honderd meter 
terug heb ik een oude molen zien staan,” ant- 
woordde het meisje hoopvol. „Als we daar nu eens 
gingen vragen? Daar zal toch wel iemand wonen, 
denkt u ook niet?” 

„Geen gek idee,” gaf haar vader toe. „Van die 
gelegenheid zou ik dan meteen gebruik kunnen 
maken om wat water bij te vullen, want de radia- 
teur vandit ouwe brave karretje blijft maar lekken.” 

Met deze woorden greep hij het stuurwiel weer 
beet, keerde de auto en reed met een snelle spurt 
terug naar de molen. Hij stapte uit en de beide 
meisjes volgden zijn voorbeeld. 

„„Kom,” hernam oom Jimmy, terwijl hij het 
kofferdeksel opende, „jullie moeten ook wat doen. 
Hier heb je een kan, dan kun je alvast water gaan 
halen en naar de weg vragen. Ondertussen ga ik de 
olie en zo nog even controleren” 
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Armin arm stapten de meisjes het pad af dat naar 
de molen voerde. Deze stond op korte afstand van de 
weg en het duurde dus niet lang voor ze er waren, 
maar toch hadden ze allebei een wat onbehaaglijk 
gevoel gekregen, toen ze de ingang waren genaderd, 
Het scheen dat er in heel de omtrek van het verval- 
len bouwwerk geen levend wezen te bekennen 
was. 

„Ik geloof dat er niemand woont,” zei Janet 
tenslotte. „Durf jij te kloppen of te roepen, An?” 

„Natuurlijk, waarom niet?” antwoordde haar 
nichtje. „„Ze zullen ons heus niet opeten op klaar- 
lichte dag.” 

Op dat ogenblik klonk er boven in de molen een 
licht gekraak, dat in de doodse stilte duidelijk hoor- 
baar was. Het tweetal bleef weifelend staan. Daar- 
na trok An de stoute schoenen aan, ging op haar 
tenen op de zware eikehouten drempel staan en 
tikte met haar vingerring op het ruitje in de mas- 
sieve deur, dat ze maar net kon bereiken. 

Er kwam geen antwoord. Ze klopte nog eens en 
nog eens. Zonder resultaat. 

„Laten we dan maar eens aan de achterkant gaan 
kijken,” stelde ze voor. 

Janet pakte haar bij haar mouw. „Zullen we niet 
liever teruggaan? Ik vertrouw het echt niet.” 

Maar An lachte haar nichtje vrolijk uit en troon- 
de haar mee langs de zijkant van de molen, waar 
het gras en allerlei soorten onkruid kniehoog 
stonden. Even later stonden ze voor een scheef- 
gezakte stal. Juist toen An ook daar op de deur 
wilde kloppen, hoorden ze binnen een eigenaardig 
geluid. Het klonk als een gestommel, dat vergezeld 
ging van een onderdrukte kreet. Nu werd ook An 
wel een beetje bang, maar ze dacht er niet aan dit 
aan haar nichtje te laten blijken. 

„Zie je wel dat er niemand is?” zei ze ogenschijn- 
lijk kalm. „Kom, vooruit, we moeten opschieten” 

Toen ze op haar kloppen geen antwoord kreeg, 
duwde ze resoluut tegen de deur. Ze kreeg deze met 
moeite op een kier, gluurde naar binnen en... kon 
haar ogen niet geloven. 

Op een laagje stro in de stal lag een man, met in 
zijn mond een zakdoek gepropt en met zijn handen 
en voeten gebonden. Hoe hevig ze ook waren ge- 
schrokken, de meisjes schoten toch het slachtoffer 
direct te hulp. Een ogenblik later krabbelde hij 
met stijve ledematen overeind. 

„Wat een geluk dat jullie gekomen zijn,” zei hij 
hijgend. „Maar vertel me eerst eens: waar komen 
jullie in ’s hemelsnaam vandaan?” 

„„We kwamen vragen om een kannetje water voor 
de auto van oom Jimmy,” antwoordde An. 

‚„Dan zullen we eerst oom Jim maar eens gaan 
waarschuwen,” zei de man, terwijl hij het stro van 
zijn kleren sloeg. 

Maar Janet holde al vooruit, veel te blij dat ze 
die enge stal de rug kon toekeren. 

Juist toen An met de vreemdeling naar buiten 


58 


kwam, verscheen oom Jim met zijn dochter aan de 
deur. 

‚Hartelijk bedankt voor jullie hulp, meisjes,” zei 
de man, die zich vervolgens tot oom Jim wendde, 
„Mag ik me even voorstellen? Mijn naamis Holdane 
en ik ben rechercheur van politie. Ik was op zoek 
naar een stel vervalsers — paspoorten en dergelijke, 
begrijpt u? — en ik had net ontdekt dat ze deze 
oude molen als hoofdkwartier gebruikten” 

‚„Maar hoe was u dan gevangen geraakt?” infor- 
meerde oom Jim nieuwsgierig. 

„Ze waren me eenvoudig te vlug af. Ik was een 
van hun trawanten hierheen gevolgd, maar was er 
niet op bedacht dat een paar anderen me hadden 
zien aankomen. Ze grepen me van achteren beet en 
smeten me ín de stal. Daarna zijn ze met een heli- 
kopter vertrokken. Ik hoor dat u per auto bent. 
Zoudt u me misschien even naar de dichtstbijzijnde 
politiepost kunnen brengen?” 

„„Met alle plezier,” antwoordde oom Jim. „Ik heb 
helaas maar een klein wagentje. An en Janet, 
lopen jullie ondertussen alvast een eind terug. 
Zodra ik meneer Holdane heb afgeleverd, pik ik 
jullie wel weer op.” 

An dacht er nog aan de kan bij een pomp met 
water te vullen, zodat oom Jim zonder risico kon 
vertrekken. Even later sloeg hij het portier dicht en 
startte de motor. 

„O0 ja, voor ik het vergeet,” riep de rechercheur 


hun ten afscheid toe, „mochten jullie toevallig die 
helikopter zien aankomen, zorg dan liever dat je 
uit het gezicht blijft. Je kunt nooit weten wat die 
kerels in de zin hebben.” 

Toen het geronk van de motor langzaam maar 
zeker imde verte wegstierf, keek An haar nichtje aan. 

„Laten we maar niet te hard lopen, Janet, 
anders verdwalen we nog voor de tweede keer. 
O nee, ik weet iets beters. We gaan eerst even die 
molen van binnen bekijken. Ik ben wel benieuwd 
om te weten hoe zo’n vervalsershoofdkwartier er 
uit ziet. Jij niet?” 

Janet volgde haar slechts aarzelend. Opnieuw 
ging An naar de deur waar ze het eerst had geklopt. 
Ze moest al haar krachten inspannen om de knop 
om te draaien, maar kreeg de deur toch open. 

Ze stapten naar binnen en keken verbaasd om 
zich heen in de zeshoekige ruimte, die vroeger tot 
opslagplaats voor het meel had gediend. Langs de 
wanden lagen stapels papier, de vloer was bezaaid 
met rommel en afval en op een wrakke tafel in het 
midden stond een apparaat dat op het oog het mid- 
den hield tussen een stencilmachine en een kleine 
drukpers. 

„Janet!’ riep An opeens uit, terwijl ze naar een 
van de kleine, stoffige raampjes wees. „Daar heb je 
die helikopter!” 

Janet bleef als aan de grond genageld staan. 
Het huilen stond haar nader dan het lachen. 


„Ontsnappen kunnen we niet meer,” dacht An 
hardop. „Zodra we buiten komen, grijpen ze ons 
in de kraag. Vlug, Janet, we moeten naar boven. 
Het is onze enige kans.” 3 

Zo vlug als hun benen hen dragen konden, vlogen 
ze de brede houten trap op, die in een hoek van de 
ruimte naar boven leidde, waar zich het drijfwerk 
van de molen bevond. 

Op hetzelfde ogenblik hoorden de meisjes be- 
neden zich enkele verbaasde uitroepen, waardoor 
hun de schrik om het hart sloeg. 

„Wat was dat voor een lawaai?” riep er iemand. 
En een andere mannenstem voegde hieraan toe: 
„Dat zal toch zeker niet die smeris zijn die we in de. 
stal hebben opgesloten?” Waarop een derde gromde: 
„Het zekere voor het onzekere. Ik ga wel even 
kijken.” 

Het angstzweet brak de meisjes uit, toen ze na 
enig gestommel dreunende voetstappen de trap 
hoorden opkomen. Ze zaten als ratten in de val! 
Kordaat greep An haar nichtje bij de arm en 
sleurde haar mee in de richting van het enige raam 
dat zich in de bovenverdieping bevond. Tot haar 
onuitsprekelijke vreugde zag ze dat het een eindje 
was opgeschoven. 

Zonder precies te beseffen wat ze deed, schoof ze 
het raam vliegensvlug nog wat verder omhoog, 
klom erdoor en trok ook haar nichtje naar buiten. 
Vanuit haar ooghoek had ze nog juist de punt van 
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een hoed boven het trapgat zien verschijnen. 
Daarna doken ze achter de buitenmuur van de 
molen weg. Ze stonden met trillende knieën op de 
houten omloop, vlak bij de enorme wieken, die 
spookachtig de lucht in priemden. 

Met ingehouden adem hoorden ze hun achtervol- 
ger roepen: „Er is onraad, jongens! Er heeft zich 
hier ergens iemand verstopt, ik heb het duidelijk 
gehoord.” 

Opnieuw klonken er zware voetstappen op de 
trap. Op dat ogenblik kwam uit het opgeschoven 
raam dreigend de loop van een geweer te voorschijn. 


De paraplu moet afkomstig zijn uit China. 
Vandaaruit heeft hij een reis gemaakt naar 
Indië en later naar Griekenland. Bij de 
Romeinen gold hij als teken van waardig- 
heid. In die tijd was de huwelijksinzet van 
een meisje niet compleet als er geen paraplu 
of parasol bij was. Via Noord-Afrika en 
Portugal werd de paraplu tenslotte in de 
andere landen van Europa bekend, het eerst 
in Italië en Frankrijk in de vijftiende en de 
zestiende eeuw. ° 


Zonder zelf in het gezichtsveld van de meisjes te 
komen liet hun achtervolger de hand die het ge- 
weer omklemde, rusten op het raamkozijn. 

Toen ze dit zag, bedacht An zich geen seconde. 
Dicht tegen de muuraan gedrukt trok ze het raam 
met alle kracht naar beneden. Haar opzet gelukte. 
Met een schreeuw van pijn liet de man het geweer 
vallen, dat vlak voor haar voeten terechtkwam. 
Het raam was met een harde klap op zijn hand 
neergesmakt, die nu danig in de knel zat. 

An raapte het geweer op alsof omgaan met 
vuurwapens tot haar dagelijkse werk behoorde en 
duwde de loop tussen het raagn en het kozijn. 
Verschrikt zag ze de beide mannen, die naderbij 
kwamen snellen om hun helper te ontzetten, 
achteruitdeinzen. 

„Blijven staan, allemaal!” schreeuwde An met 
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overslaande stem. „Wie zich beweegt, wordt neer- 
geschoten!” 

Alseen flits ging het door haar heen, datzeergeen 
idee van had hoe ze deze bedreiging zou moeten 
uitvoeren als de nood aan de man kwam, maar dit 
konden de misdadigers natuurlijk niet weten. En 
het trucje gelukte wonderwel. De beide laatst 
aangekomenen gingen netjes tegen de muur staan 
en hieven langzaam hun handen op. Uit medelijden 
met haar gevangene schoof An daarna het raam 
weer iets op, zodat deze zich bij de anderen kon 
voegen. 

Janet had het tafereel met ontzetting gade- 
geslagen. Het zou vast niet lang meer hebben 
geduurd of ze was in huilen uitgebarsten, maar ge- 
lukkig hoefde het zo ver niet te komen. Op dit tijd- 
stip van uiterste spanning hoorde ze tot haar onuit- 


sprekelijke opluchting een auto dichterbij komen 


„„Pappies wagen!” gilde ze. 

Meteen begaf ze zich, op gevaar af van in de 
diepte te tuimelen, naar de uiterste rand van de 
omloop. Inderdaad zag ze weldra haar vader uit- 
stappen, die nog altijd in gezelschap van de recher- 
cheur bleek te zijn. 5 

„We hebben ze!” riep ze het tweetal tegemoet. 
„An heeft de boeven gevangen. Kom gauw !” 

Stomverbaasd voldeden haar vader en de politie- 
man aan haar uitnodiging. Een paar tellen later 
hoorden de meisjes hen de trap op komen en even 
later had rechercheur Holdane de bewaking van 
An overgenomen. 

„Nog even geduld, heren,” zei hij sarcastisch. „Er 
zijn eeu paar collega’s onderweg met een pracht 
van een wagen, groot genoeg voor jullie allemaal.” 

Op de begane grond wachtte het gezelschap de 
komst van een overvalwagen af, die inderdaad vrij 
spoedig verscheen. 

„Knap werk, meisjes,” prees rechercheur Hol- 
dane de beide nichtjes, die nog maar nauwelijks 
van de schrik waren bekomen. „Dit stelletje over- 
treders werd al een hele tijd gezocht door de politie 
van verschillende landen. Als jullie er niet waren 
geweest, hadden we misschien nog lang moeten 
speuren.” 

„Toch is het maar goed dat we die helikopter 
zagen,” merkte oom Jim met een zucht van ver- 
lichting op. „En wat hadden we moeten beginnen 
als dat ouwe trouwe wagentje van mij niet zo snel 
uit de voeten kon?” 

„Ik moet er niet aan denken,” beaamde meneer 
Holdane. ‚„Hoe dan ook,.door dit avontuur is uw 
hele rally in de war gelopen. Jammer, maar ik kon 
er niets aan doen. Ik was echt helemaal op u aan- 
gewezen.” 

„Geeft niet, hoor,” lachte oom Jimmy. „We 
waren trouwens al verdwaald nog voordat de wed- 
strijd begonnen was. Volgend jaar beter. Kom mee, 
meisjes, we gaan moeder eens een pracht van een 
verhaal vertellen.” 


de nu volgende pagina’s zullen we samen 

gaan knutselen. Uit de titel van dit artikeltje 

kun je al opmaken waarover het gaat: een 
radio in elkaar knutselen. 


Wanneer je de aanwijzingen nauwkeurig opvolgt 
heb je straks een leuk toestelletje voor op je kam er. 

Het zal niet lukken helemaal zonder solderen 
een radio te bouwen, maar door draadklemmen te 
gebruiken hebben we het tot een minimum beperkt. 
Voor het aanschaffen van de benodigdheden voor 
dit knutselkarweitje moeten jullie wel even je 
spaarpot aanspreken. Omdat we begrijpen, dat het 
toch ook niet al te duur mag worden, hebben we als 
maximum vijfentwintig gulden gesteld. 

Als het bouwen van deze radio moeilijkheden op- 
levert, zal de handelaar in radioartikelen jullie 
zeker willen helpen. 


Om te beginnen gaan we zelf de antennespoel 
wikkelen. Daartoe nemen we de ferrietstaaf en 
doen daar een stukje stevig, glanzend (briefkaart-) 
papier omheen. Dan maken we een stukje van de 
kant af met de punt van een schaar een gaatje in 
het papier. Daardoorheen steken we ongeveer vijf- 
tien centimeter wikkeldraad en maken dat vast 
door het uiteinde een paar maal om het lange ge- 
deelte heen te draaien (zie tekening 1). 

Zonder de draad kapot te maken wikkelen we nu 
het lange stuk om de staaf heen. Zo leggen we der- 
tig windingen mooi naast elkaar. 

Als dat is gebeurd, vouwen we de draad over een 
lengte van ongeveer dertig centimeter dubbel en 
draaien dat stuk in elkaar, zodat dus een lengte 
van — 15 centimeter overblijft, en wikkelen dan 
weer vijftien windingen erbij. 

Als dat allemaal achter de rug is, steken we weer 
een gaatje in het papier en halen daardoorheen het 
resterende gedeelte van de draad. Ook dit stukje 
draaien we weer even vast. Om de uiteinden van het 
papier doên we een elastiekje en controleren of de 


Elastiekje 


Plaatje 


pertinax 
1ox18 gaatjes ij 


B 50 wikkelingen 
45 wikkelingen 3 
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twee en een halve meter draad nergens gebroken is, 
want in dat geval zou de hele spoel waardeloos zijn. 

Wanneer je dat allemaal gedaan hebt, ziet de 
spoel er uit als op tekening 2. 

Jongens, die van plan zijn verder te gaan met 
radio's bouwen, kunnen waarschijnlijk beter met- 
een een handelsspoeltje kopen. Daarmee zijn later 
meer proefjes te doen. 

Van het pertinaxplaatje en de montageplaatjes 
UF 052 en UF 053 maken we het chassis. Daarbij 
gebruiken we vier schroefjes en moertjes (zie teke- 
ning 3). Op diezelfde tekening kun je ook zien hoe 
vervolgens de antennespoel met een touwtje op de 
bovenplaat vastgebonden moet worden. Denk er- 
om: doe dat aan de kant van de UF 052 en let boven- 
dien goed op dat de vijftien en dertig wikkelingen 
aan de juiste kant zitten. 

Op de bovenplaat gaan we nu draadklemmen zet- 
ten. Bij 4 staat er een getekend, dan weet je meteen 
hoe je ze boven op het pertinaxplaatje moest vast- 
maken. 5 

De volgende tekening (5) geeft precies de plaat- 
sen aan waar je de klemmetjes moet zetten. A tot 
en met H komen aan de bovenkant. Alleen klem I 
komt aan de onderkant. 

Aan de binnenkant van UF 052 worden twee stek- 
kerbusplaatjes, zogenaamde entrees, met schroef- 
jes vastgezet en aan de binnenkant van UF 053 
komen de afstemcondensator en de volumerege- 
laar met de aan/uitschakelaar. Deze laatste twee 
worden vastgezet met de grote moer die om de 
middenas zit, Allebei zijn ze getekend in figuur 6. 
Denk eraan: op die tekening kijk je er schuin van 
onder en binnen tegenaan. 

Alles wat er gesoldeerd moet worden doen we nu 
eerst. We leggen daarbij het chassis ondersteboven. 
Kijk daarbij goed naar tekening 7. 


1. De buitenste draad van de spoel, aan de kant van 
de vijftien wikkelingen, wordt voorzichtig blank 
gemaakt met een mesje, dan door een van de gaat- 
jes in het pertinàx gestoken en vervolgens aan het 
hoeklipje van de afstemcondensator gesoldeerd. 


2. Nu nemen we twee stukjes montagedraad van 
tE zes centimeter, maken de uiteinden blank en 
solderen die aan de middenlip van de afstemcon- 
densator. Aan dit onderdeel hoeft nu verder niets 
meer gesoldeerd te worden, maar de volumerege- 
laar vraagt meer aandacht. 


Lt 


3. Aan het lipje, dat het dichtst bij de bovenkant 
van het pertinax zit, komen twee dingen en wel een 
condensator van 1000 pF en de diode. Deze diode 
moet met de goede kant naar de volumeregelaar 
zitten. De verschillende merken geven dat ieder op 
hun eigen manier aan. De een heeft een wit streepje 
op het kokertje en de ander heeft een paar golfjes 
in een van de draadeinden. 
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4. Aan de middenlip komt een van de elektroly- 
tische condensatoren. Ook dit onderdeel heeft weer 
twee verschillende kanten. De kant met het plus- 
teken komt aan de middenlip vast. 


5. Nu goed opletten! Een van de draadjes nummer 
2 wordt nu omgebogen en in het gaatje van lip 5 
gestoken. Hetzelfde doen we met de draad van de 
condensator die aan lip 3 zit. Als ze alle twee in het 
gaatje van lip 5 gestopt zijn, wordt ook daar alles 
vastgesoldeerd. 


6. Aan de twee lipjes boven op de volumeregelaar 
solderen we nu twee stukjes montagedraad van on- 
geveer zes centimeter lengte. 


7. Aan het buitenste stekkerbusje komt een stuk 
montagedraad van ongeveer acht centimeter. 


8. Aan de volgende stekkerbus komen twee stukjes 
montagedraad van tien centimeter, verder de bui- 
tenste draad van de spoel, âie aan de kant van de 
dertig wikkelingen zit. 


9. Het derde stekkerbusje krijgt weer een stukje 
montagedraad van acht centimeter. 


10. Een van de draadjes, die bij 6 vastgesoldeerd 
zitten, doen we in het gaatje van het laatste stek- 
kerbusje, stoppen daarbij nog een tweede stukje 
montagedraad van vijf centimeter en solderen die 
twee vast. 


Al het solderen is nu achter de rug. De rest wordt 
met schroefjes en draadklemmen vastgezet. 

De volgende handelingen staan op tekening 8 
aansegeven. Aan lipje 2 van de afstemcondensator 
zit nog een los draadje: dit steken we door een 
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gaatje dicht bij klem A. Hetzelfde doen we met een 
van de draadjes, die aan lip 8 vastzit. Pak nu de 
twee transistors OC 13. Op de tekening kun je zien 
dat daar drie draadjes aan zitten: een in het mid- 
den, een aan de kant met een rode stip en een aan 
de andere kant zonder stip. Van allebei de transis- 
tors stoppen we de draadjes aan de kant zónder rode 
stip in klem A en doen de twee draden, die we net 
door het pertinax gestoken hebben, erbij. Met de 
schroef boven op de klem draaien we alle vier de 
draadjes goed vast. 

Nu komt klem B aan de beurt. 
Het middendraadje van de ene 
transistor wordt daarin gesto- 
ken en daarbij komt nog de draad 
van de elektrolytische conden- 
sator, die aan lip 4 van de vo- 
lumeregelaar zit. Deze twee 
draden met de schroef goed 
vastzetten. 

Aan klem C komen drie draad- 
jes;alseerste het middendraadje 
van de andere transistor, dan 
de draad van de overgebleven 
elektrolytische condensator 
met het plusteken aan de kant 
van klem C en als laatste de 
draad van de weerstand met de 
streepjes bruin, zwart, geel, 
goud (100.000 ohm). Als ze er 
alle drie in zitten, kun je de 
schroef aandraaien. 

Klem D krijgt ook drie draad- 
jes. Als eerste de draad van lip 9 
aan de onderkant door het per- 
tinax naar boven steken en in 
klem D doen, dan het transistor- 
draadje aan de buitenkant van 
de rode stip en als laatste de 
draad van de weerstand met de 
streepjes bruin, zwart, rood, 
goud (1000 ohm). Nu de schroef 
weer goed vastdraaien. 

Nu klem E. Daaraan komen 
vier draadjes. Allereerst de vrije 
draad, die nog aan lip 10 zit. 
Steek die door het pertinax en 
in klem B. Vervolgens de draad 
van de weerstand bruin, zwart, 
geel, goud van klemCendedraad 
van de weerstand bruin, zwart, 
rood, goud van klem D, Als 
vierde onderdeel komt in klem 
E nog de draad van de overge- 
bleven weerstand oranje, oranje, 


De beurt is nu aan klem F. 
Deze krijgt als eerste de laatste 
overgebleven _transistordraad 
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aan de kant van de rode stip. Verder nog de draad 
van de weerstand oranje, oranje, rood, goud van 
klem Een de draad van de elektrolytische conden- 
gator van klem C. 


Aan klem G komt de vrije draad van lip 6 en klem 
H krijgt de nog overgebleven draad van 8. 


Om de laatste klem I te kunnen bereiken draaien 
we het hele geval om. In deze klem komt tot be- 
sluit de draad van lip 7, de middenaftakking van de 
spoel en de diode, die alleen aan lip 8 vastzit. 


Alle stroom die we nodig hebben halen we uit een 
gewone batterij van 1% volt. Deze wordt aangeslo- 
ten aan een paar extra-draden, die aan de klemmen 
G en H worden bevestigd. Daarbij moet je goed op- 
letten dat de pluskant van de batterij altijd aan 
klem H moet zitten. Verwissel je de aansluitingen 
van de batterij, dan is de kans groot, dat de tran- 
sistors het begeven! De huls van de batterij is min, 
de koperen dop is plus. 


Als je een volumeregelaar met een lange as hebt, 
kun je die een stuk inkorten door er gewoon een 
deel af te zagen. Bevestig nu op de assen een paar 
knopjes. 


De aansluitingen aan de achterkant zijn voor de 
volgende doeleinden bestemd: stekkerbusje 7 ig 
voor de antenne, 8 voor de aarde, 9 en 10 voor het 
oortelefoontje. 


De antenne, die jullie gaan gebruiken, is héél be- 
langrijk! Het beste is een buitenantenne, want met 
een kamerantenne zul je waarschijnlijk een te zwak 
geluid ontvangen. Als aarde is de waterleiding uit- 
stekend geschikt. 


Als alles gereed is, stoppen we het telefoontje in 
ons oor, draaien de volumeregelaar helemaal naar 
rechts en zoeken langzaam draaiend met de rech- 
terknop de stations op. Wanneer je klaar bent met 
luisteren, denk er dan aan, dat de volumeregelaar 
helemaal naar links wordt gedraaid, zodat het 
schakelaartje uitknipt. Daardoor wordt de stroom 
uit de batterij onderbroken, zodat die niet kan 
leeglopen. 


We laten het aan jullie fantasie over een kastje 
om het geheel te bouwen. 


Tot besluit wensen wij jullie nog veel gézellige 
knutsel- en luisteruurtjes. 


LIJST VAN BENODIGDHEDEN 


Neem dit lijstje 
mee naar 
de handelaar 


1 geperforeerd pertinaxplaatje 10 x 18 
gaatjes jä 

1 montageplaatje UF 052 

1 montageplaatje UF 053 
In plaats van deze eerste drie onderdelen 


bestaat er een „experimenteer-chassis” van 


Philips, dat al kant en klaar is. 

1 ferrietstaaf 10 centimeter lang 

2.50 meter geëmailleerd wikkeldraad 0.5 
millimeter 

9 draadklemmen 

2 dubbele stekkerbusjes 


1 kleine afstemcondensator 

1 potentiometer (volumeregelaar) 50.000 
ohm met schakelaar 

1 meter geïsoleerd montagedraad 

1 weerstand 100.000 ohm 

1 weerstand 1000 ohm 

1 weerstand 3300 ohm 

1 condensator 1000 pF 

2 elektrolytische condensatoren 16 micro- 
farad 

1 germaniumdiode 

8 boutjes met moeren _ 

1 oortelefoon met snoer en banaanstekkers 

2 transistors OC 13 of equivalenten 

2 knoppen 

1 stukje touw: 

2 elastiekjes 


DAAR IS HET, BARNEY! AL HAKRI. DE 
LAATSTE BUITENPOST AAN DE RAND 
VAN EEN ENORME OVERVERHITTE, 
GRUWELIJKE WILDERNIS. 


ATEN WE ER 
MAAR HET BESTE 
VAN MAKEN, CHEE, 


ROME, ATHENE CAÏRO... HET IS EEN LANGE VLUCHT. 
RORY MACDUFF STELT EEN ONDERZOEK IN NAAR 

DE VERBLIJFPLAATS VAN DE VERDWENEN 

ROB ROYSTON. ZIJN TOCHT VOERT HEM VAN HET 
HOOFDKANTOOR VAN EEN OLIEMAATSCHAPPIJ IN 

LONDEN NAAR DE BRANDEND HETE ZANDVLAKTEI 

VAN DE ARABISCHE WOESTIJN. - 


RORY MACDUFF, DE BEROEMDE 
SPEURDER, GRINNIKT, TERWIJL HIJ HET 
VLIEGTUIG NETJES 

AAN DE GROND ZET. 


WE HEBBEN MAAR 


WEINIG TĲD. WE KUN- 
NEN JUIST LANG GE- RORY DENKT TERUG AAN HET ONDERHOUD DAT HIJ 
NOEG BLIJVEN OM DE — IN LONDEN HEEFT GEHAD MET SIR HALEY ROYSTON, 
VERTEGENWOORDIGER 5 PRESIDENT-COMMISSARIS VAN DE OLIEMAATSCHAPPIJ. 
VAN DE OLIEMAAT- / SIR HALEYS ZOON ROB IS VERDWENEN, TOEN HIJ EEN 
LANGE VLIEGTOCHT IN ARABIË MAAKTE. 


SCHAPPIJ, BEN SULEI- 
[/ IK KÁN NIET AANNEMEN DAT ROB 


MAN, TE SPREKEN. 
DOOD IS, MACDUFF. IK WIL DAT JIJ 
het GAAT ZOEKEN. HET KAN ME 


a & NIET SCHELEN WAT 
Oe, BN 


JAMMER! IK (A 


VERLANG NAAR sh 7 1) 
SCHADUW EN EEN e : SNE 
KOELE DRANK. KD EN, ig 
ex | =/ 
DAT IS DUS DE REDEN WAAROM RORY EN ZIJN ASSIS- | ZE VOELEN ALLEBEI DAT 
TENT BARNEY NAAR AL HAKRI ZIJN GEGAAN. ER IN HET STADJE EEN 
SFEER VAN WANTROUWEN | 
KOM, BARNEY, LATEN WE EENS KIJKEN EN VIJANDIGHEID HEERST. JAMMER DAT HIJ DAT 
WAT WE TE WETEN KUNNEN KOMEN. GELD DAN NIET AAN ZIJN 
ZE ZEGGEN DAT DE SJEIK ONDERDANEN BESTEEDT, 
STEENRIJK IS. 
HIJ VERDIENT 
AAN TWINTIG MILJOEN 
PER JAAR. 


an 


vas gj ec 


BE 


EEV 


KE 


IN HET KANTOOR VAN BEN SULEIMAN PROBEERT RORY BEN SULEIMAN SCHIJNT OP ZIJN HOEDE TE ZIJN. 
ANTWOORD OP VERSCHEIDENE VRAGEN TE KRIJGEN, RORY MERKT OP DAT HIJ STEEDS OM ZICH HEEN KIJKT 
ALSOF HIJ BANG IS AFGELUISTERD TE WORDEN. 


IK WIL U ALLE MOGELIJKE HULP 
VERSCHAFFEN, MENEER MACDUFF, MAAR > 
IK KAN U ALLEEN MAAR VERTELLEN DAT DIE STREEK IS VANUIT DE LUCHT 
MENEER ROYSTON ZICH HET LAATST PER EN DOOR SJEIK ALI BEN HAZRI'S 

RADIO HEEFT GEMELD TOEN HIJ IN DE SOLDATEN ZORGVULDIG AFGEZOCHT. 


(A GEEN SPOOR TE VINDEN. ER ZIJN 
BUURT VAN DE DODE STAD IMRA VLOOG, 8 KE NDE 
VRIJ Is DUS 


SCHEIDENE 
NIET DE 


EERSTE? 
BEDANKT, 
MENEER 
SULEIMAN. 
WE ZULLEN 
ONS ONDER- 


RORY WEET DAT 
HIJ VAN SULEIMAN GEEN 
NADERE INLICHTINGEN HEEFT 
TE VERWACHTEN. HIJ EN BARNEY 
KEREN TERUG NAAR HET VLIEGTUIG. 


reggea | 
Se HIJ SCHEEN NOGAL 
> â vAn STREEK. IK BEN 
ANG DAT HIER DE 
MUREN OREN HEBBEN, 
BARNEY. 


EVEN LATER... 
el, 


EFFENDI, 
IK HEB IETS 
VOOR U. 
LA 


HIJ TOCH 
NIET, CHEF. 
U MOEST HET 
BRIEFJE MAAR 


RORY EEN BLIK 
OP HET PAPIER. 


VERDRAAID, DIE KEREL VAN 
DAARNET ZIT IN MOEILIJKHEDEN. 4 DE MANNEN REI 


VAN DE MOORDENAAR IS GEEN SPOOR MEER TE BEKENNEN. RORY HANDELT MET ONGELOOFLIJKE SNELHEID, 
RORY BUIGT ZICH OVER HET SLACHTOFFER. HIJ STORMT OP DE ARABIEREN AF. 5 
PLOTSELING KLINKT EEN RAUWE STEM. 
U HEBT EEN BURGER ALLE MENSEN! WE 
VAN AL HAKRI VER- DWAASHEID! ZIJN IN EEN HINDERLAAG 
MOORD, U ZULT ZICH WIJ HEBBEN GELOPEN. SLA El 
VOOR SJEIK ALl BEN HEM NIET BARNE 
HAZRI MOETEN VER- 

ANTWOORDEN. 


ROP LOS, 


ZA 
VERMOORD! 


DE ARABIEREN WORDEN DE EEN NA DE ANDER TEGEN 
DE GROND GESLAGEN. DE LAATSTE WORDT MET EEN 
JUDOGREEP ONSCHADELIJK GEMAAKT. 


WAGEN EVEN MOETEN LENEN. 


HIJ ZAL WEL VAN HEN ZIJN, 
DENK IK. 


RORY TRAPT HET GASPEDAAL IN, 
DE WAGEN SCHIET RECHT OP DE STADSPOORT AAN. 


ALS DE MOTOR VAN HET VAST IN DE 
VLIEGTUIG WEIGERT. ZIJN WE LUCHT, CHEF. 
ER GLOEIEND BĲ. 
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DE MOEDIGE SPEURDER HEEFT ZIJN © 
TOESTEL IN MINDER DAN GEEN TĲD LOS 
VAN DE GROND. 


DIE ARABIEREN HADDEN KENNELIJK OPDRACHT 
ONS TE VERHINDEREN AL HAKRI TE VERLATEN. 
TOEN ZE ONS BĲ DIE VERMOORDE MAN ZAGEN, 
GREPEN ZE HUN KANS ONS TE ARRESTEREN. 
SNAP JiJ WAT DAT BETEKENT: DAT GELUIDS- 
ZWAARD? 
IK DENK DAT 
WE ERG 
MOETEN 
OPPASSEN, 
BARNEY. 


TERWIJL HET VLIEGTUIGJE VERDWIJNT IN HET HETE WAAS DAT 
OVER DE WOESTIJN HANGT, WORDT DOOR EEN KRACHTIGE 

ZENDER OP HET DAK VAN HET PALEIS VAN DE SJEIK EEN 
TELEGRAM VERZONDEN. 


SPIONNEN 
ZIJN NAAR U 
ONDERWEG. 


DRIEHONDERD 
KILOMETER VAN AL 
HAKRI CIRKELT RORY OVER 
DE VERLATEN RUÏNENSTAD 
IMRA. 


DOOIE BOEL. TWEEDUIZEND 5 EEA 
JAAR GELEDEN IS DE LAATSTElef 


INWONER VERTROKKEN, 


DE STAD IS ECHTER NIET ZO DOOD ALS ZE WEL IN DE COCKPIT 
LIJKT. ER ÍS LEVEN. VAN HET 
VLIEGTUIG KLINKT 
AHA, WEER \fB PLOTSELING EEN 
TWEE PROEF- 5 HOOG, DOORDRIN- 
KONIJNEN. IK GEND GELUID, DAT 
ZAL ZE EERST N ZELFS HET GERONK 
KENNIS LATEN { VAN DE MOTOR 
MAKEN MET N OVERSTEMT. HET 
HET GELUIDS- Nad \ SNIJDT ALS EEN MES 
ZWAARD. ' DOOR DE HERSENS 
/ VAN DE TWEE MANNEN. 


AAAAH! DAT GAAT DOOR 
MERG EN BEEN! 
MIJN HOOFD! 


HELP! ZOU... 
ZOU DAT 
HET GELUIDS- 
ZWAARD 


VERDOOFD EN HULPE- PLOTSELING SCHIJNEN MANNEN 
LOOS STROMPELEND OP KAMELEN ALS SPOKEN UIT 
VERLATEN RORY EN BARNEY HET HET ZAND OP TE RIJZEN. 
TOESTEL. ZE PROBEREN TE 
ONTSNAPPEN AAN HET ALLES 
VERNIETIGENDE GELUID. 


HET GELUID WORDT STEEDS SCHERPER 
EN DOORDRINGENDER. DE WERELD 
SCHIJNT VOOR DE TWEE MANNEN 

TE VERGAAN. RORY VECHT OM HET 
TOESTEL IN DE LUCHT TE HOUDEN, 
MAAR HET GELUID VERDOOFT HEM 
ZOZEER, DAT HIJ HET VLIEGTUIG NIET 
MEER KAN HOUDEN. HET STORT NEER. 


AAAH! 
IK. IK. 
KAN... NIET... 


DREIGEND OMSINGELEN DE SPOOKACHTIGE RUITERS DE ZE WORDEN NAAR EEN ENORME TEMPELRUÏNE GEBRACHT. 
TWEE SPEURDERS. PLOTSELING HOUDT HET VLIJM- 

SCHERPE GEGIER VAN HET GELUIDSZWAARD OP. LANG- 

ZAMERHAND KOMEN RORY EN BARNEY WEER WAT TOT 

ZICHZELF. ALLE 


MENSEN! 
JA, JE HEBT KIJK DAAR 

KIJK EENS GELIJK. HET BEVALT EENS! ROB 
NAAR HUN OGEN, ME NIKS. ROYSTONS 
BARNEY. NET OGEN VLIEGTUIG! 


VAN DODE MENSEN. 


(iz 


WELKOM, HEREN, 
WELKOM! HEBT U VAN MIJN EXPERIMENTJE 
MET GELUIDSGOLVEN GENOTEN? DAT WAS 

HET GELUIDSZWAARD, EEN UITVINDING 
VAN DE BEROEMDE OTTO VEEZEL. 


LEEFT ROB NOG? IS HIJ DAAR OP 
DEZELFDE MANIER TOT LANDEN GE- 
DWONGEN ALS ZIJ? RORY KRIJGT GEEN 
TĲD EROVER NA TE DENKEN. 
PLOTSELING KLINKT EEN RAUWE STEM. 


VEEZEL? 
BENT U DUITSER? 


PLOTSELING WEET RORY HET WEER. OTTO VEEZEL 
IS EEN DUITS GELEERDE DIE JAREN GELEDEN OP 


MYSTERIEUZE WIJZE IS VERDWENEN. MEN ZEGT 
DAT HIJ OP HET TIJDSTIP VAN ZIJN VERDWIJNING OP DAT OGENBLIK STAPT EEN JONGEMAN UIT DE 
SCHADUW NAAR VOREN. RORY IS STOMVERBAASD, MAAR 
TOCH STAPT HIJ MET UITGESTOKEN HAND OP HEM AF. 


GEESTELIJK NIET HELEMAAL IN ORDE WAS. 


BESTE VRIENDEN, 
SJEIK ALI BEN HAZRI 
HEEFT ME VERTELD DAT 
JULLIE OP ZOEK WAREN 

NAAR ROB ROYSTON. 
WEL, HIER IS HIJ. 


ROB! BLIJ DAT IK JE HEB 
GEVONDEN. HOE GAAT HET, 
OUWE JONGEN? 


ALLE MENSEN, DE SJEIK 
SPEELT DUS ONDER ÉÉN 
HOEDJE MET DIE VREEMDE 
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RORY VECHT VOOR ZIJN LEVEN TEGEN DE KRANKZINNIGE 

KRACHT VAN ZIJN JONGE VRIEND, SLECHTS MET BEHULP 

VAN EEN JUDOGREEP WEET HIJ ZIJN TEGENSTANDER VAN 
ZICH AF TE WERPEN. 


TE LAAT ZIET RORY DE VREEMDE STARRE BLIK 
IN ROBS OGEN. DE JONGEMAN DOET EEN 
MOORDZUCHTIGE UITVAL NAAR RORY. 


ROB! BEN JE GEK 


GEWORDEN? WAT HEBBEN SORRY, ROB! ACH, IK BEN 


ZE MET JE UITGEHAALD? 
DAT IS HET WERK 
VAN DIE... 


BLIJ DAT HIJ U 
NIET HEEFT VER- 
MOORD, U ZULT 


ME GOEDE DIEN- 
STEN KUNNEN 
BEWIJZEN ALS 

SLAAF. 


ROB ROYSTON 
WORDT WEGGEDRAGEN. 
ONDER BEDREIGING VAN 
GEWEREN WORDEN BARNEY EN 
RORY GEDWONGEN VEEZEL TE 
VOLGEN IN EEN VREEMDE, 
HALFDUISTERE RUIMTE. 


MAAK U GEEN ZORG, VRIENDEN, 
DE MANNEN DIE U HIER IN DEZE 
MACHINE ZIET ZIJN NIET DOOD. IK 
BEHANDEL HEN NU AL 
EEN JAAR. BINNENKORT 
ZULLEN ZE ZICH OVER DE 
WERELD VERSPREIDEN 
ALS ROYSTON ZOVER IS ZAL HIJ DE MOOISTE HIJ ZAL ME oe TE VOEREN Ee 
TAAK KRIJGEN DIE ER BESTAAT. HIJ MOET DAN GEHOORZAMEN EN 
TERUGGAAN EN ZIJN VADER VERMOORDEN. DAN U OOK. MET HET 
ZAL HIJ DIRECTEUR VAN DE OLIEMAATSCHAPPIJ GELD DAT SJEIK ALI 
WORDEN. BEN HAZRI GEEFT 
ZAL IK HEM 
U BENT GEK! HEERSER VAN HET 
DAT DOET HIJ OOSTEN MAKEN, 
BRENG DIE 
TWEE WEG! 


ZE WORDEN ALLEEN GELATEN, HULPELOOS OVER- 


WEES MAAR NIET BANG. GELEVERD AAN DE DUISTERE GRILLEN VAN DE WAAN- 


IK ZAL U NIET VERMOOR- 
DEN. U ZULT ALLEEN 
EEN LICHT GETINKEL 
HOREN ALS IK MET HET 
EXPERIMENT GA 
BEGINNEN. 
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ZINNIGE GELEERDE. 


IK VRAAG ME AF HOE 
LANG HET DUURT 
VOOR WE NET 

ZO ZIJN ALS DIE 


OF ALS DIE 
ARME KERELS IN 
DIE MACHINE. 


EEN HALFUUR GAAT VOORBIJ. DAN HOORT RORY ZACHT DAN STAAT ROB ROYSTON VOOR HEN. RORY ZIET DAT 
VOETSTAPPEN NADEREN. ZIJN HART BONST. DE STARRE BLIK UIT ZIJN OGEN VERDWENEN IS, 


H DE KLAP DIE JE ME OP MIJN 
HEE! DAAR KOMT À Aj HOOFD HEBT GEGEVEN, 
ROE ROYSTON! Ë HEEFT ME WEER BĲ MIJN 
8 POSITIEVEN GEBRACHT. IK 
BEN NU NIET MEER IN DE 
MACHT VAN DIE KEREL. ! 


GELUKKIG, ROB. 
ZIE JE KANS ONS ( 
TE BEVRIJDEN? 


WAT HEEFT - ! 
HIJ BĲ ZICH? 
EEN GEWEER! HIJ ke 
IS TOCH ZEKER Ô 
NIET VAN PLAN 
ONS ZO MAAR 
NEER TE 
SCHIETEN? 


ROB HEFT HET VREEMDE DING DAT HIJ IN ZIJN HAND 
HOUDT OP EN DRUKT OP EEN KNOP. 


ALLE MENSEN! 
EEN UITVINDING VAN FANTASTISCH! ik 


VEEZEL. JE KUNT ER 9 = 
HET STAAL 
IEDERE BRANDKAST SMELT GEWOON 


MEE OPENKRIJGEN. … 5 ALS Í 
AP WE HET 
VLIEGTUIG : H 
KUNNEN > kf 
BEREIKEN, d 
Ee KUNNEN WE Ik re: = KN 
4 MISSCHIEN 


HULP AE ä 
a) Ed 
ej Er 


hr 


VOOR ZE HEM KUNNEN TEGENHOUDEN, DRAAIT RORY DE 
DEURKNOP OM EN DOET DE DEUR OP EEN KIER OPEN. 


ee LATEN WE EENS KIJKEN 5 
Toos BEN ZWARE DEUR STAAN. WAT DIE RARE SNUITER MIJN PRACHTIGE VINDING! 
En 6 DAAR UITVOERT, IK DUIZENDEN VIJANDEN 


DAT IS VEEZELS GEHEIME MET JE KUNNEN 


WAT IS WERKKAMER. HIJ KAN ONS 7 Ô VERNIETIGEN. 
NIET HOREN. HET VERTREK IS N n 


HIER- 
ACHTER? GELUIDDICHT AFGESLOTEN. 
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ee mai man z er vn 


RORY HAD NIET VERWACHT DAT DE UITWERKING 
VAN ZIJN SCHOT ZO HEVIG ZOU ZIJN. 


ZORGEN DAT 
JE MOOIE 
„SPEELGOED 
ONSCHADELIJK 
WORDT 
GEMAAKT. 


DOOR DE LUCHTDRUK SLAAT DE ZWARE DEUR DICHT. 
EN DAT REDT DE VRIENDEN HET LEVEN. 


DE ARME DWAAS IS 

AAN ZIJN EIGEN UIT- 

VINDING TEN ONDER 
GEGAAN! 


ZE TREKKEN HET VLIEGTUIG RECHT EN DUWEN HET NAAR 
EEN GESCHIKTE PLEK VANWAAR ZE KUNNEN OPSTIJGEN. 
HET LUKT HET TOESTEL VAN DE GROND TE KRIJGEN. 
OPGELUCHT KIJKEN ZE NEER OP DE RUÏNES VAN DE 

DODE STAD. 


PUIN VALT MET DONDEREND GEWELD NEER. 

VAN DE WERKKAMER IS NIETS OVERGEBLEVEN. VEEZEL IS 
VOLKOMEN VERDWENEN. RORY EN ZIJN VRIENDEN BANEN 
ZICH EEN WEG NAAR BUITEN, WAAR DE BEWAKERS 
VERSUFT EN HULPELOOS RONDLOPEN. 


DES TE BETER. 
DAN KUNNEN 
WE ZONDER 

MOEILIJKHEDEN 
OPSTIJGEN, 


ZONDER VEEZEL KUNNEN ZE NIETS. 
ZE WAREN VOLKOMEN 
ONDERWORPEN AAN ZIJN WIL. 


ALLEREERST SR LOND 
N. le: 
MOETEN WE ZIEN iK zal eh 
MEDISCHE HULP ZIJN ALS 
TE KRIJGEN VOOR WE WEER 
DIE STAKKERS, = THUIS ZIJN. 
EN DAN MOETEN 5 
WE DE REGERING 
INLICHTEN OVER DE 
SCHURKENSTREKEN 
VAN DE SJEIK. 
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À EBT SET 


4 IN WELK LAND GEBRUIKT MEN 
DIT: SCHRIFT? 


3. HOE HEET. 
DIT DIER? 


8. DIT IS EEN VER- 
GROTE AFBEELDING 
VAN EEN 


DEZE AUTO KOMT UIT: 
A, AMERIKA 

B, DUITSLAND 

GC. ENGELAND 

D, FRANKRIJK 


9, DIT IS DE VOOR: 
KANT VAN EEN … 


DIT IS EEN JAPON UIT: 
A. 1590 GC, 1690 
B. 1640 D. 1740 


6. DIT IS EEN … 
VAN- BOVEN GEZIEN. 


11, HOE HETEN DEZE 13. HOE HEET DEZE 


2 
10. DEZE STEEK WERD ed GEANEEL 
DOOR EEN BEROEMDE 5 
FRANSMAN GEDRAGEN. En 
WIE WAS DAT? LUIERS. 
ANTWOORDEN OP BLADZIJDE 160. — _ 4 Sn 
Ee 
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HEE, DAAR IS OPA 
AL WEER TERUG, 
IK BEN BENIEUWD 
WAT HIJ HEEFT 
MEEGEBRACHT! 


IK HAD GEDACHT ZE 
HIER NEER TE ZETTEN. 


HIER KRIJGEN ZE NIET 


TE VEEL ZON EN DAN 
VALT DIE KALE MUUR 
OOK NIET MEER 


DAG, DINKIE. IK HEB BĲ DE 
KWEKERIJ GRASBOL & CO. 
EEN PAAR MOOIE JONGE 
BOOMPJES GEKOCHT VOOR 
IN DE TUIN. WAT ZEG 
JE DAARVAN? 


PLANNETJE, 
OPA, 


IG Pan, 


IK GA MIJN 
TUINSPULLEN UIT DE 
SCHUUR HALEN. 
ZET JIJ INTUSSEN EEN 
LEKKER KOPJE THEE; 
DAT ZAL BEST SMAKEN. 


Zo, 
BESTE BUURMAN, 
GA JE EENS EEN 
BEETJE TUINIEREN? 


WAT EEN GEZELLIG 
PLEKJE ZAL HET HIER 
STRAKS WORDEN! POEH, 
HET IS WEL EEN WARM 
WERKJE, DAT GRAVEN. 


KIJK NOU EENS, DINKIE, 
WAT ZOUDEN DAT VOOR STUKKEN 
BAKSTEEN ZIJN? 

HET LIJKEN WEL BROKKEN VAN 
EEN OUDE VESTINGMUUR. 


HIER IS 
UW THEE, OPA. 
WAT EEN 


DIEPE KUILEN 
GRAAFT U 
VOOR DIE KLEINE 
BOOMPJES! 


JA ZEKER, 
BUURMAN KUKEL, 

OM MIJN TUIN WAT OP TE 
FLEUREN GA IK BOOMPJES 
BĲ DE MUUR POTEN. 
ZO'N WERKJE GEEFT WAT 
AFLEIDING! 


OCH JA, DAT IS GOED 
VOOR DE WORTELS... 
IK BEDOEL: DAN GROEIEN 
DE BLAADJES BETER, 


OVERAL BAKSTENEN... 


NEE MAAR, KIJK NOU EENS... 


STEENKOLEN! 
IK ONTDEK EEN KOLENMIJN 
IN MIJN TUINTJE! 
HOE BESTAAT HET! 


ee HOOR, WIMPIE, s 
he MAAR OPA HEEFT « 
Ned _ EEN KOLENMIJN IN 
DE TUIN ONTDEKT! 
MAAR MONDJE 
GRAVEN? HEEFT IE DICHT, HOOR! 
SOMS EEN SCHAT 
ONTDEKT? 


7 EUN JE MAG = : f_ BAKSTENEN! 
| in, r ï 
es Eee Ĳ je HET NIET VER- _ En KOLEN! 
B 


WAT EEN GRAPPENMAKER } 
BEN JIJ, DINKIE! EEN JE VERTELT HET EE KOER 
- KOLENMIJN IN JULLIE TUIN! NIET VERDER, HOOR! EREN 
HA, HA, HA! HET MOET NOG EEN 8 

GEHEIM BLIJVEN! 


Im ES 


WEET JIJ WEL DAT HET 
HEEL BRUTAAL IS MENSEN 

OP STRAAT UIT TE 
LACHEN? 


VERTEL ME 
MAAR EENS 
WAAROM JIJ MIJ 
ZO NODIG MOEST 
UITLACHEN! 


IK LACHTE 

U NIET UIT, MENEER, 
MAAR IK MOEST LACHEN 

OM EEN GEK VERHAAL 
DAT EEN VRIENDINNETJE 
ME HEEFT VERTELD. IN DE 
DAHLIALAAN HEEFT HAAR 
OPA EEN KOLENMIJN ONT- 

DEKT IN ZIJN TUINTJE! 


Ba 


HAAST, JAN? RUIK JE 
NIEUWS, MAN? WIL JE SOMS 
LIFTEN? 


EEN KOLENMIJN IN EEN 
TUINTJE? IN DE DAHLIALAAN? 
MAAR DAT IS NIEUWS! 
DAAR MOET IK EEN FOTO VAN 
MAKEN! IK GA ER DIRECT 


DAHLIALAAN? 
EEN OUDE HEER HEEFT 
EEN KOLENMIJN ONTDEKT 
IN ZIJN TUIN! 


JA, DAAR KIJKT U VAN 
EEY OP. HE, BUURMAN? BĲ HET 
GRAVEN HEB IK OPEENS EEN 
KOLENMIJN IN MIJN TUIN 
ONTDEKT, 


in °s ® 
jee ze 
Ok 4 AR 


IK BEN BEROEMD, BUURMAN! ZO, ZO, MOOIE OPSCHEPPER! 
KIJK EENS WAT EEN MENSEN! FIJNE KOLENDELVER! 
DE TELEVISIE IS ER OOK AL! MAAR DAN ZAL IK DIE TELEVISIE- 
HIEP, HIEP, HOERA! MANNEN EN AL DAT VOLK 
EENS VAN DICHTBIJ LATEN 
ZIEN HOE DIE KOLENMIJN 
DAN WEL ONTDEKT IS! 


IK NODIG U UIT 
IN MIJN HUIS EENS TE 
KOMEN KIJKEN HOE JE 
EEN KOLENMIJN KUNT 
ONTDEKKEN!... 


KIJK, MEN BREEKT rr f 
DE MUUR VAN BUURMANS TE il 
KOLENKELDER WEG EN SCHEPT : 
VERVOLGENS BUURMANS 
KOLEN IN ZIJN ÉIGEN TUIN! fp 
ZÓ ONTDEK JE DAN EEN 
KOLENMIJN, ZOALS U HIER Nl 


N if 
Ni: 7/7 
KUNT ZIEN! 4 


SÌ R DAT JIJ ZO KLEIN Y 


JAMMI 
BENT, MOPPIE, ANDERS 


GEVALLEN! ZE MAG WEL 
BĲ MIJ ACHTEROP! AH, BEN JE DAAR 

s EINDELIJK? JE KOMT 
HEEL GRAAG, - ZE) NET OP TĲD OM 
WE MOETEN 4 ® MEE TE HELPEN 

R DE N R DE KORVEN 

OP TE ZETTEN. 
IK HEB GEEN ZIN 


IK BEN JULLIE NIEUWE TRAINSTER. KALM, KALM, MEISJE! 
JE VRIENDIN IS TE ZWAK OM NEEM NOG MAAR 
MEE TE SPELEN. VAL JIJ EEN LEPELTJE! 
MAAR VOOR HAAR IN! 


g, 8 
id 


ezel val uz 


ÓP N DA RIJGT DICK BEZOEK 
VAN DE SECRETARIS VAN EEN 
KERE CHARLES VERE, 
IK VERMOED DAT MIJN WERKGEVER 
IEMAND HEEFT GEHUURD OM ZIJN NEEF. 
KOLONEL STRONG, TE VERMOORDEN 
TIJDENS EEN REÜNIE VAN 
ee OORLOGSVETERANEN. 


DICK EN JIM GAAN NAAR HET HOTEL, WAAR 
DE REÜNIE LAATSVINDEN. 


IK WIL KOLO- 
NEL STRONG 
SPREKEN, 


HOU DIE MAN 
IN DE GATEN, JIM! 
IK GA NAAR DE 
KOLONEL! 


ee 
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MIJN WERKGEVER ZIT 
TOT OVER ZIJN OREN IN 
DE SCHULDEN. ALS DE 
KOLONEL STERFT 
ERFT HIJ ALLES. 


OPEENS WENDT DICK ZICH Ti 
BĲ DE LIFT. = 


DICK TREFT DE KOLONEL OP DIENS KAMER AAN 
EN LEGT VLUG ALLES UIT, 


MET UW HULP 
KUNNEN WE DIE VENT 
GRIJPEN EN TOT EEN 
BEKENTENIS DWINGEN. 


NU NOG DE PRUIK 
OPZETTEN EN IK BEN 


GEWELDIG! 


U BENT 
PRECIES MIJN 
EVENBEELD! 


SNEL DRAAIT HIJ ZICH OM EN SLAAT TOE MET 
ZIJN HANDDOEK, 


A) 


é 


GELIJK GEHAD! DIE 
KEREL IS EEN 
MOORDENAAR! 


HOE HEBT U DIE VENT ZO GAUW GEVONDEN? 
HET WEMELT HIER VAN DE OUD-MILITAIREN! 


HET PLAN 


WAS NIET VAN MIJ! 
MENEER VERE HEEFT 
ME GEHUURD. HIJ ZOU 
DE ERFENIS KRIJGEN 

EN MIJ ER DAN EEN 
GEDEELTE VAN GEVEN! 


IK ZAG DIRECT DAT HIJ GEEN 
MILITAIR WAS, WANT HIJ DROEG ZIJN 
ORDELINTJES RECHTS IN PLAATS VAN 
LINKS, ZOALS HET HOORT! 
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EEN 
KARWEITJE 
OM OP 
KRACHTEN 
TE KOMEN 


„Als we niet gauw ergens onder dak komen, 
worden we nog levend begraven. Ik heb net het 
gevoel, alsof we in een oven zitten.” 

Hijgend sprak Grit Hewson deze woorden uit, 
terwijl hij zijn handen vastklemde om het stuur 
van de auto, waarin hij met grote vaart voortsnelde. 

In de overweldigende hitte leek het een einde- 
loze rit. Zover het oog reikte, strekte zich een 
verlaten woestijn uit, met daarboven een zon, die 
zijn verzengende stralen uit een staalblauwe he- 
mel bijna loodrecht neerzond. 

Podger Norris, Grits Kameraad, zat met het 
angstzweet op zijn voorhoofd en kreunend van 
berouw helemaal in het hoekje van de voorbank 
weggedoken. \ 

„Het is allemaal mijn schuld,” zei hij weer. „We 
zijn verdwaald en het is afgelopen met ons.” 

‚‚Hou nou maar op,” snauwde Grit. „Verdwaald, 
dat kan zijn, maar er kan nog van alles gebeuren” 

Jaren achtereen had Grit maar één doel voor 
ogen gehad: beroepsbokser worden in de zwaarge- 
wichtklasse. Maar aangezien hem gebleken was 
dat hij op geen stukken na sterk genoeg was voor 
een carrière in de ring, had hij besloten op een 
andere manier zijn geluk te zoeken. 

Verscheidene malen had hij grote reizen ge- 
maakt en hij was er voortdurend op uit zijn 
lichaamskracht en zijn uithoudingsvermogen te 
vergroten. L 

Na een langdurig oponthoud in Canada, waar hij 
een hele reeks van veeleisende baantjes had op- 
geknapt, was hij tot het besluit gekomen het maar 
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weer eens verderop te zoeken. Zijn spaarcentjes 
waren juist voldoende geweest voor de aanschaf- 
fing van een tweedehands auto. Eenmaal in het 
bezit van dit voertuig had hij zich voorgenomen 
dwars door de Verenigde Staten te trekken, met 
als bestemming Californië. Daarbij was hij er steeds 
op verdacht geweest onderweg die karweitjes op te 
knappen, die hém geschikt leken, dat wil zeggen: 
die niet al te gemakkelijk waren. 

Het was inderdaad waar dat de narigheid, waarin 
hij nu met Podger verzeild was, op rekening van 
zijn vriend moest worden geschreven. Podger had 


voor boksen niet de minste belangstelling. Zijn 
enige liefhebberij was lekker eten. Een van de 
redenen, waarom hij Grit vergezelde, was zijn be- 
langstelling voor de geheimzinnige kookkunst die, 
zoals het verhaal wilde, bij verschillende Indianen- 
stammen werd bedreven. 

In het bijzonder had hij er zijn zinnen op gezet 
het recept aan de weet te komen met behulp waar- 
van een bepaalde stam in zijn levensonderhoud 
voorzag door het eten van hagedissevlees. Alleen 
al als hij eraan dacht, op hoeveel verschillende 
manieren dit kostje kon worden klaargemaakt, 


liep Podger het water uit de mond. Grit daaren- 
tegen kreeg koude rillingen van afschuw als hij 
aan gekookte hagedis dacht. 

De staart van een logge, grote hageûis, op de 
juiste manier in repen gesneden en gebraden, was 
ver te verkiezen boven de beste biefstuk, als je 
Podger mocht geloven. Tenminste, dat werd 
verteld door degenen die beweerden dat ze er de 
smaak van kenden. 

Veel aanwijzingen had Podger overigens niet. 
De mensen die hij had gevraagd waar hij deze 
primitieve Indianenstammen kon vinden, waren 


83 


i 


in hun antwoorden allemaal even vaag geweest. 

Herhaaldelijk hadden ze de twee avontuurlijke 
reizigers op het hart gedrukt op hun tocht door de 
woestijn angstvallig op de hoofdweg te blijven. 

Podger echter, enthousiast als altijd, had Grit 
er op een gegeven moment toe overgehaald een 
veelbelovende zijweg in te slaan. Na ruim een uur 
rijden was deze zijweg overgegaan in een karrespoor 
en nog een minuut of tien later was ook daarvan 
niets meer over. Voor ze het goed en wel in de gaten 
hadden, waren ze de weg helemaal kwijtgeraakt. 

Ze waren inderdaad volkomen verdwaald. Het 
was al zo lang geleden dat ze een wegwijzer hadden 
gezien, dat Grit niet eens zeker meer wist in welke 
staat ze zich nu eigenlijk bevonden. Het kon 
Nevada zijn, maar evengoed Utah of Arizona. Ze 
hadden geen enkel houvast. Maar van één ding 
was Grit overtuigd. Ze moesten eenvoudig door 
blijven rijden, totdat ze weer een weg of een pad 
bereikten. Anders zou het er weleens niet zo best 
voor hen uit kunnen zien. 

Plotseling zag hij stoom onder de motorkap van- 
daan komen, 

„Alweer warm gelopen,” gromde hij. 

Onmiddellijk bracht hij de wagen tot stilstand. 
Met diep gefronst voorhoofd pakte hij een jerry- 
can met water van de achterbank. 

‚Dit is de laatste,” zei hij somber. „Als ik hem 
helemaal leeggooi in de radiator, hebben we niets 
meer te drinken, We kunnen maar beter de helft 
voor Onszelf bewaren. Maar dat is dan ook alles 
wat we hebben, totdat we misschien ergens hulp 
krijgen.” 

Hij opende het portier en stapte uit. In de auto 

was het al warm geweest, maar in de open- 
lucht bleek de hitte haast ondraaglijk. Hij stak 
zijn hand uit om de motorkap te openen, maar 
trok hem met een schreeuw terug. De carrosserie 
van de auto was gloeiend heet. Het water siste 
toen hij het tenslotte behoedzaam in de radiator 
goot. 
‚ Voorzichtig wikkelde hij de dop in zijn zakdoek 
om hem weer vast te schroeven. Daarna deed hij 
een stap terug om het zweet van zijn voorhoofd te 
vegen. Op dat ogenblik slaakte hij een kreet van 
verbazing. 

„„Podger!” riep hij. „Kijk daar eens! Een toren!” 

Podger klauterde moeizaam uit de wagen. 

‚Een toren? Op honderd kilometer afstand van 
de bewoonde wereld? Gezichtsbedrog zeker!” zei 
hij weifelend. 

Grit wees met trillende vinger in de blakende 
verte. Met zijn hand boven de ogen staarde Podger 
in de aangegeven richting. Toen kon ook hij zijn 
verbazing niet meer onderdrukken. 

Grit had gelijk. Zo te zien was de toren opge- 
trokken uit een steigerwerk van metaal. Hij rustte 
op drie poten en de top bestond uit een soort cabine. 

„Hoe ver is het nog, denk je?” 
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Grit haalde zijn schouders op. In het verblin- 
dende zonlicht en zonder enig steunpunt in deze 
verlatenheid waren de afstanden moeilijk te 
schatten. 

„Ik wou dat ik het wist. Ik zou zeggen: een 
kilometer of twintig, dertig. Maar in dat geval 
moet dat ding minstens honderd meter wet zijn!” 
stamelde Grit onzeker. 

„Honderd meter!” riep Podger verbaasd uit. 
„Wat zou zo’n enorme toren hier midden in de 
woestijn moeten doen?” 

Helemaal niet op hun gemak keken ze elkaar 
zwijgend een poosje aan. Aan de ene kant waren 
ze opgelucht dat ze iets hadden gevonden dat 
kennelijk door mensenhanden was gemaakt, aan 
de andere kant besloop hen het onbehaaglijk ge- 
voel dat achter de aanwezigheid van dit reusach- 
tige bouwwerk het een of andere angstaanjagende 
geheim schuilging. 

„We kunnen maar één ding doen,” stelde Se 
voor. „Erheen rijden en gaan kijken.” 

Meteen stapten ze weer in. 

Zelfs het zitten in de wagen was een: beproeving. 
De hitte op de voorbank drong dwars door hun 
kleren heen. 

Grit had de grootste moeite om de zware auto in 
het mulle zand in beweging te houden. Toch werd de 
toren langzaam maar zeker groter en groter. 

Ongerust zei Grit tegen Podger: „Verbeeld ik 
het me nou of zie ik daar iets geks?” 

„„Waar?” 

„Een eindje rechts van de toren. Net achter die 
verhoging daar.” 

Podger keek eens goed en liet zijn mond open- 
vallen van verbazing. 

‚„Maar dat is een weg!” zei hij verrast. „Hij loopt 
recht van de horizon naar die toren. Wat kan dat 
te betekenen hebben?” 


VOOR ONZE 
KEUKENPRINSESSEN ! 


GEVULDE SINAASAPPELS 


Hier is een recept voor diegenen onder onze 
lezeressen, die graag lekkere dingen maken. 
Je hebt ervoor nodig: 

4 sinaasappels, 75 à 100 gram gemalen wal- 
noten, 150 gram rozijnen, 75 à 100 gram 
bruine suiker. : 

Je begint met een topje van de sinaasappels 
af te snijden. Vervolgens haal je het binnenste 
van de sinaasappels met een theelepel eruit, 
waarbij je ervoor zorgt, dat je de schil heel 


„Die weg bedoel ik niet eens,” zei Grit ongedul- 
dig. „Zie je daar in de verte die auto niet aan- 
komen? Moet je eens kijken, hoe die over de weg 
slingert. Het lijkt wel alsof hij meer, dan honderd 
rijdt!’ fi 

De wagen was wit geschilderd, wat hem tegen 
de achtergrond van het lichtgekleurde woestijn- 
zand haast onzichtbaar maakte. Maar hij wierp 
een grote stofwolk op en hij reed inderdaad met 
grote snelheid, alsof de chauffeur door wie weet 
wat voor gevaar op de hielen werd gezeten. 

Plotseling leek het, alsof de auto vooroverdook. 
Een seconde later vloog hij tweemaal over de kop, 
maakte een hele serie wilde buitelingen en kwam 
toen met een schok tot staan. 

„Hij is verongelukt!’ schreeuwde Podger. 

„„We moeten erheen!” riep Grit zenuwachtig, 
terwijl hij het gaspedaal nog dieper indrukte. „De 
banden van die wagen zijn door dat harde rijden 
natuurlijk veel te heet geworden. Ik denk dat ze 
ineens ontploft zijn.” 

Het ongeluk was gebeurd op ongeveer vijf kilo- 
meter afstand van de geheimzinnige toren, die 
zich als een geweldige metalen spriet boven het 
vlakke landschap verhief. 

De witte auto was weer precies op de wielen 
terechtgekomen, maar hij was zo ernstig bescha- 
digd, dat hij alleen nog maar goed leek voor de 
sloper. In de naaste omgeving lagen drie mannen 
op de grond. Aanvankelijk dacht Grit dat ze alle 
drie dood wareú. Maar plotseling zag hij een van 
de gestalten bewegen. 

Grit rende naar de man toe. 

„De toren!” bracht de man met moeite uit. 
„Breng me naar de toren! Voor het te laat is.” 

„Hoe komt u erbij,” antwoordde Grit. „Als ik u 
ergens heen breng, dan is dat regelrecht naar een 
ziekenhuis. U heeft in ieder geval een been gebro- 


laat. Het sinaasappelvlees ontdoe je van de 
pitten en je snijdt het fijn. Je doet het samen 
met het sap in een pannetje en voegt er de 
gemalen walnoten, de rozijnen en de bruine 
suiker aan toe. Verwarm dit mengsel geduren- 
de ongeveer vijf minuten, totdat alle bestand- 
delen goed door elkaar gemengd zijn. Het 
warme mengsel doe je in de uitgeholde sinaas- 
appels, waarna je ze opdient. 


ken. En wie weet, wat u allemaal nog meer man- 
keert.” 

„Ik moet naar die toren!” herhaalde de man 
hijgend. „Mijn naam is Vinell. Ik ben regerings- 
ambtenaar”: Plotseling zweeg hij en keek Grit 
stomverbaasd aan. ‚„Maar,” begon hij tenslotte 
weer, met een van pijn vertrokken gezicht, „hoe 
zijn jullie hier in ’s hemelsnaam terechtgekomen? 
Ik zie toch geen spoken?” 

„We zijn hier gewoon met onze wagen naar toe 
komen rijden,” zei Grit met een grijns. 

„Bestaat niet,” protesteerde Vinell. „Twee dagen 
geleden heb ik bevel gegeven dat de hele omgeving 
hier moest worden afgezet. Er staan militaire 
wachtposten op alle toegangswegen. Binnen een 
straal van vijftig kilometer komt er niemand in 
dit gebied.” 

„Dan hebben ze ons zeker gemist,” zei Grit 
droogjes. „Eerlijk gezegd zijn we eergisteren de 
weg kwijtgeraakt. Sinds die tijd hebben we zo maar 
wat door de woestijn gezworven.” 

Toen pas drong de betekenis van de woorden 
van Vinell tot hem door. 

„„Afgezet?” vroeg hij verbaasd. „Tot op vijftig 
kilometer afstand?” Hij keerde zich om en tuurde 
naar de grimmige metalen toren. „Waarom houdt 
u dat ding voor iedereen verborgen? Wat zit daar- 
boven in die cabine?” 

Vinell aarzelde. „Een nieuw soort bom,” zei hij 
tenslotte. „En als we er niet gauw bij zijn, kan die 
elk ogenblik ontploffen.” 

Grit kon een kreet van afschuw niet onder 
drukken. 

De enorme toren was plotseling een enorme 
bedreiging geworden. 

„Een. bom!”riep Podgermet overslaande stem uit. 
„Wat gebeurt er met ons, als dat ding ontploft?” 

„In een miljoenste deel van een seconde,” ant- 
woordde Vinell op ijskoude toon, „zal er van die 
wagen van jullie niets meer over zijn dan een 
hoopje gesmolten metaal. Om van ons maar te 
zwijgen.” 

„Laten we maken dat we hier vandaan komen!” 
schreeuwde Podger. 

„Je hebt gelijk. Kom mee, allemaal instappen!” 
beaamde Grit. „Maar wat moet er met die twee 
anderen gebeuren?” 

„Ik heb eens náar hen gekeken,” zei Podger, 
„ze zijn erg gewond en bewusteloos, maar ze leven 
allebei nog.” 

„Wacht even,’ kwam Vinell tussenbeide. „Ik 
zeg je nog eens dat ik vóór alles zo vlug mogelijk 
naar die toren moet. Het is de enige kans om de 
bom onschadelijk te maken.” 

Alle drie hielden ze de blik gevestigd op het 
metalen gevaarte. In de schittering van het zon- 
licht was nog juist te zien dat er langs de zijkant 
een ijzeren ladder liep, die van de begane grond 
naar de cabine leidde. 
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„Denkt u nu eens even na, meneer Vinell,” zei 
Podger. „U kunt toch zeker niet met een gebroken 
been naar boven klimmen? Laten we liever maken 
dat we hier zo vlug mogelijk wegkomen. En laat 
dat ding dan maar rustig ontploffen. En anders 
moeten we hulp halen om iemand anders dat 
gevaarlijke karwei te laten opknappen.” 

„Geen sprake van,” hield Vinell aan. „We moeten 
ten koste van alles voorkomen dat die bom tot 
ontploffing komt. Er zijn tweeduizend soldaten 
onderweg hier naar toe. Die nemen deel aaneen 
oefening waarbij de invloed van de straling zou 
worden onderzocht. De bom had al een uur geleden 
moeten ontploffen. Als er nu een explosie komt, 
gaan al die manschappen een wisse dood tegemoet.” 

‚„Maar hadden ze die mensen dan niet kunnen 
waarschuwen dat er iets verkeerd ging?” vroeg 
Grit. „Er zijn toch zeker telefoons en er is radio. . ” 

Vinell schudde het hoofd. 

„Dat laat het staatsbelang niet toe. De telefoon 
kan worden afgetapt, iedere spion kan radiobood- 


schappen ontvangen. Dit risico konden we niet 
nemen, Die tweeduizend soldaten zijn onderweg 
en er is geen enkel middel om ze tegen te houden 
of te waarschuwen.” 

„„Wat is er nu precies misgegaan?” informeerde 
Grit. 7 

„Ik zat in de controlepost, dertig kilometer 
hiervandaan, aan het andere einde van deze weg. 
We kregen de indruk dat de hele machinerie goed 
werkte. We waren al klaar met aftellen, voordat 
we merkten dat er in de toren blijkbaar iets niet 
in orde was, Ik drukte de knop in om de bom te 
zaten ontploffen, maar er gebeurde niets. Dat was 
zo’n visemde gewaarwording, dat we met stom- 
heid waren geslagen. Ik had het bevel. Er bleef mij 
niets anders over dan hierheen te gaan om het 
apparaat eigenhandig uit te schakelen. De rest 
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van het verhaal kennen jullie. We hadden ons doel 
bijna bereikt, toen we een klapband kregen en de 
wagen over de kop sloeg.” 

Weer keek Grit in de richting van de toren. 

„En wat is er nu precies aan de hand, denkt u?” 

„Dat weet ik ook niet. Er zitten duizenden con- 
tacten in zo’n apparaat. Er hoeft er maar eentje 
niet goed te werken en de stroom is uitgeschakeld. 
Maar het beroerde is dat de kleinste trilling vol- 
doende kan zijn om die stroom weer in te schakelen 
en de bom te laten ontploffen.” 

„En als ik daar nu eens naar boven klom?” 
stelde Grit op ernstige toon voor. „Kunt u me dan 
duidelijk maken wat ik precies zou moeten 
doen?” 

Even heerste er ee doodse stilte. Daarna viel 
Vinell uit: „„Ben je niet goed wijs? Begrijp je dan 
niet dat je maar een schijntje van een kans hebt 
om de cabine te bereiken? Iedere voetstap die je 
op die ladder zet, kan tot gevolg hebben dat de 
hele zaak in de lucht vliegt.” 


‚„Maar dat gevaar zou u ook lopen,” antwoordde 
Grit rustig. „„Best,” gaf Vinell toe. „Maar het is 
nu eenmaal mijn verantwoordelijkheid. Ik heb 
officieel het bevel over dit experiment.” 

„‚„Maar iemand zal het toch moeten doen,” hield 
Grit aan. „Er staan tweeduizend mensenlevens op 
het spel.” Hij wendde zich tot Podger. „Leg die 
beide mannen achter het wrak van hun auto, dan 
ga ik meneer Vinell met onze wagen naar de toren 
brengen. Terwijl ik naar boven klim, blijf ik via 
de veldtelefoon wel met hem in verbinding.” 

„Je bent gek,” riep Podger verschrikt uit. „Besef 
je wel wat er gebeurt, als. . ” 

‚Kom, kom,” antwoordde Grit bedaard. „Ik 
geloof dat het maar het beste is wanneer we ons 
niet te veel afvragen wat er gebeurt als de zaak 
in de soep loopt.” 


Met deze woorden stapte hij naar het wrak om er 
een veldtelefoon met toebehoren en wat gereed- 
schap uit te halen, Na dit materiaal te hebben over- 
geladen hielp hij Vinell instappen. De man leed 
hevige pijnen, maar liet geen woord van protest 
horen. 

Zo snel hij kon, reed Grit naar de toren. Op 
ongeveer een kilometer afstand van het bouwwerk 
stond aan de kant van de weg een wit-rood geverfde 
stok, die Vinell hem met opgetrokken wenkbrau- 
wen. aanwees, 

„‚Dit is je laatste kans om rechtsomkeert te 
maken,” legde hij uit. „Alles waf dichter bij de 
toren ligt, wordt in geval van een explosie totaal 
vernietigd. Het woestijnzand niet uitgezonderd.” 

Grits enige antwoord was een extra druk op 
het gaspedaal. 

Even later hadden ze de voet van de toren bereikt. 
Het duizelde Grit toen hij recht naar boven keek 
en hoog tegen de blauwe lucht de grijze cabine 
ontwaarde. 


Hij slingerde de rol draad van de veldtelefoon 
over de ene schouder en de tas met gereedschap 
over de andere. Zwijgend overhandigde hij Vinell 
de microfoon, stapte vastberaden naar de ladder 
en zette voorzichtig zijn voet op de eerste sport. 

Langzaam, heel langzaam trok hij zich een 
eindje op en zocht met zijn andere voet de tweede 
sport. Het hart klopte hem in de keel, maar hij 
zette moedig door. Zijn grootste zorg was te voor- 
komen dat hij de ladder aan het trillen bracht. 

In gedachten zag hij een klein contactje voor 
zich, dat om onverklaarbare redenen in een ver- 
keerde stand was blijven staan. De kleinste tril- 
ling, had Vinell gezegd, kon voldoende zijn om de 
stroom weer in te schakelen... 

Hij was al meer dan vijftig meter gevorderd toen 
hij zich gedwongen voelde even te rusten. Het 


zweet stroomde hem van het gezicht en hij hapte 
naar adem. In de meedogenloze hitte had hij de 
grootste moeite de dunne ijzeren spijlen van de 
ladder te blijven vasthouden. 

Toen hij even de woestijn ver in de diepte beneden 
zich zag liggen, voelde hij zijn maag draaien. Hij 
keek snel weer voor zich. 

„Is er iets met je niet in orde?” hoorde hij Vinell 
in zijn koptelefoon vragen. 

‚Niks, hoor, het gaat prima. Ik moest alleen 
even op adem komen,” luidde het antwoord. 

En daar ging het weer verder. Elke sport bete- 
kende voor hem een nieuwe inspanning. Maar …. 
hij kwam boven. 

Trots klom hij ten langen leste over de rand van 
een platform. Hij greep zich vast aan de wand van 
de cabine en ging rechtop staan. Hij voelde de 
metalen platen van de vloer onder zijn voeten 
buigen. De haren rezen hem te berge. 

Maar er gebeurde niets. 

Even later haalde hij met trillende hand de 
sleutel uit zijn zak die Vinell hem had meegegeven. 
Hij probeerde de deur van de cabine te openen. 
Vergeefs. 

Een poosje bleef hij als verlamd staan. 

„‚„Vinell!” riep hij toen in de telefoon. „Ik kan 
de deur niet open krijgen!” 

‚Dat zal wel van de warmte komen. Ik denk dat 
het metaal te veel is uitgezet. Daardoor klemt ie.” 

‚Ik zal hem moeten forceren,’ besloot Grit, 
terwijl hij in de gereedschapstas naar een schroeve- 
draaier zocht. 

‚Als je maar niet slaat, Denk aan dat contact!’ 

Wanhopig wurmde Grit de schroevedraaier tus- 
sen de deur en het kozijn. Het metaal scheen geen 
millimeter mee te geven. Zijn overhemd was 
kletsnat geworden. De ene zweetdruppel na de 
andere viel van de punt van zijn neus en van het 
uiteinde van zijn verwarde kuif. 

Eindelijk... een zacht schurend geluid. Lang- 
zaam week de deur. De cabine lag voor hem open! 

„Het is voor elkaar. Ik ga naar binnen,” rappor- 
teerde hij. 

Op zijn tenen ging hij de cabine binnen, alsof hij 
van plan was een slapend monster bij verrassing 
te overvallen. Een seconde later stond hij tegenover 
een ingewikkelde wirwar van draden en schake- 
laars, kabels en wijzerplaten. 

„„Wat moet er nu gebeuren?” riep hij. 

„‚In het midden zie je een dikke kabel uit de 
vloer komen, die zich in tweeën verdeelt. De 
beide uiteinden zijn vastgemaakt aan een paar 
grote klemmen. Probeer of je die los kunt 
maken.” 

Grit deed voorzichtig een paar stappen achteruit 
en speurde het onderste gedeelte af van wat wel 
een kleine elektriciteitscentrale leek. 

„‚Ik zie ze,” riep hij. „Welke van de twee moet 
het eerst los?” 
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„Dat weet ik niet. Het is niet met zekerheid te 
zeggen, wat de verkeerde klem is. Er is een kleine 
kans dat je met de groene moet beginnen.” 

‚‚De groene dan maar,” mompelde Grit. 

Hij zette een tang op de klem, terwijl hij zijn 
adem inhield. Het leek, alsof de hele cabine in de 
rondte begon te draaien. Het zweet gutste hem van 
het voorhoofd toen hij langzaam maar zeker de 
tang dichtkneep. Na een paar seconden die hem 
een eeuwigheid leken, voelde hij de bus van de 
kabel losschieten. 

„Ik heb hem!” rapporteerde hij met een zucht 
van verlichting. „Zit er in die rode klem nu geen 
gevaar meer?” 

‚„Was het maar waar. Het kan evengoed juist op 
die andere kabel aankomen.” 

Haastig veegde Grit met zijn mouw langs zijn 
voorhoofd, daarna herhaalde zich het spel. Ogen- 


„schijnlijk werkte hij rustig door, maar in werke- 


lijkheid moest hij al zijn wilskracht bijeenrapen 
om zijn tang op de tweede klem te zetten. Niemand 
ter wereld kon hem vertellen of dit misschien niet 
juist het moment was, waarop de bam nu al ander- 
half uur had gewacht om zijn werk te kunnen doen. 

Met een lichte ruk trok hij de kabel los. 

Er gebeurde niets! 

Terwijl hij zich weer oprichtte, voelde hij zich 
bevangen door een duizeligheid van trots. Hijgend 
haalde hij enkele malen diep adem, pas daarna 
kon hij weer praten. 

„Die is ook los, het is gelukt!” riep hij. 

„„Prachtig ! Dan zijn we nueindelijk in veiligheid,” 
riep Vinell zeer opgelucht. „Kom maar vlug naar 
beneden, dan kunnen we naar de controlepost.” 

„Reken maar,” besloot Grit. En met deze woor- 
den haastte hij zich de ijzeren ladder af zonder er 
zich in het minst om te bekommeren, dat hij de 
toren ditmaal hevig aan het trillen bracht. 

In gezelschap van Vinell reed hij snel terug naar 
de plek van het ongeluk, daar pikte hij Podger en 
de beide gewonden op en vervolgde zijn weg. De 
weg bleek naar een kleine groep lage houten 
gebouwtjes te leiden. Het was de controlepost. 

Zijn aankomst verwekte een ware opschudding, 
maar deze werd nog groter, toen Vinell zijn mede- 
werkers uitlegde, hoe Grit het had klaargespeeld 
de bom uit te schakelen. 

„Je bent een prachtvent, Hewson,” zei Vinell. 
„Wat zou je ervan denken om hier te blijven en 
voor mij te werken?” 

„Erg vriendelijk, maar dat is niets voor mij,” 
antwoordde Grit. „Ik probeer alleen maar op 
krachten te komen en een beetje lef te verzamelen. 
Ik wil bokser worden, ziet u?” 

„„Bokser?” vroeg Vinell stomverbaasd. „Laat ik 
je dan dit vertellen: ík ken geen tweede knaap van 
jouw leeftijd die sterk genoeg is voor zo’n hels 
karwei als jij daarnet hebt opgeknapt. En lef heb 
je meer dan voldoende, mijn jongen” 


Wanneer werd voor het eerst 
papier gemaakt? 


Men zegt, dat een Chinees, 
T'sai-Lun genaamd, în het jaar 
105 voor het begin van onze jaar- 
telling voor het eerst papier 
heeft gemaakt. Hij vervaardigde 
het door allerlei materialen zo- 
als stukken stof, plantedelen 
enzovoort te mengen en vervol- 
gens te koken. Gedurende en- 
kele honderden jaren hebben de 
Chinezen hun uitvinding ge- 
heim gehouden. In 751 leerden 


de Arabieren de kunst van het 
papiermaken van Chinese 
krijgsgevangenen en zij richtten 
in Bagdad enkele primitieve 
papierfabrieken op. In de twaalf- 
de eeuw brachten de Moren de 
kunst van het papiermaken 
over naar Spanje en Sicilië en 
langzaam aan werd die kunst 
toen over Europa verbreid. In 
Engeland werd in het jaar 1496 
de eerste papierfabriek opge- 
richt in Hertford. 


Hoe komt de Stille Oceaan 
aan zijn naam? 


De Portugese zeevaarder en 
ontdekkingsreiziger Magalhâes 
was degene die deze uitgestrek- 
te oceaan heeft ontdekt. Hij 
deed dat in 1520, nadat hij via 
de Atlantische Oceaan door de 
(later naar hem genoemde) 
Straat Magalhâes rond het zui- 
delijkste puntje van Zuid- 
Amerika was gevaren. Omdat 
de nieuw ontdekte oceaan rustig 
en kalm was toen Magalhâes 
kem bevoer, noemde hij hem 
Stille Oceaan, 


Hoe komt het Buckingham Palace 
aan zijn naam? 


Buckingham Palace is het 
paleis in Londen, waarin de 
koning of koningin van Enge- 
land woont. Sinds koningin Vic- 
toria hebben alle Britse vorsten 
er gewoond. Het paleis is ge- 
bouwd in 1703 in opdracht van 
de hertog van Buckingham. In 
1761 is het aangekocht door 
koning George II. Er hebben in 
de loop der jaren vele verande- 
ringen en verbouwingen in 
plaatsgevonden. 


Wie heeft de 
parachute uitgevonden? 


Leonardo da Vinci, de grote 
artiest uit Italië, heeft zich 
reeds met het idee van de para- 
chute beziggehouden. Van hem 
zijn enkele schetsen en teke- 
ningen over dit onderwerp be- 
waard gebleven. De eerste die 
een parachute vervaardigde ep 
ermee sprong, was de Fransman 
André Garnerin. In oktober 1797 
sprong hij boven. Parijs uit een 
ballon en daalde aan zijn para- 
chute, gemaakt van stof en een 
geraamte van latten, naar be- 
neden. In 1885 kwam de Ameri- 
kaan Thomas Baldwin op het 


idee in het midden van een val- 
scherm een gat te maken, waar 
door het hinderlijke schomme- 
len van de parachute werd voor- 
komen. 


Waardoor worden appels 
bruin als ze geschild zijn? 


Wanneer het vlees van een 
appel wordt blootgesteld aan de 
lucht, vinden daarin bepaalde 
scheikundige veranderingen 
plaats, waardoor het bruin van 
kleur wordt. Die verkleuring 
houdt niet in, aat de appel niet 
meer geschikt zou zijn voor de 
consumptie. 


Wanneer had de grote brand van 
Londen plaats? 


De grote brand van Londen 
brak uit op een zondagmorgen 
in de maand september van het 
jaar 1666 en duurde vier dagen 
en nachten, 13.200 huizen en 80 
kerken werden verwoest. On- 
geveer honderdduizend Luonde- 
naars werden door die brand 
dakloos, 


Hoe komt de 
Dode Zee aan haàr naam? 


De Dode Zee. ook wel Zoutzee 
genaamd, is zo vol zout, dat 
geen enkele vis- of andere dier- 
soort erin kan leven. Het is een 
zee zonder leven, vandaar die 
naam. 


Wie maakte het eerste geweer? 


Daarop is niet met zekerheid 
een antwoord te geven, maar 
algemeen wordt aangenomen 
datde Duitser Berthold Schwarz 
in 1313 voor het eerst geweren 
heeft gemaakt. 
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Volgens onderzoekers stamt de 
sport uit oeroude tijden. Het be- 
staan van de olympische spelen 
in het oude Griekenland wijst 
daarop. De spelen zoals wij ze 
tegenwoordig kennen dateren uit 
het jaar 1896, toen ze voor de 
eerste keer in Athene werden ge- 
houden. Maar vele eeuwen eer- 
der, lang voor het begin van onze 
jaartelling, werden in Grieken- 
land om de vier jaar spelen ge- 
houden, die bijzonder hoog in 
aanzien stonden en over de hele 
toenmaals bekende wereld be- 
roemd waren. De geleerden zeg- 
gen dat de sport voortkomt uit 
godsdienstige gevoelens. De nog 
onontwikkelde mens uit de grijze 
oudheid stond vreemd tegenover 
de mysterieuze krachten, die 
zijn leven beheersten. Hij respec- 
teerde die krachten, hij was er 
bang voor en hij voelde zich er 
tegelijk helemaal afhankelijk 
van. Alles wat hij niet begreep, 
schreef hij toe aan de macht en de 
heerschappij van de goden, Om 
die goden te behagen en mild te 
stemmen ging hij onder andere 
de sport beoefenen. Daarnaast 
hadden belangrijke sportgebeur- 
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ZO MAAR EEN 


tenissen vroeger ook iets te ma- 
ken met de herdenking van de 
doden. Dat gebeurde natuurlijk 
allemaal in een tijd toen er nog 
geen sprake van christelijke be- 
schaving was. 

De verzorging en de training 
van het lichaam door de sport 
is dus heel oud. In Egyptische 
graven hebben geleerden afbeel- 
dingen gevonden, die het bewijs 
leveren dat de lichaamscultuur 
al vele eeuwen voor het begin van 
onze jaartelling in hoog aanzien 
stond. Dat bijvoorbeeld een sport 
als worstelen zeer oud is, wordt 
volgens deskundigen bewezen 
door prenten en voorstellingen 
uit overoude tijden. Op het eiland 
Kreta zou meer dan duizend jaar 
voor Christus een sport beoefend 
zijn, die erop neerkwam dat 
jongens een stier bij de horens 
grepen en zich dan hoog de lucht 
in lieten slingeren. Er wordt 
daarom wel beweerd, dat de stie- 
regevechten, zoals die op het 
ogenblik onder andere in Spanje 
nog worden gehouden, in die oude 
sport hun oorsprong hebben ge- 
vonden. Het volk van de Etru- 
riërs (die in Midden-Italië ge- 


woond hebben) schijnt al honder- 
den jaren voor de geboorte van 
Christus zeer bedreven te zijn 
geweest in de bokssport. Er zijn 
zelfs afbeeldingen, waaruit blijkt 
dat er bij het boksen ook halters 
gebruikt werden, zodat het bok- 
sen in die tijd nogal een gevaar- 
lijke sport moet zijn geweest. 

In de oude Griekse beschaving 
had de sport een belangrijke 
functie; hij hoorde er gewoon. bij. 
Populaire sporten waren in die 
tijd turnen, hardlopen, zwemmen, 
worstelen, paardrijden en discus 
werpen. De Grieken deden zelfs 
aan polsstokhoogspringen, maar 
het was bij hen niet de bedoeling 
op die manier over een hoge lat 
te springen; ze sprongen met 
behulp van de stok op een paard. 
In die tijd ontstond ook de vijf- 
kamp. Dat was een combinatie 
van vijf verschillende sporten, 
die de deelnemers alle onder de 
knie moesten hebben. 

Via de Grieken maakten de 
Romeinen kennis met de sport. 
Aanvankelijk werd er in hun rijk 
aan sport niet veel waarde ge- 
hecht; alleen de soldaten werden 
op een speciale manier getraind 


PRAATJE OVER SPORT 


en gehard. Een paar honderd jaar 
voor onze jaartelling werden de 
gewoonten van de Grieken door 
de Romeinen aangenomen en dus 
ook de sport. Het verschil tussen 
Griekse en Romeinse sportbeoe- 
fening was, dat de Romeinen het 
allemaal een beetje vorstelijker 
en luxueuzer deden. We zouden 
nu zeggen: met een beetje meer 
show erbij. 

Toen het met de invloed van de 
Grieken gedaan was, daalde ook 
het peil van de Romeinse sport. 
Allengs werd nog alleen het 
zwaardvechten en wagenrennen 
beoefend. De gladiatoren, die in 
de Romeinse circussen optraden, 
waren zeer beroemd, maar de 
vertoningen hadden weinig meer 
met echte sport te maken. 

Na de val van het Romeinse 
rijk beleefde de sport een inzin- 
king; maar naarmate de eeuwen 
vorderden kreeg de sport weer een 
nieuwe betekenis. Paardrijden en 
schermen kregen grote populari- 
teit. Enige tijd later ontstonden 
spelen, waarbij een bal werd ge- 
bruikt. In die tijd werd de grond- 
slag gelegd voor het latere voet- 
bal en tennis; dat was omstreeks 


1600. De sport werd ook meer aan 
regels gebonden. We durven het 
bijna niet te zeggen, maar men 
beweert, dat voetbal is geboren 
uit carnavalsleut. 

In het oosten hadden de mensen 
het ook al ver gebracht in de 
sport en de lichaamscultuur. 
Een sprekend voorbeeld is de zo- 
genaamde Indische gymnastiek. 
Japans worstelen, judo en yoga 
zijn hieraan verwant. 

Oude takken van sport zijn on- 
der andere worstelen, boksen, 
schermen en judo. Zij behoren tot 
de verdedigingssporten en zijn 
bedoeld als afweer. Van de oudste 
tijden af moest de mens zich 
krachtig verweren tegen ongure 
elementen, zoals rovers, moorde- 
naars en dergelijken. Soms ge- 
beurde dat met de blote handen 
(vandaar de bokssport), soms ge- 
bruikte men een hulpmiddel, een 
wapen (schermen). Het worstelen 
herinnert ongetwijfeld aan de in- 
stelling van de bedreigde mens uit 
de alleroudste tijden. Bij het wor- 
stelen kennen we de vrije stijl en 
het Grieks-Romeins worstelen. 
Er is een belangrijk verschil tus- 
sen die twee stijlen. Bij vrij wor- 


stelen mag het hele lichaam wor- 
den aangegrepen; daarbij is men 
niet aan een beperking gebonden. 
Bij het Grieks-Romeins worstelen 
mag alleen het lichaam boven de 
gordel worden aangegrepen. 

Naarmate de mensen meer be- 
langstelling kregen voor de sport, 
ontstonden er meer variaties. 
Het werd op de duur zelfs zo inge- 
wikkeld, dat geleerden zich met 
de sport gingen bemoeien, ener- 
zijds om de prestaties op te voe- 
ren, anderzijds om de vele gehei-, 
men van de sport te leren kennen 
en regels op te stellen. 

In Nederland is een sportjour- 
nalist geweest, die de sport aan 
een diepgaande studie heeft on- 
derworpen. Zijn naam is Joris van 
den Bergh. Hij heeft zijn onder- 
zoekingen vastgelegd in een boek, 
dat tot titel heeft: „Mysterieuze 
krachten in de sport.” De heer 
van den Bergh kwam met denk- 
beelden, die iedereen verrasten. 
„Je kunt een spier ontwikkelen 
door oefening. Je laat haar veel 
werken, je onderhoudt haar goed 
en dan wordt ze op de duur van- 
zelf sterk. Dat is doodeenvoudig. 
Maar een spier, die alléén langs 


deze weg sterk is geworden, is een 
„domme” spier. Nu kun je een 
spier ook sterk maken door je 
gedachten, door met je hersens 
bij die spier te zijn.” 

Het is de verdienste van Joris 
van den Bergh geweest, dat hij 
heeft gewezen op de geheimzinni- 
ge dingen, die een sportfiguur tot 
geweldige uitbarstingen van ener- 
gie kunnen brengen. Anton Gee- 
sink heeft me eens verteld, toen 
ik ontzag toonde voor zijn om- 
vangrijke lichaam vol spieren, 
maar zonder vet: „Nee, de kracht 
is het niet. Kracht moet geleid 
worden.” Hij wees op zijn voor- 


hoofd en glimlachte ondoorgron- 
delijk. „Hier zit mijn kracht,” 
verduidelijkte hij. En zo is het. 
Alle spieren spelen samen en 
spel, dat gericht is op de over- 
winning. Maar de commandopost 
zit in het hoofd. Daar ontstaat de 
kracht. Je kunt dat constateren 
als je een gewichtheffer aan het 
werk ziet. Vóór zijn prestatie 
staart hij vol aandacht naar de 
last die hij moet gaan tillen. Hij 
is een en al aandacht, hij concen- 
treert zich, zoals we dat noemen. 
Pas als hij in gedachten precies 
is nagegaan hoe hij de last zal 
aanvatten en tillen, dan komt hij 


in actie. De beslissende tilkracht, 
die hij ontplooit, is het resultaat 
van een stuk denkwerk. 

Sport maakt tegenwoordig een 
belangrijk deel van ons bestaan 
uit. Daar moeten we blij om zijn, 
want de sport dient vele doelen: 
we trainen er ons lichaam en onze 
spieren mee, we vinden er aflei- 
ding en ontspanning in, maar 
bovendien dwingt de sport ons 
onze hersens te gebruiken, ons 
te concentreren, en dat is iets 
dat we in het leven elke dag hard 
nodig hebben. 


Henk van Veenendaal 


ENKELE SPORTEN EN DE DATUM WAAROP ZE ZIJN ONTSTAAN 


BADMINTON 

Deze sport, nauw verwant met 
tennis, is ontstaan in India. De 
juiste datum en de naam van de 
uitvinder zijn niet bekend. 


BASEB AI 

Basebal is waarschijnlijk voor 
het eerst gespeeld in 1846 in 
Hoboken, New Yersey. De regels, 
die daarbij werden gebruikt, wa- 
ren van Alexander Cartwright. 


BASKETBAI 

Uitgevonden door dr. James 
A. Naismith van het Springfield 
College in Massachusetts. Dat 
gebeurde in 1892, 


BOKSEN 

Modern boksen is gegroeid uit 
twaalf regels, die zijn opgesteld 
door de markies van Queensberry 
in 1866. Boksen was in de oudheid 
al populair. Vroeger werd er ge- 
bokst zonder handbedekking; de 
laatste wedstrijd, die met de blote 
vuist werd uitgevochten, had 
plaats op 8 juli 1889 tussen John 
L. Sullivan en Jake Kilrain. 
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CRICKET 


Typisch Engelse sport, die al in 
de zeventiende eeuw populair 
was. 


GOH 


Ruim vijfhonderd jaar geleden, 
ontstaan in Schotland. In het 


„midden van de negentiende eeuw 


overgebracht naar Engeland, in 
1880 naar Amerika en vandaar 
over de hele wereld verspreid. 


UISHOCKT 

Ontstaan in Canada. Daar en in 
Amerika al lange tijd zeer popu- 
lair. Tegenwoordig ook bekend 
in Europa, waar Rusland, Polen, 
Tsjechoslowakije en Zweden ster- 
ke teams hebben. 


AUTGRACEN 

De eerste race werd in 1894 in 
Frankrijk gehouden tussen de 
steden Rouaan en Parijs. 


WIELRENNEN 

Ontstaan kort na de uitvinding 
van de fiets in de negentiende 
eeuw. 


ROLSCHAATESEN 

In Nederland in de achttiende 
eeuw ontstaan. In 1863 ontwierp 
J. L. Plimpton in New York de 
moderne schaats met vier wielen. 


RUGBY 

Ontstaan in 1823 op een Engelse 
school. Tijdens een voetbalwed- 
strijd pakte een zekere William 
Ellis op een gegeven moment de 
bal op en ging ermee vandoor. 
De sport is genoemd naar de 
plaats van ontstaan: het Rugby 
College. In 1842 werden de eerste 
spelregels opgesteld. 


VOETBAI 

Een der meest beoefende spor- 
ten. Volgens Engelse gegevens 
ontstaan in de twaalfde eeuw. 


PENNES 

Ontstaan uit een balspel, dat 
in de dertiende eeuw ia Frankrijk 
gespeeld werd. In 1873 door majoor 
Walter C. Springfield naar Enge- 
land gebracht. 


OGELEN BAI 
In 1895 uitgevonden door Wil- 
liam G. Morgan uit Holyoke, 


Massachusetts. 


(/ EIGENLIJK HEB IK IK WEET NOG GOED 

HELEMAAL GEEN HOE IK ALS KIND EEN 

POMP NODIG! BALLONOPBLAASWED- 
BANDEN OPPOMPEN STRIJD HEB GEWONNEN. 
KAN IK OOK MET 


MIJN LONGEN! KLAAR? 
5 AFL 


BUL 
BLUFFER 


s Werelds 


grootste 


SC hepper 


IK er 5 N SEEN 

ZO HARD, DA N OP- 

DE BALLON ME LEIDING GEVEN 

MEESLEEPTE ree: OP DE SCHOOL 

DE LUCHT IN! = Es H id VOOR BALLON- 
/ EN E VAARDERS! 


JAREN LATER IK STEEG,ALS- IK KREEG DORST 
WERD IK UITGE- MAAR HOGER he EINDELIJK EN BESLOOT TERUG 
KOZEN OM VOOR EN HOGER... a DE MELKWEG! TE GAAN OM THUIS 
DE WETENSCHAP 5 KOFFIE TE ZETTEN! 


STRATOSFEER / Ip « 
TE MAKEN. / 5 
\ / Zh ô 2 Ig. 
; s LEN BENEDEN! 
SEE 


MAAR HELAAS KWAM MIJN MAAR IK BLEEF DAAR NIET LANG, 
BALLON IN BOTSING MET rd WANT IN DIE SPOETNIK ZAT EEN TOEN HERINNERDE IK 


RUIMTEHOND EN DIE WAS ME DAT IK EEN SPEEL- 
EE TERAKET RASSE ALLESBEHALVE VRIENDELIJK! GOEDBALLON BĲ ME HAD, 


EN ZO LANDDE IK VEILIG MET MIJN 
FLESJE MELK OP AARDE! SINDSDIEN BEN 
IK NOOIT MEER DE LUCHT INGEGAAN! 


NOU, 

DAN IS DIT TOCH 

DE TWEEDE KEER! 
GOEIE REIS! 
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IK WiL NIET IN 
ONDIEP WATER RAKEN, 
STUURMAN! GA NA HOE- 
VEEL WATER WE ONDER 
DE KIEL HEBBEN! 


TJONGE, DAT 
WORDT EEN 
HEEL KARWEI! 


IK WEET NOG NIET HOEVEEL 
WATER WE ONDER DE KIEL HEBBEN, 
MAAR IN ELK GEVAL MEER DAN 
ZEVENTIEN 
EMMERS! 


JE HEBT HET 

GEHOORD, ELMER! GA 
NA HOEVEEL WATER WE 
ONDER DE KIEL HEBBEN! 


DOMKOP, DAT HEEFT DE KAPITEIN GOED ZO! LAAT 
NIET BEDOELD! PEIL DE DIEPTE MAAR ZAKKEN! 
MET DE LOODLIJN! 


94 


7 


IK BEN AANGESPOELD OP 
EEN ONBEWOOND EILAND. 
EN IK HEB NIET EENS 
EEN PYJAMA BĲ ME! 


DIE FLESSEN BRENGEN „ NEE MAAR! ER ZIT « 
MIJ OP EEN IDEE! Fr EEN BOODSCHAP 

IK DOE ER EEN IN VOOR MIJ! 

BOODSCHAP IN. d 


DIE FLESSEN 
KOMEN 
PRIMA VAN 
PAS! 


MATROOS ELMER 
MELDT ZICH! 


OPZIJ, HAAIEN! 
IK HEB HAAST! 
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„De Tennets gaan verhuizen,” riep Judy Nisbitt, 
toen ze de kamer kwam binnenrennen met haar 
rolschaatsen onder de arm. Haar lange, blonde 
vlecht zwaaide, als gevolg van haar opwinding, 
wild heen en weer. 

„Ik dacht eigenlijk dat we hadden afgesproken 
dat je tegen elf uur boodschappen voor me zou gaan 
doen,” zei haar moeder, die druk doende was het 
blad van de eettafel te wrijven. „En wat moet dat, 
met je beste kleren aan?” Het was waar, Judy 
droeg haar rode trui en haar grijze plooirok, die 
alleen voor de zondag bestemd waren. 

Op de tweede vraag ging ze wijselijk niet in. 
‚„Wees nou maar niet kwaad, mams, ik heb staan 
kletsen met een paar vriendinnen en ik wist niet 
dat het al zo laat was. Die boodschappen ga ik zo 
meteen wel doen. Maar wist u al dat de Tennets 
gaan verhuizen?” 

„Ja, dat wist ik al. Ze gaan naar Scarborough. 
Meneer Tennet heeft daar een nieuwe baan gekre- 
gen.” Haar moeder legde haar poetslap neer. „Kom 
maar mee naar de keuken, ik heb het boodschappen- 
lijstje al klaarliggen” 

„Ik ben benieuwd wie er nu naast ons komen 
wonen,” zei Judy. 

„Ja, dat zou ik ook weleens willen weten. Ik 
geloof dat het huis nog te koop is. We zullen maar 
hopen dat het niet zulke vervelende mensen zijn 
als de Coopers.” 

De Coopers hadden het in het gezin Nisbitt danig 
verbruid. Het waren mensen van middelbare leeftijd 
die in een goed onderhouden huis woonden aan de 
andere kant van hun eigen woning. Van de dag af 
dat ze zich daar hadden gevestigd (Judy was toen 
nog maar net vijf jaar) hadden ze onafgebroken 
klachten gehad: over het lawaai dat de kinderen 
maakten, over de radio die de Nisbitts op warme 
dagen in de tuin lieten spelen, over de zaadjes van 
de goudsbloemen, die over de heg hun tuin binnen-” 
waaidenen die danlateropschotentussende naden 
van hun tuinpad. Het was zoals Judy’s vader 
weleens zei: „„Als ze de kans kregen, zouden ze ons 
zelfs nog beletten om adem te halen.” 

„Ik geloof,” zei mevrouw Nisbitt, toen ze met 
haar dochter in de keuken stond, „dat je Fred en 
Danny maar beter even mee kunt nemen naar de 
winkel. Dan heb ík tenminste even tijd om rustig 
voor het eten te zorgen.” 

„‚Hè, mam,” protesteerde Judy, „moet dat nou?” 
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Belg. 
Nr 
P 2 wed) 
KESEOEN 


Zonder een woord te zeggen opende mevrouw 
Nisbitt de keukendeur, viste een klein dik kereltje 
uit de tuin op, droeg hem naar binnen en trok hem 
zijn laarzen aan. Fred, Judy’s jongste broertje, was 
nog maar drie jaar oud en in tegenstelling tot haar 
en Danny, die uitgesproken blond waren, had hij 
een weelderige zwarte kuifen hij keek de wereld in 
met een paar gitzwarte ogen boven zijn blozende 
bolle wangen. 

Het idee om hem mee te nemen lokte Judy niet 
erg aan. Want zo vaak Fred ergens mee heen werd 
genomen, had hij maar één plan in zijn hoofd; zo 
gauw mogelijk ontsnappen. Het was dus een hele 


verantwoordelijkheid met hem op stap te gaan. Als 
je zijn hand ook maar een seconde losliet, kneep hij 
ertussenuit en rende op zijn korte beentjes weg. 

„Trek Fred nou niet die blauwe slobbroek en die 
jumper aan, moeder,” zeurde Judy, ‚dan ziet hij er 
nog onhandelbaarder uit dan hij al is. Ik zie me al 
lopen met zo’n menselijke voetbal aan de hand.” 

„Onzin,” zei mevrouw Nisbitt vastbesloten. 
„Blauw staat hem heel goed. Waar zit Danny eigen- 
lijk 2” 

„O, die zal wel op de vuilnisbelt aan het spelen 
zijn,” zei Judy niet zonder leedvermaak. Ze wist 
dat het Danny streng verboden was rond te scharre- 
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len op de plek waar de gemeentelijke reiniging het 
afval deponeerde en ze trok zich lekker niets aan 
van de strenge opdracht van Danny om thuis te 
vertellen, dat hij bij een van zijn vriendjes was. 

„‚„Mooie boel,” zei mevrouw Nisbitt. „Enfin, daar 
zullen we het wel over hebben als jullie terug- 
komen. Neem hem in ieder geval maar mee en laat 
Fred alsjeblieft geen ogenblik los. ” 

Judy nam de boodschappenmand, borg moeders 
beurs en het lijstje op, sleepte de kleine Fred met 
tegenzin achter zich aan en sloeg de weg in die naar 
de vuilnisbelt voerde. 

„Danny, kom eraf!” riep ze met schrille stem. 
„Je moet mee boodschappen doen.” 

Op zijn dooie gemak kwam Danny aanslenteren. 
Hij was negen jaar oud en zo lang en mager als Fred 
kort en dik was. Hij had een verwarde, strogele 
haardos, droeg een bril met dikke glazen en had 
lompe hoge schoenen aan, die van onder tot boven 
onder het stof zaten. Judy nam hem vol walging 
van top tot teen op. 

„‚Je bent toch zeker niet van plan hém met je mee 
te zeulen, wel?” vroeg hij met een zijdelingse blik 
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naar zijn broertje, dat voortdurend zijn best deed 
om aan de greep van zijn zuster te ontkomen. 

‚„Het moet wel, jammer genoeg,” zei ze. 

‚‚Nou, ik sta niet voor de gevolgen in,” zei Danny 
onheilspellend. „Vooruit, laten we hem dan maar 
ieder bij een hand nemen. Weet je waar ik vind dat 
hij op lijkt in dat blauwe geval? Op een soort leven- 
de spoetnik. Laten we hem maar goed vasthouden, 
anders vliegt hij straks nog de lucht in.” 

Hij begon te grijnzen om zijn eigen mop. Maar 
even later moest hij er als de kippen bij zijn om 
Fred bij de kraag te grijpen, want deze had zich al 
heel snel weer losgewurmd en rende regelrecht de 
straat op. 

Van dat ogenblik af hielden ze Freds knuistjes 
stevig vast en werkten geleidelijk het boodschap- 
penlijstje af. Nadat ze voorzien was van groente 
en vis, stapte Judy de kruidenierswinkel binnen om 
daar aan mevrouw Williams, de vrouw van de eige- 
naar, te vertellen dat ze de Tennets als buren kwijt- 
raakten. 

‚„Dat klopt,” zei mevrouw Williams. „Ik heb net 
van de bediende gehoord die op het kantoor van 
de makelaar werkt, dat ze al een koper voor het 
huis gevonden hebben.” 

„0 ja? Ik zou weleens willen weten wie dat is,” 
mengde Danny zich in het gesprek. 

Deze woorden werden opgevangen door een jonge 

‘ vrouw die bij een van de rekken een doos koekjes 
stond te bekijken. Meteen kwam ze naar de toon- 
bank toe en zei: „Nou, dat kan ik je wel vertellen, 
hoor. Ik ben mevrouw Humphrey, jullie nieuwe 
buurvrouw. Ik ben net bezig een voorraadje in te 
slaan voor morgen. Dan gaan we het huis namelijk 
betrekken.” 

Judy vond dat de vrouw er niet onaardig uit zag. 

„Ik heet Judy Nisbitt,” zei ze. „Hoe maakt u het, 
mevrouw?” 

„„40,”’ zei mevrouw Humphrey, „zijn dit broertjes 
van je?” 

„Ja,”’ antwoordde Judy. „Dit is Danny en hij heet 
Fred.” 

Ze wisselden nog een paar woorden en het aanbod 
van mevrouw Humphrey om de kinderen naar huis 
te brengen in haar crèmekleurige sportwagen werd 
gretig aangenomen. Ze vonden het alle drie een 
opwindende rit en stormden enthousiast de keuken 
binnen om hun moeder het nieuws te vertellen. 

„Ze is werkelijk allerliefst, mam,” zei Judy. „Ze 
zei, dat ze in een boekwinkel werkte. Haar man is 
ambtenaar op het stadhuis. Ik heb haar gevraagd 
of ze misschien ook huisdieren hadden, vanwege de 
konijnen en zo, maar die hadden ze niet.” 

„„4o, dus dat leek nog niet zo gek,” zei mevrouw 
Nisbitt voorzichtig, terwijl ze de groente opdiende, 

Op dat ogenblik werd er op de deur geklopt. 
Mevrouw Nisbitt ging opendoen, 

„Wat ik vragen wou, mevrouw,” klonk de stem 
van een man, die monteur bleek te zijn, „bent u 
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misschien in het bezit van een sleutel van het huis 
hiernaast? De mevrouw die daar komt te wonen, 
heeft me opgebeld om de sloten na te kijken, maar 
nu is ze er niet en dus kan ik er niet in.” 

Mevrouw Nisbitt antwoordde dat de vorige 
bewoners inderdaad een sleutel bij haar hadden 
achtergelaten. Ze overhandigde deze aan de mon- 
teur en de man vertrok. 

„Waarom zouden ze die sloten laten nakijken, 
mams?” informeerde Danny. 

„Misschien omdat ze bang zijn dat jij te nieuws- 
gierig bent,” zei zijn moeder. Daarna ging ze voort: 
„Ik weet het echt niet, jongen. Het kan natuurlijk 
zijn dat ze allerlei waardevolle bezittingen hebben 
en dat ze een extra-beveiliging willen laten aan- 
brengen om met een gerust hart te kunnen uit- 
gaan.” 

De Humphreys bleken verdraagzame buren te 
zijn. Ze maakten geen enkel bezwaar tegen wat 
lawaai in de tuin en evenmin tegen overwaaiende 
bloemzaden of wat dan ook. Ze bemoeiden zich 
alleen maar met zichzelf. Mevrouw Nisbitt nodigde 
hen tot tweemaal toe uit om eens kennis te komen 
maken, maar beide keren kreeg ze ten anwoord dat 
het niet gelegen kwam. 

Toch bleek al spoedig dat de Humphreys heel wat 
bezoek ontvingen. Bijna elke avond stond er wel 
een auto voor hun deur geparkeerd. En een paar 
maal zag Judy bij de buren nog licht branden toen 
ze laat op de avond nog even opstond om een glas 
water te drinken. 

Maar moeilijkheden zoals ze die voorheen hadden 
gekend waren er in geen enkel opzicht. Totdat... 
Danny een nieuwe hobby kreeg in de vorm van een 
ontembare voorliefde voor het tennisspel. 

Op zekere dag, toen de schoolvakantie al weer 
bijna ten einde was, kreeg hij aan het ontbijt ruzie 
met zijn zuster over de vraag of Leeds nu al of niet 
in het graafschap Yorkshire lag. Judy ontkende 
dit pertinent en Danny zei tenslotte: „„Als ik gelijk 
heb, raap je dan vanmiddag een uur lang de bal voor 
me op als ik me oefen in het tennissen?” 

Judy nam het voorstel aan. Prompt haalde Danny 
een atlas voor de dag om zijn gelijk te bewijzen. 

Of ze het leuk vond of niet, Judy moest die 
middag als helpster voor haar broer optreden. 
Toen pas merkte ze eerst recht hoe vermoeiend 
jongenshobby’s kunnen zijn. d 

Met een vertwijfeld gebaar hief Danny zijn armen 
in de lucht, toen zijn lieve zusje een bal naar zijn 
mening weer eens helemaal verkeerd had terugge- 
gooid. „Leer je het nou nooit?” riep hij haar toe, 
terwijl hij hoogstpersoonlijk de bal opraapte, die 
tegen de keukenmuur was teruggekaatst. 

„‚Houd jij maar liever je grote mond,” zei Judy op 
berispende toon. ‚In de eerste plaats heb ik om dit 
baantje niet gevraagd. In de tweede plaats hebben 
we maar één racket en in de derde plaats kun jij 
zonder bril niet scherp genoeg zien.” 
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Maar hij gaf zich niet gewonnen. „Spelen met 
mijn bril op kan ik nou eenmaal óók niet,” mopper- 
de hij. „Als er een bal tegenaan komt, zit ik met de 
brokken.” 

Onder al deze bedrijven was Judy’s vlecht al hele- 
maal losgeraakt en haar kleren waren lang niet 
brandschoon meer. 

„Vader heeft me laatst verteld dat ik een goede 
kijk op tennissen heb,” vulde Danny aan. 

‚‚Dat kan best waar zijn, maar als het op gooien 
aankomt, kun je niet bij mij in de schaduw staan,” 
pochte Judy. 

„Geweldig,” zei haar broer woedend, ‚„maar dan 
wordt het hoog tijd dat je dat eens bewijst.” 

‚‚Dat zal ik meteen doen ook,” snauwde Judy 
terug. Ze liep naar het uiterste achtereind van de 
tuin, boog zich zo ver mogelijk achterover en 
spande al haar krachten in om er een recordworp 
van te maken. Met een prachtige boog suisde de bal 
de lucht in, recht op haar broer af. Min of meer bij 
toeval had Danny precies de juiste houding aan- 
genomen om de bal met een reuzemep terug te 
slaan. 

„Goeie hemel,” riep hij verrast, toen hij zijn 
racket met een zwiepend geluid van zich af sloeg. 


WAT IS EEN MOESSON ? 


Het woord moesson komt van het Arabische 
mausim, dat periode of seizoen betekent. Het 
is de naam voor halfjaarlijks wisselende win- 
den, die waaien in de tropen; vooral in het 
gebied van de Indische en de Stille Oceaan. 
We kennen twee soorten moessons: droge en 
natte. Droge moessons worden droog genoemd, 
omdat zij niet over zeeën waaien en geen 
regenval met zich meebrengen. Natte moes- 
sons verzamelen boven zee veel vocht en 
brengen als gevolg daarvan veel regen. We 
kennen ook nog de zogenaamde moesson- 
stroom; dat is een zeestroom, die veroorzaakt 
wordt door de moessons en met deze van rich- 
ting verandert. 


Hij raakte de bal inderdaad met een hevige slag, 
maar hij had zo slecht gemikt, dat deze in bijna 
horizontale richting dwars over de heg vloog, de 
hele tuin van de buren door, en met een hevig 
gerinkel door de grootste ruit verdween die in de 
zijmuur van’t huis van de Humphreys was te vinden, 

Doodstil bleven ze allebei staan, net als twee 
standbeelden. Verontrust kwam hun moeder uit de 
keuken te voorschijn. „Ik dacht, dat ik. . ” riep ze 
verbaasd uit en keek toen in dezelfde richting als 
haar kroost. „Lieve help nog an toe! Wat hebben 
jullie me daar nu weer uitgehaald? Afgelopen met 
dat wilde gedoe. Ik wil geen tennisbal en geen 
racket meer zien! Ik heb jullie wel honderd keer 
gewaarschuwd, dat er vroeg of laat ongelukken 
van kwamen. Vooruit, naar binnen!” 

Die middag zaten Judy en Danny muisstil te 
lezen in de woonkamer. Geen van beiden hadden ze 
de moed om op te staan of ergens om te vragen uit 
vrees, dat ze hun moeder dan nog meer zouden erge- 
ren. Pas tegen zes uur stonden ze stilletjes op en 
slopen de deur uit om naar het station te gaan en 
hun vader af te halen. 

Op de terugweg kon Judy het onaangename 
nieuwsnietlanger voorzich houden. Het verwijt dat 
ze van haar vader kreeg te horen was niet mals. Hij 
voegde eraan toe, dat hij nog voor het eten naar de 
buren zou gaan om zijn verontschuldigingen aan te 
bieden en te vertellen dat hij de ruit natuurlijk 
zou vergoeden. „Als jullie maar niet denken,” zei 
hij streng, „dat ik van plan ben om die schade te 
dragen. Ik zal net zo lang twee dubbeltjes van 
jullie zakgeld afhouden totdat die ruit tot de laat- 
ste cent betaald is.” 

Zwijgend vervolgden ze hun weg naar huis. Toen 
ze daar aankwamen, ontdekten ze tot hun ontstel- 
tenis dat de Humphreys vaders thuiskomst niet 
hadden afgewacht. De nieuwe buurman scheen 
woedend te zijn, iets dat ze in het geheel niet van 
hem gewend waren. 

‚‚Het gaat niet eens om die ruit,” hoorden ze 
meneer Humphrey tot moeder zeggen: „De hoofd- 
zaak is, hoe iemand zijn kinderen opvoedt. Als u 
ze niet beter in toom kunt houden, zal ik me 
genoodzaaktzienstrengere maatregelen te nemen.” 

„Wat bijvoorbeeld?” vroeg meneer Nisbitt op 
koele toon, toen hij de kamer binnenkwam, waar 
zijn vrouw en meneer Humphrey met stuurse ge- 
zichten tegenover elkaar stonden. Judy en Danny 


bleven van schrik op de drempel staan luisteren 


„‚„Moet je horen, Peter,” legde mevrouw Nisbitt 
uit. „Ik heb al lang gezegd dat we het natuurlijk 
verschrikkelijk vinden en dat we de schade zullen 
vergoeden en zo, maar.” 

„Laten we redelijk zijn, meneer Humphrey,” 
begon vader weer. „Ik vind het bijzonder jammer 
dat dit gebeurd is en ik zal zorgen dat het niet meer 
voorkomt, maar u begrijpt toch ook wel dat het 
maar een ongelukje was?” 
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„Dat kan allemaal wel waar zijn,” snauwde 
meneer Humphrey, rood van woede, ‚„maar heeft u 
zich weleens afgevraagd wat de gevolgen hadden 
kunnen zijn? De eerste de beste onbekende had 
wel door dat gat naar binnen kunnen klimmen en 
de hele boel overhoop halen. Wat had u dan gezegd?” 

Om het hoekje van de deur zag Judy mevrouw 
Humphrey met een bleek gezicht in een stoel zitten 
en. zenuwachtig aan haar zakdoek frommelen. Maar 
doordat het twistgesprek nog een tijdje voort- 
duurde sloeg zij hier verder geen acht op. 

Ten langen leste werd er een regeling getroffen 
en ofschoon ze nog allerminst voldaan leken, 
stapten de Humphreys toch maar weer op. In de hal 
liep mevrouw Humphrey de kleine Fred die, stun- 
telig als altijd, voor haar uit waggelde, zonder par- 
don ondersteboven. Met een norse trek op haar ge- 
laat stapte ze gewoon over het kereltje heen en 
volgde haar man naar buiten. 

De Humphreys lieten de ruit onmiddellijk her- 
stellen, maar ofschoon er niet meer over de zaak 
gesproken werd en de buren zich weldra weer even 
normaal gedroegen als voorheen, bekeek Judy hen 
nadeze opschudding toch met heel andere ogen. 

Wat er een paar weken later gebeurde was nog 
veel erger dan het ongelukje met de tennisbal. 

De Humphreys waren bijzonder trots op een grote 
appelboom, die zo dicht bij de heg stond, dat de 
helft van de kruin boven de tuin van de familie 
Nisbitt hing. Toen de herfst aanbrak bogen de 
takken door onder een last van prachtige, dikke 
appels. Meneer Nisbitt vond dat zij wel een beetje 
recht hadden op de appels, die bij hem in de tuin 
vielen. Maar om er zeker van te zijn dat zijn buur- 
man er ook zo over dacht, vroeg hij deze naar diens 
mening. Meneer Humphrey bleek het geheel met 
vader eens. Er groeiden, zo zei hij, aan de boom 
trouwens toch veel meer appels dan zijzelf konden 
gebruiken en dus had hij er geen enkel bezwaar 
tegen dat de kinderen er zo nu en dan een partijtje 
van zouden plukken. 

Op een goeie dag namen Danny en Judy ieder een 
mand mee en plukten alle appels die ze aan de 
laagste takken konden bereiken. Ondertussen 
hielden ze een oogje op Fred, aangezien moeder 
boodschappen was gaan doen. Daar hadden ze niet 
veel moeite mee, want Danny had zijn broer met 
behulp van een eind touw, dat hij uit de schuur had 
gehaald, handig aan een van de sterkste takken 
vastgebonden. 

Het was een gezellig werkje, waarbij ze er wel 
voor zorgden, dat ze de appels niet beschadigden. 
En natuurlijk konden ze het niet laten er nu en dan 
eentje van op te peuzelen. Maar wat gebeurde er? 
Die vervelende Fred moest de pret natuurlijk weer 
bederven. Terwijl ze druk aan het plukken waren, 
hadden ze niet anders gedacht dan dat hij rustig 
in het gras zat, waar hij zich vermaakte met aan de 
stevige knopen te friemelen, die Danny zorgvuldig 
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in het touw had gelegd; en hij wekte des te minder 
argwaan, doordat ze hem achter hun rug voortdu- 
rend in zichzelf hoorden mompelen, zoals hij vaak 
deed wanneer hij het best naar zijn zin had. Maar 
helaas... 

Toen ze klaar waren met hun werk en hem weer 
uit zijn gevangenschap bevrijdden, kwamen ze tot 
hun schrik tot de ontdekking, dat hij wel vijf of zes 
half afgekloven appels om zich heen had liggen. 
Wat moeder onmiddellijk vreesde, toen ze het ver- 
haal hoorde, was de volgende dag inderdaad het 
geval. Freds maag was deerlijk van streek geraakt. 

Hoe dan ook, om erger te voorkomen, haalde 
vader Nisbitt er ’s zaterdagsmiddags maar vlug een 
ladder bij en plukte alle appels, die hij daarmee 
onder zijn bereik kreeg. 

Zonder dat iemand er een vermoeden van had, 
begonnen de volgende middag de moeilijkheden. 
Vader en moeder Nisbitt waren naar het ziekenhuis 
gegaan om een kennis te bezoeken, die daar pas was 
opgenomen. Zoals gewoonlijk moest Judy op haar 
broertje passen en voor zover nodig op Danny. Op 
een gegeven ogenblik zat-.ze met Fred op de grond 
te spelen, toen het opeens tot haar doordrong dat 
ze niet wist waar haar oudste broer was. 

Meestal voorspelde dit niet veel goeds. Ze riep 
hem een paar maal vergeefs, eerst in de kamer en 
daarna in de gang. Toen er geen antwoord kwam, 
ging ze de tuin in, maar daar was hij evenmin. Maar 
wel hoorde zij aan de andere kant van de heg een 
woedende stern. Ze rende erheen en keek in de tuin 
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van de buren. Danny stond met gebogen hoofd op 
het grasveld onder de appelboom. Tegenover hem 
stond meneer Humphrey met dreigend opgeheven 
vinger. 

„Maak dat je wegkomt!” riep hij uit. „En kom 
me niet weer onder de ogen. Je zult er nog wel meer 
van horen, brutale aap! Houd er rekening mee dat 
ik naar de politie ga om me over je te beklagen. 
Het lijkt me dat er een beste kans is, dat je bekeurd 
wordt wegens lopen over verboden grond en dan 
moet je maar zien wat ervan komt.” 

Judy rende vlug naar het achterste stuk van de 
tuin totdat ze recht tegenover meneer Humphrey 
stond. Ze voelde haar hart in haar keel bonzen en 
trilde op haar benen. Net als haar broertje trou- 
wens, wie het huilen nader stond dan het lachen. 

„Meneer Humphrey,” begon ze, maar haar stem 
klonk van de schrik bijna onhoorbaar. „„Meneer 
Humphrey,” zei ze weer, nu een beetje harder. 

Met een schok keek meneer Humphrey haar kant 
uit. Het leek alsof hij geschrokken was of dat hij 
zich plotseling schaamde voor de kinderachtige 
manier, waarop hij zich gedroeg. Van de weerom- 
stuit begon hij wat minder bars tegen Danny op te 
treden. 

‚Kom, ga nu maar naar je eigen tuin terug en 
blijf aan die kant van de heg. Als je doet wat ik zeg, 
wiliker nog weleens over denken om niet naar de 
politie te gaan. Maar,” zo voegde hij er op strenge 
toon aan toe, „alleen op voorwaarde dat je tegen- 
over je ouders geen woord loslaat over wat hier 


gebeurd is. En,” zo besloot hij, met een doordrin- 
gende blik in Judy’s richting, „precies hetzelfde 
geldt ook voor jou.” 

Letterlijk in een wip was Danny weer op veilig 
terrein en op een drafje gingen ze samen terug naar 
hun eigen keuken. Daar plofte Danny hijgend op 
een stoel neer en zeí, met de schrik nog in de benen: 
BE ze iid 

Judy was er niet veel beter aan toe. „Hoe... Wat 
.…. Waarom ging meneer Humphrey toch zo te- 
keer?” bracht ze eindelijk met moeite uit. 

„Ja, zie je, ik dacht dat ze op zondagmiddag 
altijd weg waren en daarom dacht ik: kom, laat ik 
nog maar een paar appeltjes halen.” 

„Jij bent me er toch ook eentje,” zei Judy, die nog 
veel te veel van streek was om zich te herinneren 
dat stelen en lopen op verboden grond zeer ernstige 
vergrijpen waren. „Stel nou eens dat hij echt naar 
de politie gaat?” 

„Kom ik dan in de gevangenis?” 

„Nou, zo erg zal dat wel niet zijn. Maar, weet je, 
ik heb weleens gehoord van aparte scholen, hoe 
heten die ook weer? Voor moeilijk opvoedbare 
kinderen.” 

„Dan kunnen we vader en moeder er beter maar 
niks van vertellen, hè?” vroeg Danny met een 
onrustige blik van achter zijn dikke brilleglazen. 

„‚Nee,” zei Judy. ‚„Maar ik vind het wel een gek 
idee een overtreder te helpen.” 

„Weet je wat ik gek vind,” vroeg Danny peinzend. 
„Die mensen hiernaast zijn zo vriendelijk als wat 
zolang je maar uit de buurt van hun huis blijft. Je 
zou haast denken dat ze iets te verbergen hebben.” 

„Je hebt gelijk,” gaf Judy toe. 

Danny zat een ogenblik hevig te piekeren. Het 
beste bewijs daarvoor waren zijn ogen, die hij tot 
dunne spleetjes had vernauwd. Opeens klonk er een 
hevig lawaai, dat kennelijk uit de badkamer kwam. 

Met de kreet: „Dat is Fred natuurlijk weer!” 
sprong Judy overeind. 


Broer en zus vertelden niets van wat er gebeurd 
was aan hun ouders. Maar Danny bracht de ene dag 
na de andere in angst en vreze door, Elk moment 
verwachtte hij het noodlottige bericht dat meneer 
Humphrey de politie had gewaarschuwd. Het leek 
hem tenslotte toe dat dit altijd nog beter was dan 
dat hij voortdurend in het onzekere moest verkeren. 

Wat er ook kwam, niet dat verschrikkelijke 
bericht. In werkelijkheid gebeurde er iets heel 
anders. Tot ieders verrassing lieten de Humphreys 
vlak langs de heg een muur bouwen. Een stevige 
bakstenen muur, die bijna twee meter hoog werd. 
Meer dan hoog genoeg, zoals mevrouw Nisbitt 
mopperend opmerkte, om haar bloembedden het 
grootste deel van de dag verstoken te houden van 
zonlicht. 

Hetgebeuren was vreemd en opvallendjgenoeg om 
de nieuwsgierigheid van de helestraat gaande te 
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maken. Maar niemand voelde zich geroepen de 
Humphreys om uitleg te vragen. En deze op hun 
beurt peinsden er niet over vrijwillig de nodige 
inlichtingen te verschaffen. Het gevolg was dat na 
verloop van tijd niemand zich meer om hun eigen- 
aardige gedrag bekommerde. Op zekere avond 
kwam Danny de kamer van zijn zuster binnen, die 
al diep onder de dekens lag. Toen hij zich ervan had 
overtuigd dat ze nog wakker was, ging hij op het 
voeteneinde van haar bed zitten. 

„Moet je luisteren, Judy,” zei hij op gewichtige 
toon, terwijl hij het voorhoofd fronste en zijn best 
deed om over de rand van zijn bril te kijken. „Ik heb 
nog eens over die hele geschiedenis nagedacht. Ik 
ben bij het begin begonnen. Nou, als je nou weet. . ” 

„Heel interessant,” zei Judy slaperig, „maar kun 
je me dan maar niet liever ineens vertellen wat 
het eind van je verhaal is? Waarom kan dat morgen 
niet?” 

‚Nee, daar is het veel te belangrijk voor.” 

Met tegenzin kwam Judy half overeind en 
schikte de kussens zo, dat ze in een gemakkelijke 
houding het grote nieuws kon verwerken. 

‚„Nou, schiet dan een beetje op,” zei ze. „Zeur niet 
zo.” 

‚‚Nou, kijk,” zei hij. „Herinner je je dat we het er 
laatst over hadden dat de buren alleen maar ver- 
velend- werden als we aan de andere kant van de 
heg kwamen? Nou? Zoals die keer toen we die ruit 
stuksmeten en later weer, toen hij me in zijn 
tuin betrapte?” Hij voelde een koude rilling over 
zijn rug gaan, want hij was het benauwde avontuur 
nog lang niet vergeten. 

„Ik zei toch: zeur niet zo,” herhaalde Judy. „Dat 
weet ik immers net zo goed als jij. Wat wil je nou 
eigenlijk?” 

‚‚Nou, als je er goed over nadenkt, kan dat maar 
één ding betekenen?” 

„En wat mag dat dan wel zijn, meneer de speur- 
der?” vroeg Judy sarcastisch. „Bedoel Je dat ze 
misschien iets te verbergen hebben en dat ze 
bang zijn dat iemand dat ontdekt?” 

„Precies, zei Danny zacht en een beetje teleur- 
gesteld. Maar op geheimzinnige toon voegde hij 
hieraan toe: „Maar weet je toevallig ook wát dat 
is?” Hij zweeg even om de spanning zo hoog moge- 
lijk op te voeren. „Ik zal het je zeggen, zusje. Gesto- 
len spul. Dát is het.” 

„Echt waar?” vroeg Judy, terwijl ze recht 
overeind ging zitten. „Maar hoe kom je aan die 
wijsheid? Je kunt toch zeker niks bewijzen?” 

„En toch geloof ik dat het waar is.” 

„Ja, maar daar kom je niet veel verder mee. Als 
je naar de politie gaat en ze worden verhoord, is 
het eerste dat ze vertellen natuurlijk, dat jij op 
verboden terrein hebt lopen spioneren. Nou, en dan 
zul je zien dat zij eerder worden geloofd dan jij, 
omdat zij nou eenmaal volwassen zijn en jij niet. 
Eigenlijk niet eerlijk, hè?” 


„„Hm,” zei Danny weifelend. „Hoe moet dat nou? 
Ik heb er echt geen zin in de politie op mijn dak te 
krijgen. Heb je laatst op de televisie gezien hoe ze 
achter zo’n vluchteling aanzaten? Ze krijgen je 
toch altijd. En die lui van hiernaast leiden onder- 
tussen zeker een lui leventje door dure dingen te 
verkopen die anderen afhandig zijn gemaakt. Mij 
niet gezien.” 

Ze dachten allebei diep na. „We moeten het bewijs 
zien te vinden,” zei Judy tenslotte kordaat. „En 
daarom moesten we nou eerst maar eens gaan sla- 
pen. Als je een dief op heter daad wilt betrappen, 
moet je goed bij de pinken zijn.” 

Niet zonder tegenzin keerde Danny naar zijn 
eigen kamer terug. „Het is lang niet gemakkelijk,” 
zei hij, terwijl hij al op de drempel stond en met 
moeite een. geeuw onderdrukte, „Maar we zullen 
eens kijken wie het slimst is.” 

Toen ze de, volgende morgen nauwelijks 
wakker was, had Judy al een plannetje uit- 
gedacht. Maar voordat ze de kans kreeg het met 
haar broer te bespreken, hoorde ze beneden opge- 
wonden gepraat. 

„Ik heb het hele huis afgezocht,” klonk de be- 
zorgde stem van haar moeder. „Maar ik weet be- 
slist niet waar hij kan zitten. En de voordeur stond 
open! Zou hij in het holst van de nacht de trap 
afzijngegaan? Waarheen dan? Er kan van alles met 
hemgebeurdzijn. Als hij maar niet. .” Ze scheen in 
snikken uit te barsten. „Hij kan wel een ongeluk 
krijgen! Hier, zijn teddybeer lag in de hal. Die heeft 
hij natuurlijk verloren toen hij de deur uit sloop. . 

„Kom, kom, het zal wel meevallen,” troostte 
vader. „Ik ga onmiddellijk de politie bellen” 

Lieve hemel, dacht Judy. Nou is Fred nog zoek 
ook! Alsof we nog niet genoeg in de nesten zitten. 
Ze vloog uit bed en kleedde zich aan zo snel ze kon, 
zonder zich om haar vlecht te bekommeren. Op 
weg naar beneden kwam ze haar ouders tegen, d 

Het gezicht van haar vader stond ernstig. „Maak 
jij Danny maar liever eerst even wakker, Judy,” 
zei hij. „Dan kan hij in de tuin op zoek gaan, terwijl 
moeder en ik de straat op gaan.” 

Het duurde maar een ogenblik of ook Danny was 
druk in de weer. Met haar moeder op straat ge- 
komen hoorde Judy hem met luider stem zijn 
broertje roepen achter het huis. Vader had onder- 
tussen de politie al gebeld en was bezig uit te leggen 
hoe Fred er uit zag. 

Bij het hekje van de voortuin ontmoetten ze 
mevrouw Cooper, die verwonderd bleef staan. 

„Wat is er aan de hand, buurvrouw?” vroeg ze 
bezorgd. „Ik hoorde u roepen en...” 

„Fred is vannacht uit zijn bedje geklauterd,” 
antwoordde mevrouw Nisbitt gehaast. „En hij is 
nergens te vinden.” 

Op dit ogenblik kwam ook meneer Cooper het 
tuinpad af. „Da's wat moois,” zei hij. „Komaan, 
vrouw, laten we meteen maar helpen zoeken.” 
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„Zullen wij dan samen gaan?” stelde zijn vrouw 
aan Judy’s moeder voor. „Dan kan Judy met mijn 
man meegaan. Fred kent haar stem tenminste.” 

„Een goed idee,” stemde meneer Cooper toe. 
„Twee paar ogen zien meer dan één paar, Gaan 
jullie die kant uit, dan nemen wij de straat hier 
voor onze rekening.” 

Moeder Nisbitt, vergezeld van haar buurvrouw, 
begon onmiddellijk Freds naam te roepen. 

Meneer Cooper en Judy gingen de andere kant 
uit. Ze hadden nog maar een paar passen gelopen, 
toen meneer Cooper opeens bleef staan. Kijk,” zei 
hij, „het tuinhek van de Humphreys staat open. 
Laten we maar eens beginnen met daar rond te 


_ kijken.” 


In de voortuin was geen spoor van Fred te vinden, 
zodat meneer Cooper zonder dralen het pad insloeg 
dat langs de woning liep. 

„Zachtjes lopen,” zei hij. „De familie Humphrey 
heeft heter niet erg op begrepen dat anderen hier 
in de buurt komen.” 

Plotseling zag Judy dat de achterdeur, die toe- 
ganggaf tot de keuken van haar buren, openstond. 

„Misschien is hij daar wel binnengeslopen,” 
fluisterde ze. Ze gluurde om het hoekje van de deur. 
Daarbij viel haar oog op iets dat óp de keukenvloer 
lag. Ze raapte het op, terwijl meneer Cooper belang- 
stellend toekeek. „Het is Freds zakdoek!” zei ze 


“ verrast. „Ziet u wel? Hij móét hier zijn.” 


Samen liepen ze door de keuken naar de gang. En 
ziedaar: de kleine vluchteling stond doodkalm met 
zijn mollige knuistjes te prutsen aan een van de 
deuren, blijkbaar die naar de woonkamer. Toen hij 
merkte dat hij bezoek kreeg, keerde hij zich half om 
en zette zijn gezicht in de onschuldigste plooi die 
maar te bedenken was. 

Snel liep Judy naar hem toe om hem in zijn kraag 
te vatten, voordat hij de kans zou krijgen om op- 
nieuw op de vlucht te slaan. Maar ze was eigenlijk 
net iets te laat, tenminste om het doel te bereiken 
dat haar voor ogen stond: Fred mee te nemen 
zonder verder gerucht te maken. 

Op het ogenblik dat ze haar broertje beetpakte, 
draaide hij juist de kruk van de deur om door er 
met zijn volle gewicht aan te gaan hangen. Het 
gevolg was dat broer en zuster over elkaar heen 
buitelden — de woonkamer van de familie Hum- 
phrey in! 

Het eerste dat Judy hoorde, was een stem die 
haar vreemd voorkwam. Daarna pas besefte ze dat 
de man die had gesproken, zich in een vreemde taal 
had uitgedrukt. Tot haar stomme verbazing zag ze 
dat vier mannen haar met woedende blikken 
aangaapten. 

Vlak bij het raam, waarvan het gordijn was dicht- 
getrokken, zat meneer Humphrey met een kop- 
telefoon op voor een toestel dat kennelijk een radio- 
zender of iets dergelijks was. Naast hem stond 
zijn vrouw. Deze hield een aantal vellen papier in 
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de hand, waaruit ze blijkbaar iets had voorgelezen. 
Drie vreemdelingen lagen, ogenschijnlijk op hun 
gemak, maar gestoord door deze onverwachte 
visite, elk in een gemakkelijke stoel, met een 
dikke sigaar tussen de lippen. 

Van de schrik zette Fred het op een huilen. Judy 
lag nog steeds naast haar broertje op de grond en 
wist niet wat ze moest beginnen. Een van de vreem- 
delingen strekte juist een arm in haar richting uit, 
toen ze tot haar onuitsprekelijke opluchting 
meneer Cooper zag binnenkomen. 

Met de ene hand hielp hij Judy overeind, met de 
andere greep hij Fred bij zijn pyjama en hees het 
knaapje onder zijn arm. Zonder een woord te zeggen 
rende hij met de beide kinderen de gang in, naar de 
voordeur, die hij vliegensvlug opende... en toen 
stonden ze buiten, alle drie buiten adem van 
opwinding. 

Mooier kon het niet, want op hetzelfde ogenblik 
zagen ze een politieauto de straat inrijden. De 
wagen stopte voor het huis van de Nisbitts. 

„Hier moet u zijn, heren!” riep meneer Cooper. 

De agenten keken verwonderd om, maar kwamen 
onmiddellijk dichterbij. In een paar woorden 
legde meneer Cooper hun uit wat hij in de woon- _ 
kamer van de Humphreys had gezien. De agenten 
bedachten zich geen seconde en drongen het huis 
binnen, waarvan de voordeur nog op een kier stond. 

Enkele minuten later kwamen ze weer naar bui- 
ten. Maar niet alleen! Het hele gezelschap, me- 
vrouw Humphrey voorop, marcheerde voor hen 
uit, het tuinpad af. 

Het duurde die dag geruime tijd voordat de 
gemoederen een beetje tot rust begonnen te komen. 
Eindelijk vond vader Nisbitt het ogenblik gekomen 
om zijn kroost uit te leggen wat er nu eigenlijk 
precies aan de hand was geweest. 

„Meneer en mevrouw Humphrey,” zo vertelde hij, 
„waren spionnen. Meneer zelf werkte helemaal niet 
op het stadhuis, maar was voortdurend bezig foto's 
en beschrijvingen te verzamelen van nieuwe 
schepen en vliegtuigen. Zijn vrouw nam deze 
documenten dan mee naar de boekwinkel waar ze 
werkte. Maar in plaats van sommige klanten 
boeken te verkopen, gaf ze daar de geheime pa- 
pieren aan een paar bezoekers die onderdanen van 
een vreemd land bleken te zijn. Tja,” zo besloot 
vader Nisbitt, „dat had nog een hele tijd zo door 
kunnen gaan, als we toevallig geen jongste zoon 
hadden die er een grote liefhebberij in vindt alleen 
op stap te gaan...” 

Meneer en mevrouw Cooper, die gezellig een 
kopje thee waren komen drinken, begonnen harte- 
lijk te lachen. „Echt leuk,” zei mevrouw Cooper, 
„dat we nu eindelijk eens behoorlijk kennis hebben 
gemaakt. Eén ding kan ik u wel beloven, meneer 
Nisbitt; van. ons zult u geen klachten meer horen 
over die kinderen van u. We hebben nu pas gezien 
wat een fijn stel het is.” 
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KALM, 
VADERTJE. ALS 
JIJ NIET EEN 


LAAT ME 
DOOR, BLEEK- 
GEZICHTEN. 


PAARDEN- 

DIEVEN VER- 

BLAUWE BOON DIENEN NIET 
IN ZIJN LIJF BETER. BEKEN 
SCHIETEN? DAT JE HET 
PAARD HEBT 


GESTOLEN, 


HIER IS GEVOCHTEN... 
AFDRUKKEN VAN DRIE 
PAAR LAARZEN EN EEN PAAR 
MOCASSINS... HM! DAAR ZIJN 
DE KERELS OPGESTEGEN EN 


DE MAN MET DE MOCASSINS 
IS ACHTER EEN PAARD 


IK HEB EEN 
BELANGRIJKE 
BOODSCHAP 


KLETS! 
JE BENT 
EEN VUILE 
PAARDEN- 


HEB JE ZO'N 
HAAST? 


VOLGENS 
DE PRAIRIEWET 
MOET HIJ OPGEHANGEN 
WORDEN. WE ZULLEN HEM AAN 
DE EERSTE DE BESTE BOOM 
OPHANGEN. 


DAT BETEKENT DAT 
EEN INDIAAN DOOR 
DRIE BLANKEN IS 
OVERVALLEN. DAAR 
MOET IK HET MIJNE 
VAN HEBBEN, 


En) WAT 
JE GALGE- Ì VOOR EEN 
AAI | 


MAAL, 
MANNETJE. / 


KOSTELIJK 
LE\ETEN AAN HEM 


LAAT DIE KEREL. ol 
STRAKS HANGEN De 


HEM OP, 
DAN ZIJN WE VAN 
HEM AF. 


ZULLEN DAT ZET HET 

SCHURK! VARKENTJE HEM 
HOND! BIND BETAALD, HANDEN 
ZIJN BENEN JONGENS! OMHOOG! 


WINNETOU, HET 
OPPERHOOFD VAN 
DE APACHEN, WACHT 
OP EEN AFGESPRO- 
KEN PLAATS OP 

ZIJN BLOEDBROEDER 
OLD SHATTERHAND., 


EEN KORT ONDERZOEK 
VERTELT HEM PRECIES WAT 
ER IS GEBEURD. 


HANK 


DOE DAT GEWEER WEG. WE ORN 
ZIJN EERLIJKE MENSEN DIE EEN SER TEEEAND 
PAARDENDIEF ZIJN VERDIENDE 
LOON GEVEN. 
WAAR BE: 
MOEI JE JE 
EIGENLIJK 
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DE TĲD VERSTRIJKT. OLD SHATTER- 
HAND KOMT NIET OPDAGEN. WINNETOU 
GAAT OP ONDERZOEK UIT. 


OLD 
SHATTER...? 


E N BEWEGINGEN IR S DE BOEVEN PROFITEREN 7 
3, DEZE KEREL IS ER ASN N VAN HET OGENBLIK VAN PAS OP, OLD 
B GE 


WEEST! WE [BESLUITELOOSHEID VAN SHATTERHAND! 
Ei | [OLD SHATTERHAND. GEEF JE OVER! 
Bf SPRING HEM 


OP ZIJN NEK, 
JONGENS! 


ONRAAD! 
MIJN PAARD 
HEEFT IETS 
GEROKEN! 


DICK EN PEDRO BEREIKEN HET RIF, 
MAAR DE BRANDING IS ZO STERK, 
DAT ZE ER NIET LANGS KUNNEN 


KOM MEE, 
PEDRO! WE 
GAAN ONDER 
WATER ER- 
LANGS. 


DENK MAAR NIET 
DAT JULLIE KUN- 
NEN ONTSNAPPEN! 
IK ZAL ZORGEN DAT 
JULLIE GEPAKT 
WORDEN! 


DENK JE 
DAT WE 
JOU DE KANS 
ZULLEN GEVEN 
ONS TE 
VERRADEN? 
VERGEET HET 
MAAR! 


LATER LEGT DICK ALLES AAN BILL UIT. GREEN EN ZIJN 
MANNEN HEBBEN DE EDELSTENEN TIJDENS DE OORLOG 
GESTOLEN. ZE WILDEN ZE AAN BOORD VAN DE MALIK 
NAAR ARGENTINIË SMOKKELEN. DE KAPITEIN ZAT OOK 
IN HET KOMPLOT. MAAR HUN PLAN MISLUKTE; 
DOORDAT DE MALIK WERD GETORPEDEERD. 


ER IS EEN BELONING UITGELOOFD 
VOOR HET BERGEN VAN DE SCHAT! 


NOU, DIE KUNNEN WE 
VEL GEBRUIKEN! 


ZE ZWEMMEN ONDER WATER LANGS HET 
RIF EN KLIMMEN ER AAN DE ANDERE 
KANT OP, DAARNA LOPEN ZE NAAR DE 
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NAUWE VAARGEUL, 


PEDRO! ZE KOMEN 
HIERLANGS! 


OP DAT OGENBLIK ZIET BILL DICK EN PEDRO 
STAAN. HIJ GOOIT HET ROER OM EN... 


ALSJE- 
BLIEFT! 


WAT DENK JE 
VAN ONZE NIEUWE 
MEDEWERKER? 


VOLGENS MIJ 
HADDEN WE GEEN 
BETERE KUNNEN 

VINDEN, BILL! 


EN MET EEN TEVREDEN GEZICHT DUIKT PEDRO 
DIE MORGEN ALS VOLLEERD DUIKER IN ZEE. 


On RRP pe KLeine _ 
MIJN RODE EVE A STA NIET 
BROEDER IS GEEN A TE SMOEZEN, 


PAARDENDIEF. | Eeen mn OA JULLIE DAAR! 
5 7 ASS dr 


BLANKE MEDI- 


/ ZEG EENS, ROODHUID, 
DAT IS WAAR OOK. WAT 
HEB JE IN DIE BUIDEL 

AAN JE RIEM? £ 


VOOR EEN 
BLANKE HOND 
ALS JIJ! 


HANDEN 
OMHOOG! / 


EERST 
MOETEN WE 
NOG EEN UUR IS GESLA- 


KARWEITJE 
OPKNAPPEN. CE TONGENE 


WE GAAN ZE 
OPHANGEN, 


DE SCHURKEN PROBEREN 
TE ONTSNAPPEN. 

ZE KLIMMEN TEGEN DE 
ROTSWAND OP, MAAR... 


MIRWA DANKT HET RODE EN] | / HIER IS DE GOUDBUIDEL. 
HET BLANKE OPPERHOOFD. GA, MIRWA. DE PAARDEN 
HIJ VERZOEKT NU TE MOGEN VAN DE MANNEN DIE ZE 
GAAN OM DE BLANKE _\ NIET MEER NODIG HEB- 
MEDICIJNMAN TE RAAD- 
PLEGEN VOOR DE KLEINE, 
__ÎTSJOENA. 


IJ-PUZZEL 
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Hier moeten zeven woorden 
komen te staan en allemaal be- 
vatten ze de letter IJ. Maar, 
zoals je ziet, verspringt die letter 
telkens een plaatsje. 

_ De omschrijvingen zijn: 
1. Koude versnapering 
2. Naaldboom 
3. Zo noemt men iemand die 
koppig is 4 
. Vechten 
„ Te haastig 
„ Omhoogschietend vuurwerk 
. Werkplaats van een bakker 


Ana m 


RAADSEL 


Ik grom en brom met veel kabaal 
En blijf dicht bij de grond. 

Mijn lange hals is mager, kaal; 
Aan ’t einde zit mijn mond. 


Ik ben van heel groot nut, dat 
weet ik, 


Want alles, letterlijk alles eet ik. 
Helaas, wat heb ik aan mijn buit… 
Je moeder haalt mijn maag eruit 
En schudt die leeg in ’t vuilnisvat. 
Wie ben ik nu? Zeg, weet je dat? 


WIE WEET HET? 
1. Violier 
a. Sierplant 
b. Iemand die viool speelt 
c. Zeevogel 


2. Dukdalf 
a. Graafmachine 
b. Spaans-geldstuk 
c. Paalwerk in havêns.en 
kanalen 


3. Fitis 
a. Heester 


b. Soort sprinkhaan 
ce. Zangvogeltje 


4, Helium 
a. Sierplant 
b. Onbrandbaar gas, dat voor 
luchtschepen gebruikt 
wordt 
ce. Licht metaal 


5. Schorseneer 
a. Smakelijk wortelgewas 
b. Looimiddel 
c. Giftig insekt 


6. Skunk 


a, Indiaans wapen 
b. Amerikaanse bunzing 
ec. Soort tapijt 


VLECHTMATJE 
In dit vierkant komen van 

links naar rechts de drie ge- 

vraagde woorden te staan. Als je 

de goede woorden gevonden hebt, 

kun je deze ook van boven naar 

beneden invullen. 

1. Erg breekbaar 

2. Rand van een rivier 

8. Draagt een meisje in het haar 


ZE ZIJN 
ZO DOM NOG NIET! 


Dieren kunnen niet spreken, maar soms doen 
ze dingen die niemand voor mogelijk gehouden 
zou hebben, zoals je op deze bladzijden kunt 
lezen! 


DEZE MENEER IN 
pe AMERIKA HOUDT 
ER EEN VREEMD 
HUISDIER OP NA: 
EEN KROKODIL. HET 
DIER IS TAM; VOOR 
HET 'S AVONDS 
GAAT SLAPEN 
BEDELT HET OM 
EEN NACHTZOEN. 


DE BEREN IN HET WILDPARK IN ALBERTA (CANADA) 
GAAN SOMS MIDDEN OP DE WEG STAAN OM AUTO'S 
VAN BEZOEKERS AAN TE HOUDEN. NATUURLIJK 
KRIJGEN ZE DAN WAT LEKKERS EN DAAR IS HET HUN 
OM TE DOEN. LET OP HET KLEINE BEERTJE OP DE 
RUG VAN ZIJN MOEDER. 


DEZE KAT EET NIET ALLEEN BANANEN, HIJ PELT ZE 
OOK NETJES AF. EERST BIT HIJ DE KOP ERAF, 
DAN HOUDT HIJ DE BANAAN MET EEN POOT VAST 
EN TREKT MET DE ANDERE POOT DE SCHIL ERAF. 
HET DIER IS DOL OP BANANEN. 


EEN VISBOER IN ENGELAND VERTROUWDE ZIJN OGEN 
NIET TOEN HIJ EEN KRAB EEN MUIS ZAG VANGEN. 

DE MAN LIET DE KRAB EEN POOSJE RONDSCHARRELEN 
EN IN DIE TĲD VING HET BEEST NOG VIER MUIZEN. 
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DIT IS EEN 
VERKLEIND MODEL 
VAN EEN HUIFKAR, 
ZOALS ZE VROEGER 
IN HET WESTEN 
VAN AMERIKA 
GEBRUIKT WERDEN. 
HET VERSCHIL IS 
DAT DIT KARRETJE 
GETROKKEN WORDT 
DOOR TAKSHONDEN. 


ee 
TOEN EEN OUDE SCHUUR IN DE BUURT VAN ZIJN HUIS 
AFBRANDDE REDDE DEZE HOND EEN EGEL EN HAAR GEZIN. 
EEN VOOR EEN DROEG DE HOND DE DIERTJES UIT DE 
VLAMMEN, 


KIPPEN WORDEN NIET VAAK IN HUIS GEHOUDEN. 
EEN UITZONDERING IS DE HEN BEAUTY VAN EEN 
BOER IN CHESHIRE (ENGELAND). ZIJ IS ALTIJD 
BĲ HAAR BAAS. TOEN HIJ ONLANGS ZIEK WAS, 


T ZI ELIJK: 5 
ZITTEN. NADERHAND BLEEK DAT HET DIER ER VEERTIG ZDA NOOR 


OP EEN DAG ZAGEN SPOORMANNEN OP EEN LONDENS 
STATION EEN UIL OP DE BUFFER VAN EEN WAGON 

VAI Ë 
KILOMETER EERDER OP WAS GAAN ZITTEN EN RUSTIG END NEED 
WAS MEEGEREDEN. 


NENETTE, EEN MET 
VELE PRIJZEN BE- 
KROONDE KIP VAN 
EEN FRANSE BOER, 
HEEFT ONLANGS 
EEN El GELEGD, 
DAT NIET ROND, 
MAAR PEERVORMIG 
WAS. 


HET 
GEHEIM 


VAN DE 


COPAXU 


Het leek alsof een reuzenhand het kleine vliegtuig 
in zijn greep had genomen en het honderden meters 
de lucht in had geslingerd. 

Het fladderde als een vlinder boven de angst- 
aanjagend hoge toppen van het machtige Andes- 
gebergte, voordat Jim Carter, de Amerikaanse 
piloot, het weer in zijn macht kreeg. 

Bob Edmunds zat als vastgeklonken in een van 
de passagierszetels achter de cockpit. In deze ver- 
schrikkelijke seconden zag hij maar één visioen: 
dat van de verpletterende kracht, waarmee het 
nietige toestel tegen de rotswanden zou worden 
geslagen, die van alle kanten op hem af schenen 
te komen. 

Hij kreeg een korte aanval van duizeligheid toen 
hij zich half omdraaide en door een van de zijraam- 
pjes loodrecht naar beneden keek in een onmeet- 
bare afgrond, waarin een rivier als een glinsterende 
draad in eindeloze bochten voortkronkelde. 

Hijgend richtte de negentienjarige Bob zich weer 
op. Met een van spanning en schrik vertrokken 
gezicht staarde hij in het doorgroefde, bruinver- 
brande gezicht van de man die naast hem zat, 
kolonel Peter Conrad, een beroemdheid van de 
eerste rang onder de Britse bergbeklimmers. 

„Dat was op het nippertje, Bob,” zei de kolonel 
met een lichte glimlach. 

Bob knikte zwijgend. Langzaam kwam hij weer 
op adem, nu de beide sterke motoren het toestel 
geleidelijk weer hoogte deden winnen. 

„Zegt u dat wel, kolonel,” erkende de piloot, 
terwijl hij zich het zweet van het voorhoofd wiste. 
„Lieve help, ik geloof niet dat ik ooit in zulke 
verraderlijke wervelingen heb gezeten als we hier 
boven deze ellendige Andes meemaken.” 

De derde passagier zat stilletjes in een hoekje en 
plukte bedachtzaam aan zijn korte rode baard. Bob 


benijdde Arnold Zinner, die een van de beste 
Zwitserse alpengidsen was en die zijn hele leven al 
met kolonel Conrad bevriend was, hartgrondig 
diens ijzige kalmte. 

„Ik hang net zo lief in mijn eentje aan de gevaar- 
lijkste richel op de hele wereld, dan dat ik hier in 
dit afschuwelijke toestel zit,” zei Bob eindelijk. 

Jim Carter grijnsde. „Over smaak valt niet te 
twisten. Wat mij betreft, ik houd het maar op een 
paar vleugels als ik zo ver boven de begane grond 
zit. Houden jullie die bergen maar voor jezelf.” 

Op dit ogenblik boog kolonel Conrad zich voor- 
over en wees door de voorruit van de cockpit naar 
een punt ergens in de verte. 

„Daar heb je hem, Bob, de Copaxu.” 

Bob volgde met zijn blik de aangegeven richting 
en zag duidelijk de hoge piek die de naam Copaxu 
droeg, de helderblauwe lucht inpriemen. Het uiter- 
ste topje ervan, bedekt met sneeuw en ĳs, schit- 
terde in het zonlicht als een zilverwitte kroon op 
een ranke kerktoren. 

Het leek alsof er een ijle rooksliert uit een van 
de hellingen te voorschijn kwam, die vervolgens in 
flarden naar beneden uitwaaide. 

„Een lawine,” zei kolonel Conrad. „Dat is een van 
de puzzeltjes die we krijgen op te lossen. Hier in 
deze tropische gebieden kan de sneeuw onder de 
hitte van de middagzon verrassend vlug smelten.” 

„Het lijkt me een pracht van een berg,” zei 
Arnold Zinner enthousiast. „Echt een uitdaging 
om niet te negeren.” 

Nu moet gezegd worden dat elke top van enige 
betekenis voor Arnold Zinner een uitdaging 
betekende die hij niet kon negeren. Ditmaal was 
het de aantrekkingskracht van de Copaxu, die hem, 
zeer tot zijn genoegen, naar Peru had gevoerd. 

„Vlieg er zo dicht als je kunt langs, Jim,” zei 
kolonel Conrad. „Als het enigszins kan, moet je 
maar een rondje draaien om de top. Ik wil hem 
graag zo goed mogelijk bekijken.” 

De piloot knikte. Terwijl de top snel dichterbij 
kwam, haalde de kolonel een verrekijker voor de 
dag om vooral niets van het tafereel te missen. 

Even later ronkte het toestel op korte afstand 
langs de top van de berg. Plotseling slaakte kolonel 
Conrad een kreet van verrassing en reikte Bob de 
verrekijker aan. 

„„Daar heb je hem, jongen! De vlag die je oom op 
de Copaxu heeft gehesen |” 

Met trillende handen bracht Bob de verrekijker 
voor zijn ogen. Even zocht hij de omgeving af 
en opeens kreeg hij de vlag in het gezichtsveld. Bob 
zag het voorwerp zo duidelijk en het leek zo dicht- 
bij, alsof hij het haast kon aanraken. Het was een 
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verfomfaaid en verbleekt stuk dundoek, dat trots 
aan een dunne metalen pen wapperde, die in een 
spleet tussen de rotsen was geslagen. 

Zijn oom, sir Rìchard Edmunds, een legenda- 
rische en alom bewonderde figuur onder de berg- 
beklimmers, was de enige die ooit de Copaxu had 
bedwongen. 

Sir Richard had een tragische dood gevonden. 
Talloze malen had hij bij de beklimming van berg- 
toppen overal ter wereld zijn leven op het spel gezet. 
Juist toen hij naar Engeland terugkeerde na zijn 
sensationele overwinning op de Copaxu, was hij 
omgekomen bij een vliegtuigongeluk. 

In een flits gingen Bobs gedachten terug naar de 
plechtige conferentie, die hij kort nadien had bij- 
gewoond in het muffe kantoor van een Londense 
notaris. In gezelschap van zijn neef, Guy Summers, 

was hij daar in kennis gesteld van de inhoud van het 
vreemde testament dat sir Richard had nagelaten. 
Het was bekend dat de bergbeklimmer er tijdens 
zijn leven enkele eigenaardige gewoonten op na 
had gehouden. Zo had hij verreweg het grootste 
deel van zijn fortuin belegd in zeldzame juwelen, 
die hij gebruikte om zijn wereldreizen mee te 
bekostigen. 

„Degene die mijn bezittingen zal erven,” zo had 
sir Richard in zijn testament bepaald, „„moet eerst 
het bewijs leveren dat hij een dapper bergbeklim- 
mer is. Als hij de top van de Copaxu in de Andes 
weet te bereiken, zal hem daar worden ontsluierd 
waar de erfenis is verborgen. Alleen op deze manier 
kan ik er zeker van zijn dat het kapitaal in goede 
handen komt, want hij die mijn voetstappen volgt, 
zal het waardig zijn.” 

Dit was de boodschap die Bob Edmunds naar de 
Andes had gevoerd. Kolonel Conrad had zîch graag 
bereid verklaard hem bij te staan. Arnold Zinner 
op zijn beurt had weinig aansporing aodig om zijn 
aandeel te leveren in het beantwoorden van de 
uitdaging van weer een nieuwe onbekende top. 


Bob had zich in Engeland duchtig in het klimmen 
geoefend. Bovendien had hij toen hij de kinderziek- 
ten eenmaal te boven was, de nodige verdere 
ervaring opgedaan in de Zwitserse Alpen. Maar de 
Copaxu was heel iets anders. Hij was zich dit nooit 
zo duidelijk bewust geweest als op ait ogenblik, 
nu hij de bijna loodrechte wanden en onheilspellen- 
de kloven van deze ongenaakbare reus voor het 
eerst van zijn leven van nabij kon aanschouwen. 

‚‚Nou, Bob, wat denk je ervan?” vroeg kolonel 
Conrad met doordringende blik, toen hij de verre- 
kijker liet zakken. „Geloof je dat je hem aankunt 2” 

Bob glimlachte als een boer die kiespijn heeft. 
„Ik kan het in ieder geval proberen, vindt u ook 
niet?” 

Hoe het ook mocht aflopen, hij stond aan het 
begin van het grootste avontuur van zijn leven. Ook 
als hij niet in zijn opzet zou slagen, zou hij met trots 
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kunnen terugzien op de moedige poging die hij had 
ondernomen. 

Guy Summers was eveneens naar Zuid-Amerika 
gereisd. Maar deze bloedverwant van sir Richard 
was in de verste verte niet het type van de geboren 
bergbeklimmer. Plezier maken en een goed leven- 
tje leiden leken hem veel belangrijker. Zonder 
zich erg druk te maken zat hij nu dan ook in Lima 
een beetje verveeld te wachten op het nieuws over 
de beklimming van de Copaxu. 

„Heeft u alles goed gezien, heren?” informeerde 
de piloot. „Eerlijk gezegd heb ik zin om mijn basis 
maar weer eens op te zoeken. Daar zijn de verrukke- 
lijkste drankjes te krijgen.” 

Ze keerden zonder verder oponthoud terug naar 
het vliegveld van Lima. Vandaar reden ze per auto 
naar het toeristenhotel in een van de buitenwijken 
van de stad, waar ze logeerden gedurende de voor- 
bereidingen die hun tocht vereiste. 

„Ik zal Guy maar gaan vertellen, wat we daar 
boven hebben ontdekt,” zei Bob, die reeds tot het 
besluit was gekomen, dat wanneer ze inderdaad 
succes hadden en ze het geheim van de erfenis 
konden oplossen, Guy tot op zekere hoogte in de 
opbrengst zou moeten delen. 

„Och, ik geloof niet dat je oom nu juist in Guy 


de aangewezen erfgenaam heeft gezien,” gromde 
kolonel Conrad. „Maar dat is jouw zaak, Bob.” 

Samen zochten ze de kamer van Guy op. Bob 
opende de deur en bleef als aan de grond genageld 
staan. Achter zich hoorde hij vaag een uitroep van 
verbazing uit de mond van kolonel Conrad. 

Guy Summers lag met uitgestrekte armen voor- 
over op de vloer. Midden in het vertrek. Hij was 
dood! Er was geen twijfel aan op welke manier hij 
om het leven was gekomen. Omringd door een grote 
bloedvlek, stak uit zijn rug het heft van een mes. 

De commissaris vaa politie haalde zijn schouders 
op. 

„Er is geen enkele aanwijzing te vinden die ons 
op het spoor van de moordenaar brengt, heren,” zei 


hij. „Het mes behoort tot een soort dat onder de 
Indianen zeer geliefd is. Dat is alles wat ik er voor- 
lopig van kan zeggen.” 

‚‚Heb ik het goed begrepen dat zijn portefeuille 
vermist wordt en dat alles van enige waarde uit zijn 
kamer gestolen is?” vroeg kolonel Conrad op ern- 
stige toon. 

„Inderdaad, sefior. Daaruit blijkt dus dat roof het 
motief is geweest. Uw neef, sefior Edmunds, is nogal 
eens gesignaleerd in de cafés van Lima. U weet hoe 
het gaat: er scharrelen daar soms allerlei ver- 
dachte typen rond. Misschien is hij in slecht gezel- 
schap terechtgekomen en heeft hij te veel gepraat. 
Wie zal het zeggen?” 

De geheimzinnige dood van Guy Summers wierp 
een diepe schaduw op het verdere verloop van de 
expeditie. Bestond er verband met de voorgenomen 
beklimming. van de Copaxu? Bob kon het on- 
bestemde gevoel niet van zich afzetten dat dit 
inderdaad het geval was. 

In de drukke dagen die volgden, raakte deze 
gedachte echter geleidelijk op de achtergrond. 

Kolonel Conrad had op zich genomen de voorhoe- 
de te vormen. Tot dit doel had hij een groep India- 
nen bijeengebracht die hem met de nodige pakezels 
vergezelden naar een van de lager gelegen hellingen 
van de berg, waar hij een basiskamp inrichtte. 

Op het afgesproken tijdstip vertrokken Bob en 
Arnold Zinner met het vliegtuig van Jim Carter 
naar de plek, waar de eigenlijke beklimming zou 
beginnen. 

Het kamp lag op een plateau drieduizend meter 
beneden de top. Jim Carter zou daar de wacht hou- 
den en het toezicht uitoefenen over de dragers. 

Met de vliegtocht amper achter de rug stond 
Bob, verzonken in diep gepeins, naar de top van de 
Copaxu te staren. Wat was het geheim dat daar op 
die enorme hoogte voor hem verborgen werd 
gehouden? 

„Luister eens hier, Bob,” zei kolonel Conrad, die 
ongemerkt naast hem was komen te staan. ‚‚Nie- 
mand zal het je kwalijk nemen, als je het laatste 
stuk aan Arnold en mij overlaat. Met zulke steile 
pieken heb je tenslotte niet de minste ervaring.” 

„Erg vriendelijk van u, kolonel,” zei Bob rustig, 
‚„„maar ik ben vastbesloten om het traject tot de 
laatste meter af te leggen. Ik ben ervan overtuigd 
dat ik daarmee het best handel in de geest van oom 
Richard.” 

De kolonel gaf hem een ferme klap op de schou- 
der. „Eerlijk gezegd had ik op dit antwoord ge- 
hoopt, jongen. Je hebt groot gelijk.” 

„Waar nog bij komt,” grijnsde Bob, „dat ik de 
medewerking heb van twee vân de beste berg- 
beklimmers van de wereld. Dan heb ik toch immers 
niets te vrezen?” 

De volgende dag bij zonsopgang begon het drie- 
tal vol goede moed aan het uitputtend karwei. 
Voorop ging de kolonel met Bob als tweede man 


KE enn 


aan het touw achter zich en Zinner sloot de rij. 

Ze droegen ieder een rugzak met mondvoorraad 
voor verscheidene dagen, want niemand kon voor- 
spellen hoe lang de tocht precies zou duren. 

De ondervinding, die Bob in Engeland en Zwitser- 
land bij zijn oefeningen had opgedaan, kwam hem 
goed van pas. De beklimming voltrok zich groten- 
deels langs kale rotswanden, waar ieder houvast 
voor de toppen van zijn vingers en de punten van 
zijn schoenen met zorg moest worden gebruikt. 

Het feit dat kolonel Conrad een paar meter 
boven hem rustig en vakkundig voortwerkte, 
versterkte zijn zelfvertrouwen. De eerste dag vor- 
derden ze gestadig, zonder dat zich echt gevaar- 
lijke situaties voordeden. De zeldzame keren dat 
Bob op het punt stond een onvoorzichtigheid te 
begaan, werd hij telkens tijdig door een van zijn 
partners gewaarschuwd. De 

Die nacht sliepen ze op een brede richel. Het 
basiskamp was allang uit het gezicht verdwenen 
en de afgronden die ze hadden overwonnen, hadden 
al hun grimmigheid verloren. 

Toch had de etappe al hun bedrevenheid, hun 
moed en hun kracht op de proef gesteld. Het duurde 
dan ook maar een ogenblik of Bob sliep als een os, 
uitgeput als hij was na deze lange dag van lichame- 
lijke inspanning. 

De volgende dag kregen ze het zwaarder te ver- 
duren. Herhaaldelijk moesten er stalen pennen 
in de rotswand worden geslagen, die ze weer ver- 
wijderden, als ze weer een stukje waren gevorderd. 
En steeds dieper werden de kloven die zij hadden 
te overbruggen, steeds peillozer de afgronden die 
zich onder hen uitstrekten. 

Eindelijk, tegen het midden van de derde dag, 
bereikten ze de sneeuwgrens. Centimeter voor 
centimeter vorderden ze met grote moeite op hun 
weg naar een overstekende ijskorst, die hun het uit- 
zicht op de spits van de berg benam. Bijna zonk Bob 
de moed in de schoenen, als hij nu en dan schichtig 
naar boven keek, waar de enorme klomp keihard en 
spiegelglad ijs als een onneembare vesting tegen 
de blauwe lucht afstak. Hoe moesten ze daar ooit 
overheen komen? 

Maar gelukkig hadden kolonel Conrad en Arnold 
Zinner niets van hun gemoedsrust verloren. Met 
de regelmaat van een klok klommen zij verder. Zij 
gingen nu beiden voorop om Bob het volgen te ver- 
gemakkelijken. Onafgebroken hanteerden zij het 
ijshouweel, waarmee voor iedere voetstap een 
trede in het ijs werd uitgehakt. 

Na enig zoeken hadden zij een kans ontdekt om 
zich langs de rand van het ijsveld naar boven te 
werken. Geruime tijd moest Bob blijven waar hij 
was, totdat ze hem tenslotte veilig aan het touw 
konden ophijsen. 


Op dit moment voelde Bob de koude rillingen van 
schrik over zijn rug lopen. Hij had een schot ge- 
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hoord, waarvan de echo langzaam tussen de bergen 
wegstierf. Nog geen seconde later vloog een geweer- 
kogel fluitend vlak langs zijn hoofd om met een 
doffe knal op korte afstand in het ijs te dringen. 
De ijssplinters vlogen Bob om de oren. 

Voordat hij het besefte, had hij zich losgelaten. 
Aan het touw hangend viel hij meters ver naar be- 
neden. Zelfs in deze kritieke toestand was hij zich 
diep bewust van het fantastische feit, dat er nog 
een ander menselijk wezen in dit hoogst onherberg- 
zame oord was doorgedrongen, Iemand die zich niet 
alleen vijandelijk, maar ook uitgesproken misda- 
dig gedroeg. 

Met een ruk trok Bob het touw strak. Het begon 
als een slinger van een klok heen en weer te zwaai- 
en en bij elke slingering werd hij met kracht tegen 
de ijswand van de Copaxu gesmeten, 

Opnieuw suisde een kogel vlak langs hem heen, 
daarna hoorde hij, half verdoofd van schrik en 
pijn boven zich schreeuwen: „Volhouden, Bob! 
Kijk uit, we halen je op!” 

Langzaam zag Bob de oppervlakte van het ijs 
aan zich voorbijschuiven. Elk ogenblik verwachtte 
hij een derde schot, maar dit bleef gelukkig uit. 
Weldra had hij zijn metgezellen bereikt. 

Onmiddellijk verschool hij zich zo goed en zo 


kwaad als het ging achter de rand van het ijs om de _ 


onbekende schutter niet opnieuw tot doelwit te 
dienen. Toen pas kwam hij weer enigszins op adem. 

‚Dit is meer dan verschrikkelijk,” zei kolonel 
Conrad woedend, toen ze alle drie in veiligheid 
waren. „Wie kan hier in ’s hemelsnaam verscholen 
zitten? En dan nog wel met de bedoeling om ons 
te vermoorden?” 

Opeens had Bob weer het vage voorgevoel dat er 
verband bestond tussen de dood van Guy Summers 
en deze expeditie. Hoe was de aanval waaraan zij 
hadden blootgestaan, te rijmen met die verschrik- 
kelijke gebeurtenis in Lima? 

„Verder klimmen terwijl er ergens iemand op ons 
staat te loeren, is een onmogelijkheid,” zei Arnold 
Zinner nuchter. „Ik zal eerst maar eens proberen 
die knaap bij de kladden te krijgen.” 

Met deze woorden begon de Zwitser zich behoed- 
zaam een weg te zoeken over het ijsveld, waar ze 
zich nu op bevonden, er wel voor zorgend dat hij 
zoveel mogelijk dekking zocht achter besneeuwde 
rotsblokken en uitstekende ijspunten. 

‚„Had hij dat hou maar niet gedaan,” zei Bob on- 
gerust. „Hij heeft geen enkel wapen bij zich. Als hij 
die moordenaar ontmoet, is hij reddeloos verloren.” 

‚Nou, nou, rustig maar,” gromde kolonel Conrad. 
„Arnold zal zich heus wel redden. Ik zou niemand 
weten die beter met de bergen vertrouwd is dan 
hij.” E 

Een half uur lang zat het tweetal intens te 
luisteren naar het suizen van de wind en naar elk 
gerucht dat mogelijk onraad kon betekenen, Einde- 
lijk drong uit de verte het ijle geluid van een onder- 


drukte gil tot hen door, die vlak daarop herhaald 
werd. Het geschreeuw werd gevolgd door het 
donderend lawaai waarmee een kleine lawine van 
sneeuw, stenen en rotsblokken zich in de diepte 
stortte. 

Betoverd door deze aanblik zagen ze bijna ter- 
zelfder tijd twee menselijke gestalten over de rand 
van het ijsveld de afgrond in storten. De lichamen, 
die tegen de achtergrond van het woeste bergland- 
schap ongelofelijk klein leken, vielen met steeds 
groter snelheid honderden meters naar beneden 
en verdwenen tenslotte, omringd door wolken 
sneeuw, uit het gezicht. 

Bevend van schrik likte Bob zijn droge lippen af. 
Wat was er gebeurd met Arnold Zinner? Uit de 
glimp die hij een ondeelbaar ogenblik van de 
vallende gestalten had opgevangen, had Bob de 
indruk gekregen dat het Indianen waren. Duidelijk 
had hij gezien dat ze met een klimtouw aan elkaar 
verbonden waren. Wat hadden deze lieden te zoeken 
op een van de hoogste toppen in de Andes? 

Toen de laatste echo van de lawine al enige tijd 
was verklonken, kwam de Zwitserse alpinist uit 
het niets te voorschijn. Zijn gezicht stond ernstig 
en zijn ogen schitterden. 

In antwoord op hun onuitgesproken vragen 
haalde hij zijn zakmes te voorschijn waarvan het 
lemmet schitterde in het zonlicht. 

„„Indianen,” gromde hij binnensmonds. „Ze pro- 
beerden me aan te vallen, maar ik was ze net even 
te vlug af. Het enige dat me te doen stond, was het 
doorsnijden van hun touw.” 

Bob voelde zijn hart in zijn keel kloppen. De alle- 
daagse toon, waarop de Zwitser sprak, gaf zijn daad 
een schijn ‘van wreedheid en harteloosheid. 

„Ze waren erop uit om ons een kopje kleiner te 
maken,” zei Zinner eenvoudig. „Ik had geen keus, 


jonge vriend.” Opeens voegde hij er op hese toon aan’ 


toe: „Maar weet je wat veel erger is? Ze waren met 
zijn drieën. Die vent met het geweer stond nog een 
flink stuk hoger, die heb ik helaas niet te pakken 
gekregen.” 

‚‚Dus er zwerft hier nog altijd een kerel met een 
geweer rond?” snauwde de kolonel. 

Zinner knikte bevestigend. „Zo is het inderdaad. 
Onze enige troost is dat het nu een zaak van drie 
tegen één is geworden.” 

„Gelijk heb je,” gaf Conrad na een korte stilte 
toe. „We zullen achter hem aan moeten. Zolang hij 
hier rondsluipt met de bedoeling ons op de korrel 
te nemen, kan er geen sprake van zijn dat we verder 
trekken.” 

Niet bepaald op hun gemak begonnen ze voor- 
zichtig verder te klimmen. Zwijgend gaf kolonel 
Conrad met een handgebaar de route aan. Ze 
namen elk een andere weg. 

Bob kreeg al spoedig het gevoel dat hij moederziel 
alleen was in de barre woestenij van sneeuw en ijs, 
die hem aan alle kanten omringde. Voetje voor 


voetje schuifelde hij verder, op zijn hoede voor elk 
teken van onheil. 

De spanning had al enkele minuten geduurd, toen 
hij een nauwe spleet overstak, die de rotsbodem 
over een grote afstand in tweeën had gekloofd. Hij 
hoorde een paar stenen die hij met zijn zware berg- 
schoenen had losgestoten, met een zacht gekletter 
in de diepte vallen. Onwillekeurig keek hij over de 
rand van de spleet. Op de bodem van de kloof zat 
een zwaargebouwde man neergehurkt tegen een 
van de wanden. De ogen had hij bedekt met een don- 
kere bril. = 


In een flits zag Bob dat de man een donkere huid- - 


kleur had, een korte zwarte baard droeg en zijn 
kruin had bedekt met een wollen muts. Op het- 
zelfde moment merkte de jongen tot zijn ontzetting 
dat de man zijn geweer in de aanslag hield. 

Als een duiveltje uit een doosje sprong Bob 
achteruit. Hij greep het eerste het beste rotsblok 
dat binnen zijn bereik lag, met beide handen vast, 
wentelde het over de rand van de spleet en hoorde 
het met een doffe plof neerkomen, op hetzelfde 
moment dat het geweer afging met een korte, 
droge knal. Er volgde een langgerekte schreeuw, 
daarna een korte stilte en tenslotte een onderdrukt 
gekreun. 

Enkele ogenblikken later kwamen kolonel 
Conrad en Arnold Zinner uit hun schuilhoeken te 
voorschijn, nog voordat Bob het had gewaagd voor 
de tweede maal over de rand van de spleet te kijken. 

Nu pas bleek dat dit als het ware een kloof met 
twee verdiepingen was. De aanvaller was in het 
onderste gedeelte terechtgekomen, dat in het half- 
duister lag, afgeschermd als het werd door een 
overhellende rotswand. Het uiteinde van zijn 
klimtouw lag nog half opgerold op de richel, waar 
de man zich had verborgen gehouden. 

Meer glijdend dan klimmend daalde Bob met de 
twee mannen in de spleet af. Beneden gekomen 
zagen zij hoe de onbekende zich met beide handen 
aan zijn touw vastklemde, terwijl hij hevige pijnen 
leed, doordat hij tijdens zijn val kennelijk een been 
had gebroken. 

Met zijn drieën trokken zij het slachtoffer naar 
boven. Even later lag de man weer op de richel, nu 
onder strenge bewaking. Een rij hagelwitte tanden 
stak in het van pijn vertrokken gezicht scherp af 
tegen de donkere baard en tegen de bruine huid- 
kleur, die met behulp van het een of andere smeer- 
sel bijna helemaal zwart was gemaakt. 

Voor alle zekerheid greep Bob het geweer dat de 
aanvaller had laten vallen, toen hij door het rots- 
blok getroffen werd. Kolonel Conrad boog zich 
over de gewonde heen en trok hem met een ruk zijn 
zonnebril af. 

„Laat me je eens wat beter bekijken,” snauwde 
hij. Bob en Zinner keken vol spanning toe. „Als ik 
het niet dacht!” ging de kolonel voort. „Mag ik 
jullie voorstellen, vrienden: Diego d’Alvarez, een 
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van de beste bergbeklimmers van Zuid-Amerika.” 

De man kreunde. „Het is waar,” zei hij met gebro- 
ken stem, „ik schaam me diep. Ik heb vreselijk 
gefaald. Niemand zal me ooit meer als een man van 
eer beschouwen. Als ik naar de begane grond terug- 
keer, heb ik geen leven meer.” Met koortsachtig 
schitterende ogen wees hij met een bevende vinger 
naar het geweer dat Bob onder zijn arm hield. „Ik 
heb jullie heel gemeen behandeld, sefior, schiet me 
astublieft dood. Beter lot heb ik niet verdiend.Voor 
mij heeft het leven geen waarde meer.” 

„U bent niet goed wijs,” riep Bob uit. „Ik ben 
toch zeker geen beul.” 

„We zullen eerst eens zien, hoe het er met dat 


_ been voorstaat,” zei kolonel Conrad zakelijk. „Ver- 


tel jij ons ondertussen maar eens, d’Alvarez, wat je 
hier te zoeken hebt en waarom je van plan was ons 
te vermoorden.” 

Conrad en Zinner begonnen het been van de Peru- 
aan met de beperkte middelen die hun ten dienste 
stonden, te verzorgen, waarbij ze als spalk de steel 
van d'Alvarez’ houweel gebruikten. Alseengeslagen 
en wanhopig man begon de overwonnene aarzelend 
en met korte tussenpozen zijn verhaal te vertellen. 

„‚Ik had die meneer ontmoet, die met u mee- 
gekomen was... Guy Summers... Met hem had ik 
een afspraakje gemaakt... Er was voor hem geen 
sprake van de Copaxu te beklimmen... Voor mij, 
de grootste bergbeklimmer van Peru, leek het een 
kleinigheid... Als ik het geheim ontdekte, zouden 
we samen delen.” 

„En opeens werd Guy vermoord,” viel Bob hem 
in de rede. 

„Inderdaad werd hij vermoord,” gaf d’ Alvarez toe. 
„En wel... door mij. In het vooruitzicht een rijk 
man te worden was ik mijn verstand totaal kwijt- 
geraakt. Hij had me alles verteld... Als ik het 
geheim vond, waarom zou ik dan uitgerekend 
met zo’n slappeling een fortuin delen? Ik wist dat 


“ degene die het mysterie van de Copaxu zou op- 


helderen, recht op de erfenis kreeg... Ik was vast- 
besloten alles voor mijzelf te houden.” 

Bob zweeg verdrietig. Zijn gedachten werden in 
beslag genomen door de inhaligheid en het verraad 
van Guy Summers. Hij begreep niet dat zijn neef 
met deze man had kunnen samenspannen om hem 
zijn aandeel in de erfenis te ontfutselen en, als dit 
nodig mocht blijken, hem van het leven te beroven. 

„Ik zou warempel niet weten, wie van jullie 
tweeën de grootste boef was,” zei hij tenslotte met 
ingehouden woede. „Het enige verschil is dat jij 
tenminste nog het lef hebt gehad een levensgevaar- 
lijke klimtocht te ondernemen.” 

Arnold Zimmer nam de bewaking van de ge- 
wonde op zich, terwijl Bob en kolonel Conrad de 
laatste etappe van de beklimming voor hun reke- 
ning namen. 

De top bestond uit één steile, glinsterende ijs- 
massa. Geruime tijd leek het alsof ze voor een hope- 
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loze taak stonden. Ten langen leste vond Bob een 
nauwe, grillig gevormde kloof, eigenlijk meer een 
ondiepe scheur die eindigde in een loodrechte gang. 

Dit was de weg die ook sir Richard Edmunds had 
gevonden. Het was de enigé bruikbare route naar 
de top. Langzaam en met de grootste moeite hak- 
ten zij de ene trede na de andere in de loodrechte 
wand van de koker, terwijl ze zich met rug en schou- 
ders tegen de andere zijde naar boven werkten. Zo 
vorderden ze centimeter voor centimeter, totdat 
ze tenslotte de bergtop bereikten, die in ‘een ver- 
blindend zonlicht lag te baden. 

Enkele ogenblikken keken ze zonder een woord 
te spreken naar de kapot gewaaide en totaal ver- 
sleten vlag, die Bobs oom op dit ongenaakbare 
plekje aan een stang tussen de rotsen had gestoken. 
Tenslotte knielde Bob neer, krabde met zijn ijshou- 
weel de laatste restanten uit de scheur, die de 
vreemdsoortige vlaggestok overeind hield, en haal- 
de met kloppend hart een klein metalen doosje te 
voorschijn. 

Haastig maakte hij het open. Er zat niets anders 
in dan een briefje en een sleutel. Terwijl kolonel 
Conrad over zijn schouders meekeek, las hij haastig 
het briefje door. Het was ondertekend door sir 
Richard en het vermeldde het adres van een Lon- 
dense bank, waar de kluis was te vinden die met 
de sleutel kon worden geopend. 


Dat was de kluis waar het fortuin van sir 
Richard in rustte. Als er binnen een bepaalde 
tijd niemand kwam opdagen om het in bezit te 
nemen, moest de advocaat van de overledene de 
zaak verder regelen. Deze had in dit geval de be- 
voegdheid de kluis met behulp van een tweede 
sleutel te openen en het kapitaal te bestemmen 
voor liefdadige doeleinden. 

Kolonel Conrad kon een grijns van plezier niet 
onderdrukken. „Dat is bij de wilde spinnen af, Bob. 
Daar heeft me die oude oom van jou een pracht van 
een mop met ons uitgehaald.” 

Bob keek zijn metgezel stomverbaasd aan. „Een 
mop?” í 

„Natuurlijk. Stel je voor: je vertrekt uit Londen 
en reist de halve wereld rond om een van de gevaar- 
lijkste bergtoppen te beklimmen, die er maar te 
vinden zijn. En dat alles om iets te zoeken dat op 
nog geen kilometer afstand van je huisdeur rustig 
op je ligt te wachten.” 

Bob glimlachte opgelucht. „„Ja,” zei hij, „zo kun 
je het ook bekijken. Maar,” zo ging hij voort, terwijl 
hij triomfantelijk de sleutel in de lucht stak, „u 
vergeet toch zeker niet dat we hebben gevonden 
wat we zochten, hè? Ik heb gedaan, wat oom 
Richard van me verwachtte. Ik heb hem bewezen 
dat hij niet de enige is geweest die de Copaxu kan 
temmen.” 


Niet alleen het avontuur van deze beklimming, 
maar ook de duizelingwekkende terugtocht naar 
de begane grond zou Bob zich zijn hele leven blijven 
herinneren. Deze beproeving was immers des te 
zwaarder, omdat niet slechts hun eigen veiligheid 
de hoogste eisen stelde aan hun vindingrijkheid 
en aan hun uithoudingsvermogen, maar omdat ook 
de zorg voor de gewonde op ieder lid van hun kleine 
ploeg een enorme verantwoordelijkheid legde. 

Ze hadden d'Alvarez op een uiterst primitieve 
manier vastgebonden in een net dat ze hadden 
gemaakt van hun kleine reservevoorraad touw 
en ze moesten voortdurend al hun krachten inspan- 
nen om te zorgen dat ze hem heelhuids beneden 
kregen. 

Bovendien zat er voor hen niets anders op dan 
hun reeds sterk geslonken rantsoenen met hun 
voormalige aanvaller te delen. Half verhongerd en 
de uitputting nabij arriveerde het viertal na een 
eindeloos lijkende afdaling, die vier volle dagen in 
beslag nam, in het basiskamp. 

Maar gelukkig, in het heerlijke klimaat van Lima 
was het leed al spoedig vergeten. Behalve dan na- 
tuurlijk voor d’Alvarez, die zijn dagen sleet in een 
kleine benauwde cel — in afwachting van het 
proces waarin hij zich zou moeten verantwoorden 
wegens een dubbele aanklacht: moord en poging 
tot doodslag. 


AH, DIE ZEILBOOTJES TOENTERTIJD WAREN DE 
DOEN ME DENKEN AAN SCHEPEN ERG GROOT. 
DE TĲD TOEN IK AAN HET TOPJE VAN DE 
BOORD VAN EEN MAST STAK BOVEN DE 
KLIPPER DE WOLKEN UIT. OP EEN 
DAG ZAT IK DAARBOVEN 
EEN ZEIL TE NAAIEN... 


BLUFFER 


’S var, 
GROOTSTE 
OPSCHEPPER 
MAAR IK WERD 
ONMIDDELLIJK HEEL 
INGESLOKT DOOR 
OPEENS MERKTE IK DAT MIJN VLIEGENSVLUG BLIES IK RER ee 
MAATS HET ANKER GELICHT HET ZEIL OP, MAAKTE 
HADDEN EN VERTROKKEN ER EEN BALLON VAN : 
WAREN. MIJ HADDEN ZE ZO EN LANDDE ZACHT EN 
MAAR ACHTERGELATEN! KALM IN ZEE. 


IK PAKTE MIJN GITAAR EN 
BEGON TE SPELEN ZES DAGEN EN ZES NACHTEN 
IN DE HOOP DAT DE VIS ER LANG ZONG EN SPEELDE IK TOEN BEGREEP IK DAT IK 
MAAGPIJN VAN ZOU KRIJGEN | ROCK-'N-ROLLDEUNTJES, HEEL IETS ANDERS MOEST _ 
EN ME ZOU UITSPUWEN. MAAR DIE KATVIS KREEG SPELEN, WILDE IK OOIT UIT 
NIET EENS DE HIK, DIE VIS ZIJN MAAG KOMEN, 
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IK BEGON DUS MET DAAR KON DIE VIS IK GREEP ME VAST AAN 
OUDE LIEDJES EN IK ZONG KENNELIJK NIET TEGEN EEN PASSEREND ROTSBLOK 
ZE GOED VALS. EN HIJ SPUWDE ME UIT. EN ZONK NAAR DE BODEM. 


OP DE BODEM VOND IK EEN IK TROK HEM LOS, 

GROTE STOP, DIE VASTZAT HET WATER LIEP WAT VROEGER 
AAN EEN KETTING. GORGELEND WEG EN DE ARAHASOCEAAN 

IK BEREIKTE DROOG WAS, IS NU DE 
MIJN VADERLAND. SAHARAWOESTIJN. 

ZE HEBBEN DIE NAAM 
GEWOON OM- 
GEDRAAID! 


WAT HEB 
SINDS DIE TĲD VOOR EEN ENE 
BEN IK NOOIT MONSTER?! 


MEER BANG Í GA WEG! 


WEES MAAR 
NIET BANG! 
HET IS MAAR 
EEN KIKKER- 
VISJE! 
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De kolibrie 
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KLEINDUIMPJE 
IN DE 
VOGELWERELD 


Het kleinste vogeltje ter wereld 
— de dwergkolibrie — is op Cuba 
inheems. Het is ongeveer zes cen- 
timeter lang. Van de om en nabij 
vijfhonderd soorten kolibries is 
er een die wel twintig centimeter 
lang kan worden. 

De hersens van de kolibrie zijn, 
in verhouding tot het lichaam, 
groot. Het vogeltje is daardoor 
vlug en bijdehand. Niet ten on- 
rechte zegt men dat het het pien- 
terste ding met veren is en het 
handigste van alle gevleugelde 
schepsels. 

Een kolibrie kan in een onder- 
deel van een seconde van zijn zit- 
plaats opvliegen en daardoor is 
het geen wonder, dat het lijkt of 
hij plotseling in het niet is ver- 
dwenen. 

Hij is de enige vogel, die recht 


achteruit kan vliegen. Dat doet 
hij als hij zijn lange snavel uit een 
bloemkelk terugtrekt. Zijn wen- 
dingsvermogen is een miet te 
onderschatten hulpmiddel om 
aan een vijand te ontkomen. 
Daarbij komt nog dat hij recht- 
standig kan stijgen en dalen. Ook 
is hij in staat zijwaarts te vliegen. 

De kolibrie kan met trillende 
vleugels volmaakt stilstaan in de 
lucht. In verhouding tot zijn af- 
metingen bezit hij de grootste 
vleugelspieren van alle vogels ter 
wereld. Met andere woorden: zijn 
vleugelspieren maken in verge- 
lijking met andere vogels een 
veel groter deel uit van zijn totale 
gewicht. 

De vleugels worden zó gebruikt, 
dat ze bij elke slag helemaal om- 
draaien, zodat de bovenkant van 
de vleugel onder is en de onder- 
kant boven. Ze gaan zo snel op en 
neer, dat men alleen maar een 
nevelige vlek ziet. De film heeft 
het mogelijk gemaakt de fre- 
quentie van de vleugelslag te 
meten. Het aantal vleugelslagen 
bedraagt vijfenvijftig per seconde, 
maar kan opgevoerd worden tot 
tweehonderd, als de diertjes acro- 
batische toeren in de lucht ver- 
richten. ò 

De vleugels zijn ‘bijzonder lang. 
Als het vogeltje rustig zit, steken 
de punten meestal nog achter de 
staart uit. Sommige soorten zijn 
met een staart uitgerust, die drie 
tot vier keer zo lang is als het 
lichaam. 

De Noordamerikaanse kolibrie 
trekt soms over afstanden van 
meer dan zestienhonderd kilo- 
meter. Hij is in staat meer dan 
achthonderd kilometer zonder 
rust af. te leggen. De winter 
brengt het beestje in Centraal- 
Amerika door. De kracht voor die 
tocht put het dier uit het vet dat 
in het lichaam ligt opgestapeld. 

Kolibries kunnen niet zwem- 
men. Vermoedelijk zouden ze 
verdrinken als ze door een golf 
zouden worden gegrepen. Toch 
vliegen ze tijdens een storm 
moedig tussen de golven. Zij zijn 
schrander genoeg om precies 
achter een rollende golf aan te 


vliegen. Waarnemers hebben dat 
verscheidene keren geconsta- 
teerd. 

Omdat deze vogels zo veel en zo 
lang vliegen, hebben ze naar ver- 
houding een zeer groot hart. 

De moed van de kolibrie staat 
in geen enkele verhouding tot zijn 
lichaam. Hij aarzelt geen ogenblik 
elke vogel — onverschillig hoe 
groot die is — die te dicht bij zijn 
nest komt, aan te vallen. Het is 
bekend dat hij soms uilen en 
haviken op de vlucht jaagt. 

De kolibrie kan niet lopen. Dat 
is een gevolg van het feit dat zijn 
poten door zijn lichaam worden 
omsloten. Alleen de tenen steken 
erbuiten. Hij kan een twijgje 
tussen zijn tenen vastgrijpen, 
maar als hij zich wil verplaatsen, 
moet hij zijn vleugels gebruiken. 

Kolibries hebben een uitste- 
kend gezichtsvermogen. Ze kun- 
nen ver verwijderde kleine voor- 
werpen heel goed onderscheiden 
en zijn in staat ook dichtbij te 
zien. 

Hun veren dragen schitterende 
kleuren. De kleur die we zien, 
wordt niet altijd veroorzaakt 
door pigment. Sommige van hun 
veren hebben dunne schubben, 
die de zonnestralen breken, waar- 
door een kleurrijk verschijnsel 
ontstaat. 

Bij enkele soorten vertonen 
de veren van de mannetjes een 
heel bijzondere tekening, zodat 
ze in schoonheid niet voor een 
paradijsvogel onderdoen. Er zijn 
er met een schitterende kuif, een 
plooikraag of een verentooi aan 
de poten. Andere bezitten brede 
pluimstaarten. 

Kolibries komen alleen op het 
westelijk halfrond voor. Ze zijn 
over heel Amerika verspreid, van 
het koude Alaska tot in Pata- 
gonië en zowel in de bossen van 
het noordwesten als in de tropen. 

Op dezelfde wijze als een bij dat 
doet verzamelen ze nectar uit 
bloemen. De tong kan ver worden 
uitgestoken, zodat de nectar in 
de diepste bloemen nog gemakke- 
lijk wordt bereikt. Hun voor- 
naamste voedsel bestaat echter 
uit insekten en spinnen. Zonder 


dierlijk eiwit gaan ze dood. Koli- 
briemannetjes dulden in de broed- 
tijd meestal geen andere manne- 
tjes in de buurt. Bij sommige 
soorten laten broedende wijfjes 
de mannetjes niet op het nest toe. 
Ze mogen in dezelfde boom de 
wacht houden, maar komen ze te 
dicht bij het nest, dan valt het 
vrouwtje hen aan. 


Bij het bouwen van het. nest 
maakt het wijfje soms gebruik 
van spinnewebben. Met die zijde- 
achtige draden worden plante- 
vezels bij elkaar gebonden. Het 
geheel wordt dikwijls met mos of 
schilfers boombast bedekt. 

Het vrouwtje legt twee zuiver 
witte eitjes. De jonge diertjes 
worden opgekweekt met voedsel, 
dat eerst door de moeder gedeel- 
telijk is verteerd. Ze duwt haar 
lange snavel in de opengesperde 
bek van het kleintje en laat het 
voedsel rechtstreeks in de maag 
vloeien. 

De meeste soorten bezitten een 
lange snavel, maar er komen ook 
korte snavels voor. De vorm 
varieert nogal. Er bestaat één 
soort, waarbij de snavel zó sterk 
is gebogen, dat hij bijna een 
rechte hoek vormt. 

Kolibries kunnen niet zingen, 
maar wel kwetteren en schreeu- 
wen. Bovendien kunnen ze met 
hun vleugels snorren en met hun 
snavel klikken. Dat geluid is heel 
duidelijk te horen als verscheide- 
ne kolibries bezig zijn elkaar de 
nectar uit een paar bloemen te 
betwisten; al klikkend schelden 
ze elkaar dan uit. 
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ERVE, 
BNN Ny 


EO 


(LIEVE HELP, DE BAL LIGT OP HET 


DAK. HOE KRIJGEN 


WE DIE ER NU IN 
__ VREDESNAAM AF? 4 
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IN SYLVANBERG, DICHT Î 
BĲ HET KASTEEL VAN 
PRINSES ANITA, IS EEN | 
T WATERPUT. DE MENSEN 
UIT DIE STREEK GELOVEN ’ 
DAT DE WENSEN DIE ZE 
BOVEN DE PUT UITSPRE- 
KEN, VERVULD WORDEN. 
MAAR OP EEN MORGEN 
DIE WIJ SAMEN GEDAAN WACHT HUN EEN ON- 
HEBBEN, HANS, DAAR KOMT PRETTIGE VERRASSING. 
NU NIETS VAN TERECHT. js } 


PRINSES ANITA 
ad EN DE TOVERP 


ne 


DIE. DIE WENS, 


WAT IS DAT? 
WORDT DE PUT DICHTGEGOOID? 
MAAR WE HEBBEN HIER ONS 


MAMMIE, NU KAN 
IK NIETS WENSEN 
VOOR MIJN VER- 


JAARDAG. 


MAMMA, ALS PRINSES 
ANITA DAT WIST, 
ZOU ZE ONS ZEKER 
TE HULP KOMEN 


bs NEE, ZELFS 
PI PRINSES ANITA KAN DE 
WET NIET VERANDEREN. 
DE WET ZEGT DAT IEMAND 
MET ZIJN EIGENDOM MAG 
DOEN WAT HIJ WIL. 


LEVEN LANG WATER 


MAAR IN HAAR KASTEEL KÖNIGSDORFF 
HOORT PRINSES ANITA AL GAUW VAN 
DE KWESTIE. 


MIJN COMPLIMENT, 
HENDRIK. DAT 
ZIET ER KEURIG UIT. 
GA JE NU DE BOEKEN 
VAN DE OVERIGE 
LANDEIGENAREN 
CONTROLEREN? 


JA, HOOGHEID. IK GA EERST NAAR 
REICHMANN... O JA, IK HEB GEHOORD 
DAT HIJ DE TOVERPUT WIL DICHT- 
GOOIEN. MAAR DAT IS EEN KLEINIGHEID, 
WAAR IK U NIET MEE ZAL VERMOEIEN. 
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ALS HAAR SECRETARIS VERTREKT, KIJKT 
DE PRINSES NADENKEN 


GRETEL, GEEF ME 
EVEN DE SLEUTEL 


IEMAND NAAR MIJ 
VRAGEN, DAN BEN IK 4 
HET EERSTE Se 
UUR NIET TE 

SPREKEN. 


/ >) 5 | gil 
4 i en 
ad IN 5 ä lij 5 
VAN MIJN VOLK GAAT, IS NIETS 9 5 Lj 


EEN KLEINIGHEID... 
ALS HET OM HET GELUK 
EEN KLEINIGHEID. DAAR MOET Ye EH... 
IK HET MIJNE VAN HEBBEN. Le NATUURLIJK, 
5 ES HOOGHEID. 


EVEN LATER OPENT DE PRINSES DE KIST VERVOLGENS OPENT DE PRINSES EEN GEHEIM 
EN ZE GLIMLACHT. % _ PANEEL IN DE WAND. 5 
onee nd 
MIJN VERMOMMING ALS 
BOERENMEISJE. IK HEB ER Al 
ZO VAAK GEBRUIK VAN GEMAAKT, 
NU ZAL IK ME 
‚ER WEER VAN 
BEDIENEN. 


VIA EEN ONDERAARDSE GANG, WAAR ZE ZICH 
VERKLEEDT, BEREIKT ZE EVEN LATER HET BOS 
VLAK BĲ HET KASTEEL. 


EEN BOERENMEISJE, DAT TUSSEN DE 
BOMEN STAAT, HEEFT DIE WOORDEN 


HEER, WIJ ZIJN GESCHROKKEN VAN UW PLAN. 
WIJ GEBRUIKEN DEZE PUT AL JARI BOVENDIEN 
IS HET EEN TOVERPUT, 7 


ren WAT NAAR VOOR DE MENSEN. 
is Een A vee — MAAR DIE MAN STAAT IN ZIJN 
EN WATER KUNNEN JULLIE 5 / IRECHT. IK KAN ER NIETS AAN DOEN. 
OOK ELDERS HALEN. Zg OF MISSCHIEN TOCH WEL? 


ALS HET MEISJE BEGINT TE SPREKEN, KIJKT REICHMANN DAN KOMT HET BOERENMEISJE 
VREEMD OP. N MET DE VOLGENDE UITDAGING: 


U GELOOFT NIET IN DE 
KRACHT VAN DIE PUT, MAAR « 
IN DE RIJKSARCHIEVEN VAN 
SYLVANBERG WORDT MELDING 
GEMAAKT VAN WENSEN DIE WEL 
DEGELIJK ZIJN UITGEKOMEN. 


WAT? WIE BEN 
JIJ EN HOE WEET JE 
DAT ALLEMAAL? 
VOORUIT, MANNEN, 
AAN HET WERK! 


U STAAT BEKEND 
ALS IEMAND DIE ZIJN WOORD 
HOUDT. IK STEL VOOR DAT U EEN 
WENS DOET. WORDT DIE VERVULD, 

DAN MOET U DE PUT ZO LATEN. 


EERST KIJKT REICHMANN ONGELOVIG. HIJ DOET HET EN ALS Wk DE WENS MOET 


DAN BARST HIJ IN LACHEN UIT. f= ZIJN WENS VERMOED OPGESCHREVEN WORDEN 
L Re Á WORDT, BLIJFT DE PUT / ENTHIINOE GEHEIM 


„EHOUDEN. 


Waas 


HA, HA, HA! WAT EEN IDEE! 
IK MOET EEN WENS DOEN BĲ MIJN GEEF ME 
EIGEN PUT. MAAR GOED, Ta if 'DAT BOEK EENS AAN, , 
IK HOUD WEL VAN EEN GRAPJE, \ OE FRITS. 
IK NEEM DE UITDAGING AAN. 7 iN 


‘EN DAN SCHRIJFT HIJ SCHEURT DE BLADZIJ UIT HET BOEK 
REICHMANN ZIJN WENS OP. EN STEEKT HEM IN ZIJN ZAK. 


ANITA HAD VER- 
À WACHT DAT ZE DE 
DE TORENKLOK |< F) S WENS TE HOREN _ 
TWAALF UUR eve \ | ZOU KRIJGEN. 
Á ‚|| ZE ZOU HEM DAN 

HOOGSTWAAR- 
SCHIJNLIJK ZELF 
WEL IN VERVULLING 
HEBBEN DOEN GAAN, 
MAAR NU WEET ZE 
8 - ‚| HELEMAAL NIET 

N WAT REICHMANN 
TEGEN TWAALVEN KOM A 
IK TERUG OM DE WENS / | GEWENST. HEEFT, 

BEKEND TE MAKEN. | 


GEBEURT ER NIETS, 
DAN LAAT IK DE PUT 
DICHTGOOIEN. 


MIJN PLAN IS MISLUKT. 
DE WENS IS GEHEIM. 
HOE KOM IK NU TE WETEN 
WAT HIJ OPGESCHREVEN HEEFT? 


el 


4 hen Kd On Brij ed 


tnt 


EEN HALFUUR LATER ZIEN TWEE HEREN DE PRINSES OP HET 


BALKON VAN HET KASTEEL. 


DE PRINSES 
IS WEER VERDIEPT 
IN STAATSZAKEN. 


OPEENS KLAART ANITA'S 
GEZICHT OP. 5 


IK MOET EEN 
WENS IN VERVULLING 
DOEN GAAN DIE IK 
NIET EENS KEN. MAAR 
HET MÓÉT, IN HET 
BELANG VAN MIJN 
VOLK. 


EVEN LATER KOMT GRETEL DE TRAP 
AFRENNEN EN ZEGT TEGEN EEN LAKEI:1E, 


EMIL, VLUG, 

HOUD DE SECRETARIS 
TEGEN. ZEG HEM DAT HIJ 
MOET WACHTEN, 
ORDERS VAN DE 
PRINSES. 


IK ZOU GRAAG MET 

JE MEEGAAN, HENDRIK. 

JE WAGEN IS SNEL EN DAT IS 
JUIST WAT IK NODIG HEB. 
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MIJN SECRETARIS GAAT 
WEG. HIJ GAAT NAAR REICHMANN. 
WACHT EENS EVEN, IK HEB EEN IDEE. 


DE SECRETARIS IS VERBAASD ALS HIJ DE LAKEI 
ZIET AANKOMEN. 


EEN OGENBLIKJE, 
MENEER. DE PRINSES WIL DAT U 
EVEN WACHT, 


LIEVE HELP, 
DAAR KOMT ZE AAN. ER ZAL 
TOCH NIETS AAN DE 


Pen 2 
Dl Or HAND ZIJN? 


ZAL IK DE STAATSIEKAROS — 
LATEN VOORRIJDEN, HOOG- 


DOE GEEN 
MOEITE, HENDRIK. 
JE WAGEN IS SNEL EN 
DAT IS JUIST WAT IK 

NODIG HEB, 


HEID, WAT 

EEN EER 

VOOR MIJ. ANITA GLIMLACHT, MAAR HAAR WOORDEN ZIJN 
ERNSTIG BEDOELD. ZE HEEFT SLECHTS EEN 


MAAR MIJN 
WAGEN IS... KLEINE KANS DE OUDE TOVERPUT TE REDDEN. 


EERST GAAT DE SECRETARIS NAAR REICHMANN. 


ZE RIJDEN VERDER. DE PRINSES Di 
ANITA WACHT TOT HIJ TERUGKOMT. ONGEWOON VERZOEK. en z 


MAG IK DAT BOEK EENS ZIEN, 


RU, 8 HENDRIK? 
„ HOOGHEID, MAAR HIJ HEEFT INTERESLANT AS 
ZIJN BOEKEN VOOR MIJ p s t 
ACHTERGELATEN. js N 


zer U: 


SW HIJ IS NATUUR- 
LIJK AL NAAR 
DE PUT, DE 
TĲD IS BIJNA 
VERSTREKEN. 


IK VREES 
‘DAT U HET 

ERG SAAI ZULT 

VINDEN. 


BOEK HEEFT 
REICHMANN ZIJN 
4 WENS GENOTEERD. 


ANITA'S OGEN WORDEN GROOT 


VAN VERBAZING. „ je Pr Á 
GELUKKIG. 4 Hes , 
HET SCHRIFT IS DOOR- NC ES 
GEDRUKT. IK HOOP Eg De 


DAT IK HET KAN 
ONTCIJFEREN.. 


LIEVE HELP, 
HIJ HEEFT EEN WENS 
BEDACHT DIE NOOIT 
VERVULD KAN 
WORDEN. 


EEN WENS DIE ZELFS EEN 
TOVENAAR NIET ZOU 
KUNNEN VERVULLEN. 

EN HET IS AL KWART 
VOOR TWAALF... 


HOPEND DAT ZE TOCH NOG IETS KAN DOEN, GEEFT ANITA ‚VLAK BĲ DE PUT STAPT ZE UIT. 
HENDRIK OPDRACHT NAAR DE PUT TE RIJDEN an 


EET TT 


TOCH NIET TE 


de 
WRe)| HOOGHEID, U KUNT 
’ VOET OVER DIE 


„MODDERPAADJES? 


ENEN 
SE we be 
MAAK JE GEEN 


K ZORGEN, HENDRIK. 


VAN EEN 
BEETJE MOD- 
DER ZAL IK NIET 
IN GEDACHTEN ZIET ZE AL WAT ER OM 
TWAALF UUR ZAL GEBEUREN. 


OP DAT MOMENT STAPT 
PRINSES ANITA NAAR VOREN 
û 


d i WAT GEBEURT 
OVER DRIE MIER? EEN 


LT À | VERGADERING? IK 
EN DAARNA ONZE PUT. NU LANGE 
GAAN MIJN MANNEN —_ / MOETEN WE ERGENS kie 
AAN HET WERK. ANDERS WATER HALEN. 


REICHMANN BUIGT. Kr IN ANTWOORD OP 
DE MENSEN FLUISTEREN VERBAASD, KAN ZIJ EEN VRAAG VAN ANITA ZEGT 
, 5 ONS NIET REICHMANN: 
HELPEN? 


IK WIL DIE 
PUT DICHTGOOIEN. 
DE MENSEN ZIJN 
ER BOOS OVER. 
ZE BEWEREN DAT 


ge A DE PUT WENSEN / 
4 5 IN VERVULLING 
, DOET GAAN. 
KLETSPRAATJES 
DAT ZOU IN k NATUURLIJK. 


STRIJD ZIJN 


MET DE WET. 5 HEE, DAT IS. 
5 , INTERESSANT. À 


MET EEN TRIOMFANTELIJKE BLIK 
- HAALT REICHMANN EEN BLAD 
PAPIER UIT ZIJN ZAK, 


MINUUT. ZOALS U ZIET 
IS ER NOG NIETS 
GEBEURD. 


VREEMD 
4 Ô ) DAT DE PUT, 
OP VERZOEK VAN NM | WAARIN ZOVELEN 
‘SEEN MEISJE HEB IK EEN WENS dl IRE At GELOVEN, DEZE 
| OPGESCHREVEN. ALS DIE f H BELANGRIJKE WENS 
VERVULD WORDT, ZAL IK DE 
PUT LATEN ZOALS HIJ IS. 
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OPEENS UIT DE PRINSES 
Sendell DE PUT IS DIEP. 
HET KROONTJE IS 
VOORGOED VERLOREN. 
mé AN 


) EEN GEHEIMZINNIG 
LACHJE SPEELT 
£ OM ANITA'S LIPPEN. 


EVEN LATER KOMT DE EMMER BOVEN OP DAT OGENBLIK SLAAT DE TORENKLOK 
WATER EN... TWAALF UUR. 


HN I 
NEL IN 
HOOGHEID, 
HIER IS UW 
KR JE WEER. 
Ev ús 


DE TĲD IS OM, HOOGHEID. 
IK HAD GEWENST DAT ER DIAMANTEN, 
ROBIJNEN EN SMARAGDEN UIT DE PUT TE 


DANK U WEL, 
MENEER. 


GESCHROKKEN EN TELEURGESTELD HOREN DE 5 

MENSEN DE PRINSES ZEGGEN: MAAR OPEENS HEFT DE PRINSES 
NATUURLIJK. U STAAT B AAR HAND ODELL 

VOLKOMEN IN UW RECHT. 


- MENEER REICHMANN. 


DANK U, HOOGHEI 
AAN HET WERK, 
MANNEN. 


GOED BESCHOUWD IS UW 
WENS WEL UITGEKOMEN. 
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DE PRINSES HOUDT HAAR KROON LIEN DE DEDEN EEE EN. 
OMHOOG EN VERVOLGT: JA, ZO IS HET. 


MIJN KROON IS BEZET 
MET DIAMANTEN, ROBIJNEN / 
EN SMARAGDEN EN NIEMAND S | , 
KAN ONTKENNEN DAT HIJ UIT í >) „ EROM BEKEND VREEMDE ZAAK, 
DE PUT TE VOORSCHIJN IS IS DAT U ALTIJD Uw MAAR IK ZAL MIJN 
GEKOMEN. WOORD HOUDT, DUS... WOORD HOUDEN. 


REICHMANN ZEGT TEGEN EEN 
VAN ZIJN MANNEN: 


EEN GELUK EEN VREEMDE ZAAK, 
DAT IK OP HET IDEE MAAR JE KUNT EEN PRIN- 
KWAM MIJN KROON IN SES NIET TEGENSPREKEN. 


DOOR EEN RAAM VAN HAAR KASTEEL 
KIJKT PRINSES ANITA NAAR DE BOSSEN 
RONDOM, 
AARDIGE BOERENMEISJE. 
ZIJ WAS VAST EEN GOEDE 


IK HEB OOK 
EEN WENS GEDAAN 
BĲ DE PUT. 
IK HEB GEWENST DAT IK 
4 MIJN VOLK GELUKKIG ZAL 
KUNNEN MAKEN ZOLANG 
DE PUT IS GERED, HANS, EN ONZE: IK LEEF. 2 
WENS ZAL VERVULD WORDEN. 
DANK ZIJ ONZE GOEDE PRINSES. 


wen 


WA LATEN WE MAAR 
EC GAAN TENNISSEN, 
MISSCHIEN BLIJF JE 
5 DAN WAKKER! 


DIE WORDT GEBRUIKT IN 


BĲ HET SPRINGEN. 
LET MAAR EENS 
1 


MOPPIE IS TOTAAL UITGEPUT Ut 
NA DE HARDLOOPWEDSTRIJD... WAT EEN TOE- 
De STAND! MOPPIE 
DI HET 


MAAR JE MÓÉT! N SLAAPT ALS EEN 
IK HEB DEZE UIT- 

RUSTING EXPRES 
VOOR JE GELEEND, 

VAN MIJN OOM! 


ALS MAP EVEN LATER DE BAAN il 
OPKOMT... a 
bn 7 N DOE WAT Qi 
7 5) GYMNASTIEK, 
| 8 L 


u 


WIE HEEFT DE 
MATRAS WEG- 
GEHAALD? 


JE MAG DRIE î 
KEER RADEN! _ EN 
I u IN E ATA \ hi 4 
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SNELLER DAN EEN GEWEERKOGEL OVER DE OCEAAN 


de Concorde 


Supersonische vliegtuigen zijn vliegtuigen, 
die sneller gaan dan twaalfhonderd kilometer 
per uur, de snelheid van het geluid. In 1962 
besloten Engeland en Frankrijk tot de geza- 
menlijke ontwikkeling en bouw van de Con- 
corde, het eerste supersonische verkeersvlieg- 
tuig, dat zich met een snelheid van rond de 
vijfentwintighonderd kilometer per uur door 
de ijle lucht van de stratosfeer zal boren. De 
rompneus en de vleugelvoorkanten zullen 
opgloeien door een hitte van honderdveertig 
graden Celsius, die ontstaat door de wrijving 
met de lucht. De inzittenden behoeven echter 
niet bang te zijn, dat ze onderweg gekookt 
worden, want het vliegtuig zal inwendig ge- 
koeld worden. Tijdens het vliegen met hoge 
snelheden worden:de voorste stuurhutramen 
tegen de hitte beschermd door twee stroom- 
lijnkappen, die tevens de weerstand van de 
ramen wegnemen, zodat de lucht ongestoord 
langs de romp kan stromen. Door de wrijvings- 
hitte zet het aluminium, waarvan de Concorde 
grotendeels is gemaakt, uit; daardoor wordt 
het toestel vijftien centimeter langer. Er 
wordt nog een oplossing gezocht voor de stalen 
stuurkabels die niet meerekken. 


De eerste Concordes zullen in 1966 in de lucht 
komen, waarna ze drie jaar lang uitvoerig 
zullen worden getest. De kostprijs zal ongeveer 
veertig miljoen gulden per stuk bedragen. 
Waarom worden eigenlijk zulke dure en snelle 
vliegtuigen gebouwd? De luchtvaartmaat- 
schappijen die nog moeten bekomen van de 
aankoop van dure straalverkeersvliegtuigen, 
hebben er geen interesse voor. Ze hebben hun 
kostbare, met zuigermotoren uitgeruste toe- 
stellen voor een schijntje moeten. verkopen 
of roemloos moeten laten eindigen op de 
schroothoop. Doordat de straalvliegtuigen zo 
groot en zo snel zijn, ontstond er een te groot 
aanbod van passagiersruimte, zodat de meeste 
maatschappijen grote verliezen leden. Nu de 
toekomst langzaam begint op te klaren, dreigt 
er een nieuw gevaar: het supersonische vlieg- 
tuig, dat met één klap alle huidige vliegtuigen 
ouderwets maakt. De grote Amerikaanse 
maatschappij Pan American Airways heeft er 
meteen zes besteld, waarna nog verscheidene 
bestellingen zijn gevolgd. De Amerikaanse 
bestelling van een Europees vliegtuig is bij 
de Amerikaanse vliegtuigfabrieken als een 
bom ingeslagen. Er dreigde een vette kluif hun 


DE CONCORDE, ONTWORPEN DOOR DE FR, 
FABRIEK SUD AVIATION EN DE AEirsE En 
AIRCRAFT COPPORATION (B.AG.) 

ENGELANP ZAL DE DEVON NO 


EN FRANKRUK/ DE UITVOERING VOOR 
AFSTANDEN BOUWEN. 


neus voorbij te gaan. Omdat ze zelf de miljar- 
den voor de ontwikkeling van een Amerikaans 
supersnel vliegtuig niet konden bekostigen, 
eisten ze steun van de Amerikaanse regering. 
Die hebben ze intussen gekregen en er worden 
nu koortsachtig ontwerpen gemaakt, die in 
tegenstelling met de Concorde niet voor een 
snelheid van mach-2 (mach-1 is de snelheid 
van het geluid), maar voor mach-3 of nog 
hoger zijn ontworpen. Een snelheid van ruim 
drieduizend kilometer per uur. 


BE 0 


IN 
OL 


Het verschil tussen de ontwerpen in Amerika 
en Europa schuilt in het volgende. De Concorde 
kan met zijn gewone constructies en zijn 
aluminiumhuid snelheden bereiken tot vijf- 
entwintighonderd kilometer per uur. Gaat EN. 8 
hij sneller, dan verliest het aluminium zijn « - 
sterkte door de wrijvingshitte en kan het toe- 
stel ontploffen. Het voordeel is dat het toestel 
met de huidige middelen kan worden gemaakt 
en niet al te duur wordt. Het Amerikaanse 


toestel wordt gemaakt van titanium en roest- TIJDENS HET VLIEGEN MET SUPERGONISCHE SNELHEID SCHUI- 
vrij staal en kan een snelheid bereiken van Een ME NKAEEENS 
drieduizend of meer kilometer per uur. Het OM DE WEERSTAND 


nadeel van het mach-8-vliegtuig zijn de hoge TE VERKLEINEN, 
prijs en de vele problemen die nog moeten Ee 
worden opgelost, Elk verkeersvliegtuig was 
tot nu toe gebaseerd op de lange ervaringen 
met militaire vliegtuigen. Maar er bestaat 
geen vliegend mach-3 militair vliegtuig. Het 
enige bestaande toestel in deze categorie is een 
grote bommenwerper, gebouwd door de North 
American, de B-70 Valkyrie. Dat toestel was 

bedoeld als opvolger voor de B-52-bommen- DAN HET GELUID. HET TOES 
werpers van Amerika, maar na veel geharre- en Ee À 
war tussen de Amerikaanse luchtmacht en de GELUID GEWAARSCHDWPD Z 
regering werd besloten de B-70 niet in produk- ZIN OPZIJ TE GAAN 
tie te nemen. Dat besluit werd genomen, om- â 
dat een bommenwerper met de huidige stand 
van de rakettechniek toch niet meer aan zijn 
doel zou beantwoorden. Een paar B-70's zullen 
nu als vliegend laboratorium dienst gaan doen 
en als proeftoestel voor het supersonische 
verkeersvliegtuig. 


ZE 5 
WEHTSTZOMING BĲ SNELLER VLIEGEN 
STEL 


PP En Eide 
VOCEANEN N VERS, E SLAGZIN VAN HET SUPERSONISCHE EEN SIPERSONISCH VE EUSNELLER 
VOELTDIG DAT DE ERD OVER DE ATLANTISCHE OCEAAN IN DE VLIEGT DN HET GELUID, VOORTDUREND EEN OLDE MET ZICH 
LOOP DER TĲD WEL IETS KORTER IS GEWORDEN, BLIJKT UIT MEE OP DE GROND ÁOORBAAR IS ALS EEN ZWARE PONPERSLAG, 
DIT STAATJE. 
MACHEN 1964 B-70 VALKYRIE “zon. zm 
eed ) mt 1046 pc-4 
WTO Min mf DOUGLAS Dc-8 den 1926 LUCHTSCHIP GRAF ZEPPELIN 
CONCORDE TUUR 5 EOKKERF-7B SS 60 UUR: 3 
Sd IEUURIOMIN. — 19620 pc-7 1950” df zoop Sm LINDBERG 
SOUUR: “ “505 VUR 52 UUR. 
bel 1890 6 DAG 1402 
1930 BOEING CLIPPER 22 UUR pr EN 1650 20 DAGEN AUM BUS 


RN PASSAGIERSSCHIP 


job MODE 
ATLANTISCHE OCEAAN 
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Veel vraagstukken zijn nog niet opgelost. 
Men weet nog niet wat er gebeurt met een 
vliegtuig, dat dagelijks een retourvlucht 
maakt tussen Amerika en Europa en daarbij 
vele uren achtereen met supersonische snel- 
heid vliegt. In Engelaná vliegen op het ogen- 
blik drie proefvliegtuigen rond die elk ver- 
schillende onderdelen van de Concorde testen. 
Een ander probleem is de verkeersleiding. 
De supersonische vliegtuigen moeten non-stop 
van het ene naar het andere werelddeel kunnen 
vliegen, waarbij tijdens de vlucht het lucht- 
ruim honderden kilometers voor hen uit vrij 
moet zijn. Bij het vliegveld van bestemming 
aangekomen moeten ze onder alle weersom- 
standigheden, zelfs met nul meter zicht, 
veilig kunnen landen. Dat is met de huidige 
verkeersleidingsmiddelen niet mogelijk. Van 
de weersomstandigheden op twintig kilometer 
hoogte is niet veel bekend. Het is zelfs nog 
mogelijk, dat het gevaarlijk zal zijn met de 
Concorde te reizen, omdat die op zijn kruis- 
hoogte van twintig kilometer boven de be- 
schermende laag van de ionosfeer vliegt, 
waardoor de inzittenden worden blootgesteld 
aan kosmische straling. Het is ook nog een 
grote vraag of de passagiers tegen de grote 
versnelling kunnen, waarmee de Concorde hen 
van de grond naar de stratosfeer brengt. De 
Concorde klimt vrij steil naar de twintig kilo- 
meter, waarbij hij op twaalf kilometer de ge- 
luidsbarrière doorbreekt; op twintig kilome- 
ter hoogte aangekomen schiet hij dan met 
ruim tweeduizend kilometer per uur op zijn 
doel af. Daardoor ontstaat opnieuw een pro- 
bleem. Een vliegtuig dat sneller vliegt dan het 
geluid, sleept een schokgolf met zich mee, die 
op de grond hoorbaar is als een knal. Hoe gro- 
ter het vliegtuig, hoe zwaarder de dreun. De 
moderne straaljagers geven ons op het ogen- 
blik alvast een bescheiden voorproefje van 
wat ons straks, in het tijdperk van de super- 
sonische toestellen, te wachten staat. 


PE ENGELSE PROEFVLIEGTUIGEN VOOR 
HET SDPERSONISCHE VLIEGTUIG. 
MET DE HANDLEY PAGE 115 BEST - 4 
DPEERT MEN PE GEDRAGINGEN VANG” 
ee rde k 

BĲ START EN LANDING. erp 4gg 
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NORTH AMERICAN 7 
Kn VALKYRIE 


CONVAIR 


B-58 HUSTLER 


ENIGE AMERIKAANSE 
ONTWERPEN 


MODEL METUITKLAPS 
PARE MLEDGELS Voor SG 


ee 


NORTH 
AMERICAN 


JAAR EEN WO HET ZAL 
ene VIG WORDEN DAN ZIJN 


ONDEREN DE PE CONCORDE. 
MET DE BRISTOL 188 TEST MEN DE 


TESTEN, O- 
dee EN_LUCHTI ate BĲ dE BEK 


KM PER 21e MEN 
ee N ONDER EN vaN GElDiDeeNEt 
Ae 


OP ZOEK NAAR KOLONEL FAWCETT 


KOLONEL FAWCETT, 

IK BEN VERSLAGGEVER VAN HET 
AVONDBLAD. KUNT U MIJ IETS VER- 
TELLEN OVER DE EXPEDITIE, DIE U 

GAAT ONDERNEMEN SAMEN MET UW 


5 ZOON JACK EN 
ONS VERHAAL DIENS VRIEND 


BEGINT IN DE À RALEIGH 
MAAND APRIL RIMMEL? 
VAN HET JAAR 

1925 IN CUIABA, 
DE HOOFDSTAD 
VAN DE BRAZI- 

LIAANSE STAAT 
MATO GROSSO. 


: HET ZAND IN DE 
A OO eG KOFFERS VOL RIVIEREN HIER IN DE 
In GOUDSTUKKEN, URT BEVAT El 
GEES FRANCISCO RAPOSA... À bd dl Ser 


Di 
BEELDEN ZIJN VAN 


ZUIVER GOUD. 


GEEN EENVOU- IK WEET HET. 
Bie EEN GEE BOVENDIEN ZULLEN 
WE TE MAKI 
ZICH MIDDEN IN EEN KEEN en EDEN 


ONDOORDRING- VIJANDIGE. INDIANEN 
BAAR OERWOUD. EN GEVAARLIJKE 


DIEREN, MAAR... 


OP 20 APRIL VERLATEN FAWCETT EN ZIJN 
TWEE MAKKERS CUIABA. EEN MAAND LATER... 


HET IS LANG GELEDEN 
DAT EEN BLANKE TOT HIER 
OF NOG VERDER IS 
DOORGEDRONGEN. 


ONZE GIDSEN 
WEIGEREN VERDER 
TE GAAN. 


IK BEN OP 
ZOEK NAAR EEN 
REUSACHTIGE 
STAD... 


IK HEB MEER DAN TIEN JAAR 
IN DIE STREKEN GEZWORVEN 


MOEILIJKHEDEN EN GEVAREN. 


1914 


WAARVAI | 
IN DE STADSBIBLIOTHEEK VAN 
RIO DE JANEIRO EEN 


BESCHRIJVING GEVONDEN HEB 
IN EEN MANUSCRIPT. 


HEE, DAT IS INTERESSANT. 
EEN BESCHAVING, DIE NOG 
OUDER ZOU ZIJN 


DAN DIE VAN 
DE INCA'S, 


IK HEB HET PLAN OPGEVAT DEZE 
ZEER OUDE BESCHAVING AAN HET 
LICHT TE BRENGEN, 


TOT NOG TOE 
BENT U 
NOOIT VERDER 
GEWEEST DAN DE 
KULUENERIVIER, 


DEZE KEER 
ZAL IK VER- 
DER GAAN. 


IK ZAL ZE TERUGSTUREN 
NAAR CUIABA MET BRIEVEN 


VOOR ONZE FAMILIE. 
WIJ GAAN VERDER. 


DAARGINDS 
KOMEN 
INDIANEN, 


Ef 


NADAT DE 
GIDSEN ZIJN 
TERUGGE- 
ZONDEN, BLIJ- 


BA ToT ziens, 
\ VRIENDEN! 


DAGEN BĲ DE 

KALOPALO- 

INDIANEN, 

DAARNA GAAN 
WEI 


HET IS EEN DE ENIGE DIE IK 
WOLFSHOND. KEN EN DIE IN 
\ VAN WIE KAN HIJ HET BEZIT VAN 


DE MANNEN BRENGEN VERSLAG UIT 
AAN DE AUTORITEITEN IN CUIABA. 


ZO'N HOND IS, IK BEN AAN DE 
15 KOLONEL WE HEBBEN KULUENE GE- 
FAWCETT. AL MAANDEN WEEST. VOLGENS 


IK HEB OOK HOREN VERTELLEN 
DAT HIJ OPPERHOOFD VAN EEN 
INDIANENSTAM IS 

GEWORDEN. 


HET SCHIJNT 
DAT HIJ MET EEN 


NIETS VAN DE INDIANEN INDIAANSE PRINSES 
GETROUWD IS. 


DE KOLONEL HEEFT HIJ DE 


GEHOORD, GEHEIMZINNIGE 
EXCELLENTIE. 


MAAR ZODRA DE VRIJWILLIGERS DE STREEK 
BEREIKEN, WAAR KOLONEL FAWCETT 
VERDWENEN IS... 


MAANDEN GAAN VOORBIJ ZONDER DAT MEN 

IETS VAN FAWCETT, HOORT. OP VERZOEK VAN 
DE ENGELSE REGERING Is EEN HULPEXPEDITIE 
UITGEZONDEN. 


INTUSSEN 
BIEDEN 
ALLERLEI 
MENSEN ZICH 

AAl 


N OM 
DE HULPEXPEDITIE DE KOLONEL 


IS TERUG, EXCEL- EN ZIJN 
LENTIE. MEN HEEFT MAKKERS OP. 
GEEN ENKEL SPOOR 


TE SPOREN. 
VAN DE KOLONEL 5 
GEVONDEN. 


IK VREES 
DAT DE DRIE 


DAT 
DOOREN BETEKENT DAT WE 
INDIANEN ZIJN VERMOORD ZULLEN 


VERMOORD. WORDEN ALS WE 


VERDER TREKKEN, 


VLIEGTUIGEN MAKEN 
VERKENNINGSVLUCHTEN 
BOVEN HET GEBIED. 


GA EENS WAT 
LAGER VLIEGEN. MIS- 
SCHIEN ONTDEKKEN 


WE IETS IN HET 
DORP DAARGINDS, 


NOG LAGER, 
ALS HET KAN, 


VERGIFTIGDE DRIE JAAR LATER 
PIJLEN! IK GELOOF TREKT EEN 


DAT WE BETER Í NIEUWE EXPEDITIE 
TERUG KUNNEN ONDER LEIDING 


GAAN. ZE SCHIE- VAN GEORGE DYOTT/ 


DAT IS EEN DORP VAN 
DE ANAQUA-INDIANEN. 
LATEN WE VOOR- 
ZICHTIG ZIJN; JE WEET 
NOOIT HOE ZE ONS 
ZULLEN ONTVANGEN. 


PAS OP! 
ZE SCHIETEN 
Zes, OP ONS. 
Zs 


9, 


VRIENDEN, HET ZAT OP 
WIJ EEN KIST, DIE 


DE BLANKE 


FABRIEKS- 
MERK VAN 
EEN BLIKJE 


KOMEN U 
GESCHENKEN 
AAN- 


IN: 
BIEDEN. 


MAN HIER 
HEEFT ACHTER- 
GELATEN TOEN 

HIJ VERDER 


GEORGE, 
ZIE JE DAT 
PLAATJE, DAT 
DIE INDIAAN 
OM ZIJN HALS 
DRAAGT? 


WAAR HEB JE 
DAT PLAATJE 
GEVONDEN? 


VERDERE NA ENIGE DAGEN LANGS DE KULUENE- 
ONDERVRAGING HET ZIJN 


je RIVIER TE ZIJN GETROKKEN... WILLEN DIE | KaLoPALO'S. 
HEEFT GEEN : EE INDIANEN? ZE WILLEN 
ZIN, HIJ LAAT d 8 f GESCHENKEN 
TOCH NIETS 5 p AD, 5 
, 
5 
5 


LATEN WE 
VERDER GAAN \ 
"DIE HIJ HEEFT WE HEBBEN Alles 
AANGEGEVEN. 4 , UITGEDEELD. DE 


IA U9/ ANY we Mocen WEER GAAN ER JAREN 
GEEN GESCHENKEN? HIJ MEENT HET. AX EDE IN) REN VOORBIJ ZONDER DAT IETS 
Vet ld A Toen R/M SPREKEN DAT WE VAN KOLONEL FAWCETT 
bd SCHETEN Se ons | Vl SMA Ez zó AFKOMEN. VERNOMEN WORDT. 
ZONDER PARDON Gd | NIEMAND IS VÓÓR IN 1932 KWAM DE ZWITSERSE 
MET HUN GIFTIGE nj 
PIJLEN NEER. 


MN ONS ZO VER IN WOUDLOPER ETIENNE 
Pen, HET OERWOUD RATTIN IN CUIABA AA 
DOOR- 


GL TUSSEN DE INDIANEN HEB 
IK EEN BLANKE ONTDEKT; 


EEN OUDE MAN MET EEN 
v TA 


IK BEN DE 


NOG VELE ANDERE EXPEDITIES ZOEKEN NAAR 
FAWCETT. IN 1947 VERBLEVEN DE DRIE BROERS 
ORLANDO, CLAUDE EN LEONARDO VILAS BOAS, 
DIE AAN DE BOUW VAN EEN VLIEGVELD IN DE 
JUNGLE WERKTEN, ENKELE MAANDEN IN EEN 
KALOPALODORP 


HEB JE GEMERKT 
DAT DE INDIANEN OP 
DE HOOGTE ZIJ! 
VAN DE 

LOTGEVALLEN 
KEF VAN KOLONEL 

= FAWCETT? 

A 


ke 12 
es 
Se 


HIERLANGS 
GEKOMEN ZIJN, 


JE KUNT ME NIET GENEZEN, 
ORLANDO. IK GA STERVEN, MAAR 
IK WIL JE IETS 
ee FES VERTELLEN, 
IK ZAL JE DAT JE ZAL 
GENEZEN. SUN INTERESSEREN. 
IK HEB HET 
BLANKE OPPER- 


DOL VAN WOEDE 
HEB IK MIJN MES 
GETROKKEN EN HEM 
EN ZIJN BEIDE MAK- 
KERS GEDOOD. WE 
HEBBEN HEN BUITEN 
HET DORP BEGRAVEN. 
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GEVANGENE VAN 
DEZE INDIANEN. WILT 
U MIJN VRIENDEN 
IN SAN PAULO 
WAARSCHUWEN? 


HIJ HEEFT HIJ HEEFT 
ZIJN NAAM ALLEEN GEZEGD 
NIET DAT HIJ KOLONEL 
GENOEMD. BĲ HET BRITSE 
LEGER IS GEWEEST. 


VOLGENS MIJ 
WEET IXARARI 
HET OPPER- 
HOOFD VAN 
DIT DORP, ER 
MEER VAN. 


HIJ IS ONZE 


VRIEND. ALS WE 


VOORZICHTIG 


IXARARI 15 


TE WERK GAAN, ERG ZIEK. 
IS HIJ MISSCHIEN) HIJ WIL U 


BEREID IETS 


SPREKEN. 


LOS TE LATEN. 


TOEN HIJ BĲ ONS WAS, 
VROEG HIJ MIJ OM EEN G 


IDS, 


IK HEB HEM DIE GEWEIGERD. 


HIJ WERD KWAAD EN... 


IXARARI STIERF NOG 
DIEZELFDE AVOND, OP DE 
AANGEGEVEN PLEK BUITEN 
HET DORP VONDEN DE 
GEBROEDERS VILAS BOAS 
BEENDEREN, DIE ZE NAAR 
ENGELAND OPSTUURDEN 
VOOR EEN LABORATORIUM- 
ONDERZOEK. 


HET SPIJT ME, 
DEZE SCHEDEL IS 
NIET DIE VAN 
KOLONEL FAWCETT. 
OOK HET GEBIT 
KLOPT NIET 
MET DAT VAN 
DE KOLONEL, ZOALS 
ZIJN TANDARTS 
HEEFT 
VERKLAARD. 


EEN PAAR DAGEN 
LATER TREKKEN 
RATTIN EN 
TWEE VAN ZIJN 
VRIENDEN HET 
OERWOUD IN OM 
DE OUDE MAN TE 
BEVRIJDEN. 

ZE KOMEN NOOIT 
TERUG, EVENMIN 
ALS DE JOUR- 
NALIST ALBERT 
DE WINTON, 

DIE ENIGE TĲD 
EERDER AL 
GEPROBEERD HAD 
FAWCETT 

TE VINDEN... 


ONMETELIJKE 


JUNGLE? ZIJN 
ZE 


EEN ANT- 
WOORD GEVEN 


mmm 


Ee 


Hier is een leuk 
idee voor de versie- 
ring van je kamer: 
een aardige wand- 
lap. Als je een heetje 
handig bent, kun je 
hem gemakkelijk 
zelf maken. 


Wat je nodig hebt 
is een gekleurd lapje 
vilt van twintig cen- 
timeter breed en 
dertig centimeter 
lang. De katjes knip 
je uit een stuk vilt 
van ’n andere kleur, 
zodat je bijvoorbeeld 
een vuurrodeachter- 
grond met zwarte 
katjes of een blauwe 
achtergrond met 
gele katjes krijgt. 


Natuurlijk zijn an- 
dere combinaties 
ook mogelijk. Als je 
de katjes uitgeknipt 
hebt, speld je ze op 
de juiste plaats en 
naai je ze met kleine 
steekjes met zijde 
van dezelfde kleur 
op de achtergrond. 
Voor de snorharen, 
de neus, de mond en 
de tenen gebruik je 
zwarte of witte zij- 
de, al naargelang de 
katten donker of 
licht van kleur zijn. 


De katteogen kun 
je kant en klaar ko- 
pen in een poppen- 
winkel. Ze zitten per 
paar aan één iĳzer- 
draadje, dat je met 
een tang doormid- 
den moet knippen. 
Daarna prik je het 
ijzerdraad op de 
plaats waar de ogen 
moeten komen en 
buig je het aan de 
achterkant flink om, 
waarna je het met 
een paar steken ste- 
vig vastnaait. We 
wensen je heel veel 
succes met je wand- 
lap! 


Maak zelf 
een wandlap! 


enn 


wIOE 
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1 WELK DIER DUIKT HIER OP? 


Á 
oe Á 
QUIZ 4E 3, VAN WELKE ORGANISATIE 
LEEM? 


15 DIT HET EMB 


KE OP ELKAAR 
VOLGENDE GETALLEN 
KOMEN TE STAAN IN DE 
MIDDELSTE HOKJES? 

AL HOORT TE 


ESR. HOE HEET DIT N 
) ONMISBARE 
MOTORONDERDEEL? 


UIT 450 V. CHR, IS GEBOUWD DOOR DE: 
A. EGYPTENAREN CG ROMEINEN 
B. GRIEKEN D. TURKEN 


13 DE SNELHEID VAN HET 
GELUID LIGT ROND DE 
4 


10. HOE HEET DEZE HANDHAVER VAN 1. ACHTER WAT VOOR EEN 5 
DE WET IN HET VERRE WESTEN? APPARAAT ZIT DIT MEISJE? ANTWOORDEN OP BLADZIJDE 160. 
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terwijl ze het licht van een walmende petro- 
leumlamp over de groep slapende meisjes liet 
spelen. Driemaal hadden ze de gidsen in het hooi 


van een boerenschuur in het Drentse heideland 
geteld. Nu stond het als een paal boven water: 

Cathy, een van de jongste gidsen, was er niet. 
„Dat ons dat nu nog in de laatste nacht moet 
overkomen,” fluisterde guido. Bij het licht van de 
olievlam keek ze op haar horloge. De wijzertjes 
MIJ \ wezen bijna elf uur. Kappie staarde peinzend naar 

nT 4 7 7 
ee 7 
/ ee de 


ie je wel, ze is er nog niet,” fluisterde guido. 
Dk Nogmaals liep ze met kappie door het hooi, 


EAN We 
ANW, 
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het hooi. Die hele avond — het was eind augustus — 
had het al geonweerd. De heide stond blank; de 
wind wierp het gras plat en floot in het stro van het 
schuurdak. De hele avond hadden de gidsen zwij- 
gend bij de petroleumlamp doorgebracht, luiste- 
rend naar de donder, naar het klaaglijke loeien 
van de koeien in de weide. Tegen tien uur had guido 
het bedsein gefloten. En omstreeks dat tijdstip 
moest Cathy zijn verdwenen. Guido had het pas 
gemerkt toen ze een half uurtje tevoren nog even 
naar buiten was gegaan om in een paar emmers 
wat regenwater op te vangen. Onmiddellijk was ze 
met kappie op zoek gegaan; met de petroleum- 
lamp hadden ze de boerderij en de naaste omgeving 
afgezocht. Nu stonden ze weer bij het punt van 
uitgang, met natte voeten en modderige kousen. 

„Zou ze misschien weggelopen zijn?” vroeg 
guido. „Ze heeft, sinds ze vanmiddag niet met Ine 
wilde afwassen, bijna geen woord meer gezegd.” 

„„Het was ook geen werk van Ine om haar met de 
soeplepel te slaan,” vond kappie verontwaardigd. 
Ze pauzeerde even en vervolgde: „We zullen eens 
bij de boer vragen.” 

Buiten moesten ze over heel wat plassen sprin- 
gen om de achterdeur van de boerderij te bereiken. 
Sikke, de herdershond, zette een geweldige keel op. 
Op dat lawaai liet de boer, die voor een keldergat 
melkbussen stond te schuren, zijn werk in de 
steek. 

„Goeienavond,” groette hij en keek een beetje 
verwonderd. „Zo laat nog buiten? Zeker bang voor 
het onweer?” 

„Nee, dat niet,” probeerde guido te glimlachen. 
In een paar woorden legde ze de reden van hun 
bezoek uit. „Ze is vanavond toch nog hier geweest ? 
Heeft ze iets tegenover u uitgelaten?” 

De boer schudde peinzend zijn hoofd. 


„Jammer, zuchtte guido. Ze keek teleurgesteld 
rond. Wat moesten ze nu in vredesnaam doen? 

„We zouden nog naar Henneke kunnen gaan,” 
stelde kappie voor, die guido’s nare gedachten wel 
kon raden. „Als ze stiekem naar huis is gegaan, 
moet hij haar toch langs zijn hut hebben zien ko- 
men. Door het bos is ze beslist niet gegaan; daar is 
ze veel te bang voor. En een andere weg is er niet.” 

Na een stille groet liepen de beide leidsters door 
de keuken terug, terwijl de boer even naar binnen 
liep om zijn vrouw in te lichten over het gebeurde. 
Hij mopperde in het voorbijgaan wat tegen Sikke, 
die de leidsters kwaadaardig nablafte. 

De afstand naar de schaapskooi van Henneke, 
een oude schaapherder, konden ze overdag, als ze 
eieren bij hem gingen halen, dwars door de heide 
in vijf minuten afleggen. Nu schenen ze er wel een 
uur voor nodig te hebben. Kappie en guido waren 
doodop toen ze eindelijk de klopper op de deur 
konden laten vallen. Er kraakte iets en weldra 
stak Henneke zijn oude, verschrompelde hoofd om 
de hoek van de deur. 

„Zie ik het goed?” zei hij. „Zijn jullie het?” 

„Dat hebt u goed gezien,” antwoordde guido. 
„We zitten met een grote moeilijkheid. We zijn een 
van onze meisjes kwijt. Is er vanavond misschien 
iemand langs uw sChaapskooi gekomen?” 

Henneke schudde langzaam zijn oude hoofd. Nee, 
nee, er was niemand langs zijn kotje gekomen. Hij 
had de hele avond hout gekapt, vertelde hij. En als 
er iemand langs was gekomen, zou hij die onge- 
twijfeld gezien hebben. 

Een poosje stonden de meisjes zwijgend rond te 
kijken. Een stukje verderop, in het donker nauwe- 
lijks zichtbaar, begon het bos. Stel je voor dat 
Cathy daarin was gegaan en dat ze verdwaald... 
Nee, liever niet aan denken. Toen een nieuwe don- 
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derslag de heide deed daveren en een nieuwe plens- 
bui uit de hemel viel, had guido er opeens genoeg 
van. De twee meisjes mompelden een groet aan het 
adres van de oude schaapherder en gebukt tegen 
de stormwind, haast rennend, keerden ze naar de 
boerderij terug. De bui nam in hevigheid toe, de 
wind loeide over de heide. In een oogwenk was het 
pad een poel vol vieze modder. Stel je voor dat 
Cathy met zulk weer buiten was... Doornat en 
verkleumd tot op hun botten liepen guido en kap- 
pie de boerderij binnen. 

„Is het meisje al terug?” vroeg de boer vol ver- 
wachting. Op de zolder boven de stal was hij druk 
bezig een lek in het dak te dichten. Guido ant- 
woordde niet, maar haar gezicht sprak duidelijke 
taal. Daarop kwam de boer naar beneden. Hij 
schopte zijn klompen uit, ging de huiskamer 
binnen, nam de hoorn van de telefoon en draaide 
het nummer van de politie. Guido en Kappie waren 
‚ hem gevolgd. Guido kreeg nù de hoorn in haar 
handen geduwd en toen de politie zich aan de an- 
dere kant van de lijn meldde, deed ze haar verhaal. 
Een rustige mannenstem beloofde onmiddellijk 
medewerking. . 

Nauwelijks een kwartier later hobbelde een ge- 
sloten jeep over de natte Drentse heide. Toen guido 
de lichtbundels door de vensters van de schuur zag 
spelen, liep ze, gevolgd door kappie, snel naar bui- 
ten. Uit de jeep zagen ze een drietal politiemannen 
stappen. Ze waadden door de modder in de richting 
van de boerderij. Een grote zwarte hond liep grom- 
mend met hen mee. Op dat ogenblik hield het op 
met regenen, de maan brak even door de wolken en 
de wind nam enigszins af. Terwijl het gezelschap 
de boerderij binnenging, dreven boven hun hoofd 
de laatste restanten van de bui naar het oosten 


weg. 


Van de boerderij begaf het groepje zich even later 
naar de schuur. 

Kijk,” wees guido de mannen, „hier moest ze 
eigenlijk liggen.” Een lichtbundel van een zak- 
lantaarn speelde over het hooi en gleed over de 
slapende meisjes. 

„Het verloren schaap is in ieder geval met voor- 
bedachten rade vertrokken,” concludeerde een van 
de politiemannen, die zich door een aantal strepen 
op zijn mouw van de anderen onderscheidde. 

„Waarom denkt u dat?” wilde guido weten. 

Het antwoord was heel eenvoudig. „Dat denk ik 
niet,” zei de man, „ik weet het zeker. Kijk maar, ze 
heeft haar dekens meegenomen.” 

Alle mensen, daar hadden ze nog helemaal niet 
bij stilgestaan. De politiemannen begonnen vragen 
te stellen over Cathy’s gedrag de afgelopen dagen. 

Terwijl guido uitvoerig verslag deed over de af- 
wasmisère van de voorbije middag, kwam er be- 
weging in een van de dekenkluwens dicht in de 
buurt van de lichtbundel. Ine, gewekt door het 
licht en het onderdrukte gepraat, kwam langzaam 
overeind. 

„Nee maar,” zei ze slaperig. „Wie is daar met die 
lamp?” 

„Politie,” antwoordde een ander meisje. 

Politie?” herhaalde Ine verbaasd. Wat kon die 
daar nu in vredesnaam te zoeken hebben? 

Guido wilde voorkomen dat Ine met haar ver- 
baasde uitroepen de rest van de meisjes zou wekken 
en legde haar vlug uit wat er precies aan de hand 
was. 

‚Nee maar,” zei Ine opeens met een afwerend 
gebaar en ze barstte in een slaperig gegiechel uit. 
Ze had zoveel pret, dat het groepje politiemannen 
en de leidsters haar verbaasd stonden aan te kijken. 
„Maakt u zich alstublieft geen zorgen, guido,” 
hoorden ze haar zeggen. „Ik zal weleens eventjes 
mee helpen zoeken. Wacht maar.” 

Ze kwam overeind, sloeg een deken om haar 
schouders, sprong over het hooi en verdween achter 
een houten wand, waarachter zakken meel en an- 
dere voorraden stonden opgeslagen. Op de tast 
beklom ze een laddertje, waarvan het eind ergens 
tegen de stalzoldering uitkwam. Guido, kappie, de 
politiemannen, de boer en zijn vrouw stonden in 
een halve cirkel rondom het laddertje omhoog te 
kijken. Ze hoorden een luik openknarsen, iemand 
liep boven hun hoofd rond... Het was een vreemde 
geschiedenis. Wat moest Ine daarboven toch? 


„Je hebt me daarnet toch wel goed verstaan?” 
riep guido. Ze vermoedde dat Ine haar mededeling 
over Cathy met haar slaperige hoofd verkeerd had 
begrepen. Toen meenden ze opeens meisjesstem- 
men boven hun hoofd te horen. Maar zeker waren 
ze er niet van, want een aantal andere gidsen, die 
nu wakker werden en overeind kwamen, veroor- 
zaakte een luid geritsel in het hooi, De meisjes 
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knipperden met hun ogen tegen het licht, mompel- 
den wat en weldra duurde het niet lang of alle meis- 
jes van de groep waren wakker. Kappie wilde juist 
naar hen toe gaan om hen voorzichtig in te lichten 
over de gebeurtenissen, toen er op dat moment 
weer gegiechel en gelach klonk. Een van de politie- 
mannen richtte de lichtbundel van zijn lantaarn 
naar boven. In het gelige schijnsel klom Ine het 
laddertje af en achter haar... 

„Wat zullen we nou hebben?” riep guido, toen 
vlak boven Ines verwarde krullenkop twee meis- 
jesbenen te voorschijn kwamen. Ze daalden snel 
tot halverwege het trapje af. 

„‚Hee,” riep kappie, De politiemannen bromden 
iets onverstaanbaars, de boerin riep: „Ooooch” en 
in het hooi nam het stemmenrumoer toe. 

Geen wonder ook. Daar halfweg op de trap stond 
Cathy, het blonde gidsje, slaperig naar beneden te 
kijken. 

‚‚Nou, hier ben ik dan,” zei ze om de verbazing 
wat te kalmeren. 

Guido stormde tegen de ladder op. 

„Cathy, we hebben je de hele avond gezocht,” 
riepen guido en kappie blij. „Had je ons niet kun- 
nen zeggen dat je daar ging slapen? Je hebt ons de 
stuipen op.” 

„Ik slaap daar toch elke nacht,” bracht Cathy er 
doodnuchter tegenin. 

„Iedere nacht?” herhaalde guido nog meer ver- 
baasd. Ze begreep het niet. Het commentaar van 
de andere gidsen, die nu allemaal klaar wakker 
waren, verduidelijkte dat Cathy de waarheid 
sprak. 

„Daar wisten wij niets van,” bemoeide kappie 
zich er nu ook mee. ‚Waarom heb je ons dat niet 
gezegd?” 

Even bleef het stil. Cathy dacht na. Ze kon het nu 
wel zeggen, de volgende morgen was het kamp toch 
voorbij. 

„Ach ja...” haperde ze. „Ik bedoel... die ver- 
velende katten... Ik ben er een beetje bang voor. 
Ze lopen ’s nachts over je heen. Maar op de hooi- 
zolder kunnen ze niet komen als ik het luik achter 
me dichtdoe.” 

„Ik geloof dat wij wel naar huis kunnen gaan,” 
zei een van de politiemannen. Hij knipte zijn lan- 
taarn uit, gaf de hond een bevel en ging weg met 
zijn collega’s. 

„Lieve help, als ik geweten had, dat jullie er last 
van hadden, zou ik de katten wel uit de schuur 
gehouden hebben,” zei de boer. Zijn vrouw maakte 
hem er een standje over. Het echtpaar verdween 
gauw. 


Buiten startte de jeep. Je kon hem duidelijk door 
de plassen horen rijden, 

De gidsen bleven nog een poosjeliggen lachen. Die 
Cathy ook! Niemand kon haar ertoe bewegen de 
rest van de nacht bij de anderen door te brengen. 


OM IN TE KLEUREN 
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Dehelike bfooei 


SINDS HIJ KAN 
SKIËN DOET HIJ GEEN 

WINTERSLAAP 
MEER 
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OP EEN 

| STAPT JACK HUNTER, EEI 
BEROEMDE PRAIRIELOPER, 
HET KANTOOR BINNEN 


VAN DAN BROOKER, 
EEN SPOORWEGAGENT 
IN LARSONVILLE. 


EA 


AND2 


DE EIGENAARS 
/_ VAN DE GROND. * 


HET VERVOEREN VAN GELD ZET HEM Op, 
WAS IN DIE TĲD EEN GEVAAR- MANNEN. WE MOETEN 
LIJKE BEZIGHEID. OVERAL ZO VENS eek 
LOERDEN DIEVEN EN STRUIK- EN ZONDER EK 
KATE SEAN 
dt ZIEN Ke IEN, 
SCHROKKEN. TE KOM , 


MOTIEF MEE- 
RIJDEN. ZORG 
DAT JIM LOGAN 
VÓÓR VIER UUR 
ZIJN GELD HEEFT. 
MAAR PAS OP: 
„IN DE OMGEVING 
WEMELT HET 
VAN DE STRUIK- 
ROVERS,. 


MAAR OP. 
MIJN OUDE LOC 
IS EEN ECHTE 
SNELHEIDS- 


ZIEN! HIJ RIJDT 
rie ONS 


GELUKKIG DAT IK 
WEET HOE JE DIT SOORT 
WAGENS MOET 


BESTUREN. 
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MET INSPANNING VAN AL ZIJN KRACHTEN WEET JACK 
EEN BOTSING TE VOORKOMEN. 


HET GEVAAR 15 
Gf N. 


EWEKEN, 
HEE, STOP EENS 
EVEN. 


MIJN UITVINDING 
BETEKENT EEN HELE OMME- 
he KEER OP HET GEBIED VAN HET 
VERKEER. ZE ZAL PAARDEN EN 
- TREINEN VERDRINGEN. 
U ZULT HET ZIEN. 


INTUSSEN NADERT 
DE TREIN MET JACK, 
MENEER PLUMFREY 
EN HET GELD DE 
FATALE PLAATS. 


DE BESTUURDER VAN DE WAGEN ZEGT: 


HARTELIJK 
DANK. 
MIJN NAAM IS, 
PLUMFREY. IK’ 
BEN DE UITVIN- 
DER VAN DEZE 
STOOMWAGEN. 
HOE VINDT U 
HEM? 


HET 
LIJKT ME EEN 
NOGAL RISKANTE 
ONDERNEMING MET 
DAT VEHIKEL TE RIJGEN. N 
U KUNT BETER PER EIN 
VERDER REIZEN. DAN 
HEBT U MINDER KANS 


DE BRUG GAAT 
DE LUCHT IN! 


KUN JE ON- 

DANKS HET 

OPONTHOUD 
el LOGAN NOG OP 
TĲD BETALEN. 


[EEN PAAR CENTIMETER VOOR DE VERNIELDE BRUG DAAR ZIJN VOORUIT, 
STOPT DE TREIN. DE SCHURKEN 5 ER OOR DE 


DIE DE BRUG 
OPGEBLAZEN EET 


SCHIEN HOUDT 
HEBBEN. DE BOEL HET, 


TOT DE TREIN 
OP DE BRUG 
WAS. STOM- 

EROP AF! STA \e\ MERDS, DIE 

DAAR NIET TE WEZIJN? 

LUMMELEN! ZORG 

DAT JE HET 

GELD TE PAK- 

KEN KRIJGT! 


gd 


MET BONZEND HART STEMT DE MACHINIST 
MET HET PLAN | 


ZE ZIJN GEK, 
DAT HALEN 
ZE NOOIT. 


MOGEN NIET 
\ ONTKOMEN. 


ZORGEN DAT ZE he ) à 
DE OVERKANT 8 é : 

) alie } WE ZIJN 
B \NIET BEREIKEN, OR an Ô PE 2 VERLOREN! 
DE SCHURKEN STIJGEN AF EN BUIGEN ZICH OVER 4 ZE HEBBEN DE 
DE RAILS, DIE PIEPEN EN KRAKEN ONDER HET y Ô Ä RAILS DOOR- 
GEWICHT VAN DE TREIN. 


MET DONDEREND GERAAS STORT DE TREIN IN DE 
RIVIER. MENEER PLUMFREY SLAAKT WANHOPIGE 


MET KORTE, SNELLE SLAGEN ZWEMT JACK NAAR DE 
UITVINDER. 


NIET 
BANG ZIJN! 
IK ZAL U NIET 
LATEN VER- 
DRINKEN. 


es a a 


LANGZAAM WERKT K ZICH NAAR DE OEVER. 4 
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| DIE BOEVEN 


) 


| 


HET LIJKT EEN HOPELOOS GEVAL. ZE HEBBEN GEEN PAARDEN 
OM DE BOEVEN ACHTERNA TE GAAN. MAAR OPEENS... 


WE AAN LAND 
KWAMEN HEB- 


ONDERTUS- BEN ZE ONS 


SEN UITVOE- í d - 3 NEERGESLA:- 


REN. KOM > : GEN. ZE HEB- 
4 BEN AL HET 
NAAR DE 


WP TEN ZE DAT 
WE GELD BĲ 
ONS HADDEN? 
DAT WAS EEN 

GEHEIM, 


DE MACHINIST EN DE STO- 


7 > : ) ONZIN. 
@ ET NIE f MET EEN PAAR 


STOOMWAGEN IN ORDE TE 
BRENGEN. ONDERTUSSEN 
INSPECTEERT JACK DE 


LOCOMOTIEF. 
f Ze 
7d 

E Shad 


Lel 


MENEER PLUMFREY, 
KUNT U UW STOOM- 
WAGEN WEER OP GANG 
BRENGEN, ZODAT WE 
DIE KERELS KUNNEN 
ACHTERVOLGEN? 


KER HELPEN PLUMFREY s7 


MISSCHIEN 

MOGELIJK... 
JACK WIL HOE DAN 
OOK HET GELD 
TERUG HEBBEN. 


AL GAUW ZET DE STOOMWAGEN ZICH IN BEWEGING. ZE GAAN 
OP ZOEK NAAR DE VERDWENEN GELDDIEVEN. 


BEPAALD LEK- ZE VOLGEN DE SPOREN EN KOMEN SPOEDIG BĲ EEN 
KER IN ZO'N MM B VEREN ERONDER HUT, WAARUIT ROOK OPSTIJGT. 
IS HET HET 
PRETTIGSTE 
VOERTUIG 


WAT NU? DIE 
KERELS ZIJN GE- 
WAPEND EN JOUW 
GEWEER IS NAT GE- 
WORDEN. HET ZAL WEL 
ONBRUIKBAAR ZIJN 
GEWORDEN. 


B JACK WEET WELKE MOEILIJKHEDEN Ji 
BEN HEM TE WACHTEN STAAN, MAAR _ IÌ 
HIJ HEEFT ZIJN PLAN KLAAR, 


VLUG LEGT HIJ UIT WAT HIJ WIL DOEN. 
WE HEBBEN EEN 


PLUMFREY, DE STOOM- 
WAGEN! ZIET U KANS DEZE 
SLANG AAN DE KETEL TE VER- 
. BINDEN? EN WILT U DAN 
PRECIES DOEN WAT 
IK ZEG? 


VLUG JACKS AAN- 
WIJZINGEN OP. 


IN DE HUT 
TREEDT JACKS 
GEHEIME WAPEN 
IN WERKING. 


B 
HETE STOOI 


DE TREIN IS KAPOT, 
MAAR HET GELD KUN 
JE IN ELK GEVAL 
WEGBRENGEN. 


DAT MAAKT 
NU NIETS MEER 


JACK HEEFT ER WEINIG MOEITE MEE DE ROVERS TE 
ONTWAPENEN EN VAST TE BINDEN. 


IK ZAL 2 5 MENSEN, 


DE SHERIFF Pe F HUNTER! IK 


HIERHEEN DACHT DAT 
STUREN OM DE WERELD 
JULLIE IN TE, VERGING! 

REKENEN. 


MAAR JACKS MOEILIJKHEDEN ZIJN NOG NIET OPGEI 


WAGON. ALS WE 
DE BANDEN VAN 
DE WIELEN HALEN, 
KUNNEN WE OP 
DE RAILS RIJDEN. 
DAN KOMEN WE 
VEEL SNELLER 
VooRUIT. 


UIT, WANT HET IS AL 
DRIE UUR, OM VIER 
UUR MOET IK HET 
GELD AFLEVEREN. 

MET UW STOOM- 
WAGEN HALEN 
WE HET NIET. 


BEAU / 
5 SEU 


LA 
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ALLE MOEITE SCHIJNT VOOR 
NIETS TE ZIJN GEWEEST. 
ALS LOGAN HET GELD NIET 
OP TĲD KRIJGT, ZAL HIJ DE 
PRIJS VERDUBBELEN. MAAR 
JACK GEEFT HET NIET OP. 


IES 


OP EEN ONDIEPE PLAATS STEKEN 
ZE DE RIVIER OVER EN RIJDEN 
TERUG. DE TWEE SPOORWEGMAN- 
NEN HELPEN HEN DE STOOMWAGEN 


BEDANKT VOOR 


OP DE RAILS TE ZETTEN. 


EEN STOOM- 

WAGEN OP DE 
RAILS! DAT IS 
NOG NOOIT 

VERTOOND! 


TENSLOTTE BEREIKEN ZE DE PLEK, 


JE LOCOMOTIEF. DIE HA- 
LEN ZE ER OOK WEL 
WEER UIT, VOORUIT, 


WAAR WEGWERKERS 


BEZIG ZIJN MET DE AANLEG VAN DE SPOORLIJN, 


WE ZIJN 


ER, MENEER 


PLUMFREY. 


LOGAN TEKENT HET CONTRACT 
EN ZEGT DAN: 


IK VRAAG ME AF HOE 
U ONDANKS DAT TREIN- 
ONGELUK TOCH HIER 
BENT GEKOMEN. 


TREINONGELUK? 
HOE WEET U DAT 
bj WE EEN ONGELUK 


il HEBBEN GEHAD? DAN 


DIE BOEVEN 
OP ONS AF- 
SESTUURD. 


HET WORDT EEN WANHOPIGE RACE TEGEN 
*DE TĲD. SISSEND EN RATELEND STORMT 
DE STOOMWAGEN VOORT OVER DE RAILS, 


IK BEN BANG 
DAT WE HET 
NIET HALEN, 
KUNT U DE 
SNELHEID NOG 
IETS OPVOEREN, 
P, MENEER 
PLUMFREY. 


ALS IK DAT 
DOE, PLOFT. 


HUNTER KAN NOOIT 

OP TĲD ZIJN. U KENT 

DE AFSPRAAK: IK VER- 
DUBBEL MIJN 


MIJN STOOMWAGEN I5 
TOCH NOG NIET ZO'N 
GEKKE UITVINDING, 


JA, EN 
JIJ ONS, JACK. 
gy ZONDER JOU ZOU 
HET ER VOOR ONS 
HEEL SLECHT 
HEBBEN UIT 
GEZIEN. 
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ANTWOORDEN EN OPLOSSINGEN 


Koppelwoordraadsel (blz. 39) 


DROOG REK STOK 
IEDER EEN DRACHT 
VOGEL EI GEEL 
ZWEM BAD HUIS 
DOM OOR VIJG 
BROEI KAS PLANT 


De eerste letters van de middelste 
woorden vormen van boven naar be- 
neden het woord: REEBOK. 


Verminderpuzzel (blz. 39) 
SLOPEN, LOPEN, OPEN, PEN, EN. 


Letterdoolhof (blz. 39) 


jmNTI i 
EGI wr an 
BoEET y 
ZGRwWwWN eo 
fzBZIk 
guBhesg 


Het spreekwoord luidt: Bezint eer 
gij begint. 


Visitekaartje (blz. 39) 
BOUWMEESTER 


Raadsel (blz. 39) 
Lopen, hopen, kopen. 


Gebroken bloemen (blz. 113) 


AK EL EI 
AZ AL EA 
RE SE DA 
DA HL IA 


Wereldquiz (blz. 73) 


Sterrenwacht 

. Douglas DC-3 Dakota 

. Dromedaris 

China 

Engeland: omdat men daar links 
rijdt, zit het stuur r$chts 

. Revolver 

1740 

. Sneeuwkristal 


PAD HEEN 


9. 
10, 
1. 
12, 
13. 


Harp 
Napoleon 
Flamingo's 
Vleermuis 
Saturnus 


Wie weet het? (blz. 113) 


1 


apen 
srsep 


a. 


Raadsel (blz. 113) 
DE STOFZUIGER 


Vlechtmatje (blz. 113) 


B 
R 
Oo 
ke) 
s 


IJ-puzzel (blz. 113) 
1. IJSWAFEL 


ANN 


ROOS 
E m 
EVER Ì 
E I i 
TSR 


i 
Î 
Î 


PIJNBOOM 
STIJFKOP 

STRIJDEN 
OVERIJLD 
VUURPIJL 
BAKKERIJ 


Wereldquiz (blz. 146) 


nt 


PN) 


„ Kikker 
. A. Engeland 


B. Londen 


. Verenigde Naties 
, In de middelste kolom: 23, 24, 25; 


rechtsonder: 73 


5. In een kolenmijn 
6. Sint-bernardshond 
7. Amerika 

8. Bougie 

8: 
10, 
11 


Maraboes 


. Sherif 

„ Spinnewiel 
12, 
18. 


Grieken 
1200 
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